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WRITER’S EMAIL:
RCHING@MLGPC.COM
December 26, 2009
Via Fedex
Frademark Trial and Appeal Board
Madison East, Concourse Level Room C 55

U.S. Patent and Trademark Office
600 Dulany Street

Alexandria VA 22314

RE: ABBYY SOFTWARE LTD. vs. ECTACO Inc.
Proceeding # 92049973

To TTAB filing:
Please find enclosed for filing the Petitioner’s Exhibits and Notice of Reliance and
Petitioner’s Confidential Exhibits.

We were uncertain whether the documents had been properly uploaded because we could
not view it on the TTAB filing system. Although we have confirmation e-mails (also
enclosed), and were told that having confirmation, that nothing further had to be done,
out of an overabundance of caution, we wanted to also provide a hardcopy of the
documents that we had already filed online.

Please do not hesitate to call me at the number above.

Sincerely,




IN THE UNITED STATES PATENT AND TRADEMARK OFFICE BEFORE

THE TRADEMARK TRIAL AND APPEAL BOARD

"ABBYY SOFTWARE LTD. Cancellation No. 92049973
Petitioner, | PETITIONER’S EXHIBITS AND
NOTICE OF RELIANCE
V.
Mark: LINGVOSOFT
ECTACO INC. Reg. No. 3,015,325

Registrant.

Reg. Date: November 15, 2005

Petitioner hereby gives notice that it intends to rely upon the below described

Exhibits in support of its Petition, and moves for such Exhibits to be admitted as

evidence. The Affidavits filed with these Exhibits authenticate and provide additional

information concerning them.

Exhibits that have been designated “Confidential” by either party will be

submitted separately through the ESTTA’s confidential document filing system. Counsel

for the parties have stipulated to this manner of submission of confidential documents.
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CERTIFICATE OF SERVICE

It is hereby certified that a copy of the foregoing PETITIONER’S
EXHIBITS was served upon counsel for Registrant this 23rd day of December, 2009 by
Fedex, addressed as follows:
Anna Vishev
Ostrolenk Faber LLP

1180 Avenue of the Americas
New York, NY 10036

AVishev@ostrolenk.com

)

| W Roy Ching, Esq.
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ingvo - Wikipedia, the free encyclopedia http://en.wiIdpedia.org/wiki/Lingvo

From Wikipedia, the free encyclopedia

Lingvo, a family of dictionary software for desktop PC, PDA and smartphones, gives translations of words and
phrases for 11 European and Asian languages, accompanied with transcription, pronunciation, word usage

examples and the list of inflected forms. The languages are: Russian, English, German, Latin, Italian, Spanish,
Portugnese, Turkish, Ukrainian, French, Chinese.

Lingvo is the most widely spread dictionary software in Russia with estimated number of users exceeding 5 000
000 people.

Contents

= | Learning utility
= 2 Known Bugs

u 3 References

s 4 See also

s 5 External links

Learning utility

The program comes with a tool for learning words, Lingvo Tutor. With it, you can set up your study schedule,
create your own word study dictionary or use one of the basic dictionaries included in the program. The Lingvo

Tutor tool can also be installed on a pocket computer helping users to learn words on every possible occasion at
any place.

Known Bugs
Translation in pop-up window doesn't work with popular internet browser Mozilla Firefox 3. (

References

1. # Forum Lingvo (in Russian) (http:/forum.lingvo.ru/actualthread.aspx?tid=99567)

See also

- w Babylon
= Dicto
s Fluentizer
= LiteDict
s PROMT

P00184
12/22/2008 4:10 Ph




ingvo - Wikipedia, the free encyclopedia http://en.wikipedia.org/wiki/Lingvo

External links

= Lingvo web-site (http://www.lingvo.com/)
a Alternative software (translation by click): Lingoes (http://www.lingoes.org) , Clicktionary
(http//www.cleverlearn.com) , Lion (http:/lion.schleinzer.de/?newLng=en&page=about)

Retrieved from "http://en.wikipedia.org/wiki/Lingvo"
Categories: Website stubs | Online dictionaries | Russian language | Dictionary software

= This page was last modified on 14 October 2008, at 16:09.
s All text is available under the terms of the GNU Free Documentation License. (See Copyrights for
&tailsﬂ)

Wikipedia® is a registered trademark of the Wikimedia Foundation, Inc., a U.S. registered 501(c)(3)
tax-deductible nonprofit charity.

P00185
12/22/2608 4:10 Ph
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Dictionary Software ABBYY Lingvo x3 - reliable language translation. Dictionaries for P... Page 1 of 1

International | Deutschiand | Polska | Poccun | Kagaxcran | Ykpavka
"Lingve' |
Products Where to use?  Support Store Search (=

wekcome as fowers in May

welcome as stom
welcome developments
wekome guest
Welcome home

insert word

Key features News

ABBYY Lingvo x3 and ABBYY Lingvo x3 Mobile are state-of-the-art dictionary applications for PC
and maobile devices. With 19 years of experience in the development of intelligent applications
and taidcography work, ABBYY delivers an ideal combination of language and software. This
makes ABBYY Lingvo a reliable tanguage companion for work, travel, study and everyday life.

ABBYY Lingvo x3 and ABBYY Lingvo x3 Mobile key features:

o Autheritative dictionaries from leading publishers

o Reliable and accurate transtations

o Detailed entries with pronunciations and example sentences

o Audio pronunciations of most common words recorded by native speakers
« Easy and fast look-up

» ‘Fuayidle and expandable software

« tingvo Tutor tool for memorizing words

e Phrasebooks with common day-to-day phrases and audio pronunciations

Legal § ABBYY Language Services | about ABBYY | contacts © 1996-2009 ABBYY

PO0OTA




Dictionary Software ABBYY Lingvo x3 - translate to english, german, russian. Mobile so... Page 1 of 1

) International | Deutschland | Polska | Poccua | Kasaxcrad | Ykpausa
e - L .
Products Where to use? Support Store Search | -}

Uingvo for PC ABBYY Lingvo x3 - your reliable language companion!

Lingvo for mobile . .

Mﬁ” ABBYY Lingvo X3 is a new generation of electronic dictionaries which combines reliable content, powerful word
look-up and intuitive dictionary software in a single product. With about 19 years of experience in the development

ABBYY of intelligent applications, ABBYY offers an ideal combination between language and software. This makes the

Hﬁmnslate dictionary application an authoritative language companion for both work and private everyday life.

Afta ABBYY Lingvo allows you to quickly and accurately translate words and word combinations from various languages
offering English, German and Russian as the core starting languages. It is available in several versions for
instaliation on PC and mobile devices such as smartphones and PDAs. For more information, please select

N the product below or uge the corresponding menu items on the left,
Lingvo Online
Suglish <> Russian

ABBYY Lingvo for PC

Legal | ABBYY Language Services | about ABBYY | contacts © 1996-2009 ABBYY

P00072




Shopping

i

Page 10of3

€  rocth Amedon Engiah)

" PRODUCTS INDUSTRIES SUPPORT PARTNERS COMPANY SHOPPING SEARCH ::][]

ABBYYUSA.com > Shop

QUICK LINKS
CONTACT ABBYY

ABBYY Online Store << Back

ABBYY has an extensive network of distributors and resellers making our products available all over the world.

Al Products

ABBYY OCR Software for Mac

ABBYY FineReader® Express Edition for Mac

Full version
ABBYY FineReader Express Edition for Mac is a highly accurate and .
o it imguat GCR application designed speciically for  $ 9999 (download) G
Mac users. Based on ABBYY's intelligent document recognition
technologies, FineReader Bxpress for Mac quickly tums any scanned
paper document, POF files and digital camera Images Into editable and searchable formats while
keeping the original layout and formatting in tact. more=x

Operating System: Mac OS X 10.4 or later

ABBYY OCR Software for Windows

ABBYY FineReader® 10 Professional Edition NEW

Full version
ABBYY FineReader® 10 is an OCR software for creating editable and
Searchable files with unmatched acauracy from scanned documents,  § 399-99 (download) @
POFs and digital camera images. more>> Upgrade
1€ you would like to order the physical box , we are currently $179.99 (download) &
accepting backorder requests for FineReades 10 Professional Edition,
which will ship out In 2-4 weeks.
Plaase call +1 866-463-7689 today to reserve your copy.
Op 9 a XP/Vista/7/Windows Servar 2003/2008
ABBYY FineReader® 9.0 Express Edition
Full version
Introducing ABBYY FineReader 9.0 Express Edition - a one click OCR 49.99 (bo 9
conversion software that instantly and accurately tums paper $ 49.99 (box)
documents into searchable and editable formats without retyping $ 49.99 (downtoad) &)
and reformatting. more>>
Operating System: ” Windows 2000/XP/2003/Vista
ABBYY Conversion Utilities
ABBYY PDF Transformer™ 3.0
Full version

ABBYY PDF Transformer™ 3.0 is an easy-to-use POF utllity for 59.99 (bo m
quickly converting, creating, editing and saving any type of PDF $ 59.99 (box)

document—in 164 1anguages. Based on award-winning ABBYY OCR  § 49.99 (downicad) G
technolagy, this sophisticated PDF conversion solution can easily

convert PDFs to Microsolt® Office formats or create PDFs from

within Office applications—with one dlick! With accurate conversion that retaing document jayout and
structure, PDF Transformer 3.0 virtually eliminates the naed for reformatting. This powerful, versatile
and easy-to-use solution quickly boosts office productivity. Click. Convert. Create. This is infotmation
transformation at its best. more>>

Operating System: ﬁmndmm{mndws Server 2003 and 2008/XP

P00112




Shopping

Page 2 of 3

ABBYY Screenshot Reader

ABBYY Screenshot Reader is a scréen capture utility that captures Full version )
information from any area on your screen, With a simple point-and-  $ 9.99 (download) [ ]
diick action, you can easily greate snapshots from documents,

images, ervor messages, file menus, web sites, flash demas, etc.

You can then tum these snapshots into files, editable Microsoft Word and Excel documents, or email
attachments. Moge:»>

Op 9 Sy ﬂ 2000/XP/2003/NVistd

ABBYY Business Card Reader 2.0

ABBYY Business Card Reader is 2 handy mobile application that Full version
allows users to quickly and easily capture contact Information from 1 Unlimited License
business cards and add it to the list of contacts on their mobite
device, together with contact photos. It's an Indispensable toof for $ 24.99 (download) (D
business people who need to keep pace with an accelerating 1 Month License
business environment. more>> $ 3.99 (download)
Operating Syskem: Symbian® 1 Year License
$ 12.99 (downtoad) KD

ABBYY Dictionary Software

ABBYY Lingvo X3
English-Russian Dictionary Full version

ABEYY Lingvo x3 is a new generation of electronic dictionaries which $ 79.99 (download) G
combines reliable content, powerful word look-up and intuitive

software in a single product. With about 19 years of experience in

the development of intelligent applications, ABBYY offers an ideal comblnation between language and
software. It allows you to quickly and accurately transiate words and word combinations from various
languages. more>>

C y EJ XP/Vista

ABBYY Lingvo X3
Muitilingual Dictionary - English as Core Full version
Languages NEW $ 149,99 (download) &

This multilingual dictionary contains 7 languages and allows users to
transiate words and phrases from English to Russian, German,
French, Spanish, Itallan, and Simplified Chinese. mare>>

Operating System: ﬂ Windows XP/Vista

ABBYY Lingvo X3
Multilingual Dictionary - Russian as Core Language Full version

ABBYY Lingvo X3 is a new generation of electronic dictionarles which $ 149.99 (download) G
comblnes reliable content, powerful word look-up and intuitive

software in a single product. With about 19 years of experience in

the development of Intelligent applications, ABBYY offers an ideal combination between fanguage and
software. It allows you to quickly and accurately transiate words and word combinations from various
languages. more>>

Op 9 Sy E XP/Vista

ABBYY Lingvo X3
English-French Dictionary NEW Fult version

Deliver transiation between English and French in both directions. It~ $ 79.99 (dawnload) o
includes more than 175,000 headwords and phwases from Condise

Oxford Hachette French Dictionary 3rd Edition. This dictionary

contains datailed entries with pronunclation keys, grammaticat descriptions, and example sentences.

more>>

Op l! dows XP/Vieta

ABBYY Lingvo X3

English-Spanish Dictionary NEW Full version

Ungvo X3 English-Spanish Dictionary (ndudes the Concise Oxford $ 79.99 (downtoad) G
Spanish Dictionary, 3rd Edition with 170,000 headwords and

phrases. Detalled entries with pronundiation keys, grammatical

desariptions, and example sentences. More=>>

P0O0113




Shopping

k siciion: .

Dictioni 3

Dictioy;:er

Page 3 of 3

Qperating System: a Windows XP/Vista

ABBYY Lingvo X3
English-German Dictionary NEW Full version

Provides accurate translation of headwords and word combinations $ 79.99 (downioad) G
trom English to German and German to English. It contains more

than 150,000 headwords and phrases from the Concise Owford-

Duden German Dictionary, 3rd Edition, 1t also indudes explanatory dictionaries for English and German
within total 705,000 key words and phrases. more>

op 'J XP/Vigta

ABBYY Lingvo X3
English-Italian Dictionary NEW Full version
Condse Oxford Paravia Italian Dictionary, 3rd Edition (175,000 $ 79.99 (downtoad) G

headwords and phrases). Detailed entries with pronunciation keys,
grammatical descriptions, and example sentences. Audio
pronunciation of 15,000 key words, recorded by native speakers. more>>

Cp g Sy u Xo/VEta

ABBYY Lingvo X3
English-Simplified Chinese Dictionary NEW Fult version

This dictionary includes the Collins Dictionary Plus that is deslgned $ 79.99 (download) QD
for intermadiate leamers of Chinese or English up to university level

and beyond. The Collins Chinese Dictionary Plus effers extensive

coverage if today's English and Chinese, with thousands of phrases and examples guiding the user to
the most appropriate transiation. It contains detalled fanguage and cultural notes throughout. phQre>>

Operating System: ” Windows XP/Vista

ABBYY Lingvo X3 Mobile
ABBYY Lingve Mobile is a multiiingual dictionary for mobile devices. Fult version
Featuring content from trusted source dictionaries and 1 Unlimited License

phrasebooks, ABBYY Lingvo Mobile provides a simple and intuitive
user interface appropriate for 3 wide range of users: from students $ 99.95 (download) G
and business professionals to casual travelers. more>> 1 Year License

$ 69.95 (downtoad) &
1 Month License
$ 6.95 (download) &

Operating System: a Windows Mobile™/Symbian

<< Back

CONTACT US SITE MAP LEGAL PRIVACY POLICY WEBSITE FEBDBACK

- P00114







’ N

s A L"} et
TS N










e s

s O O

SAR——TL

. P00461










.t

| EXHIBIT 3




THURSDAY, NOVEMBER 21, 1996

PiFsaiy, uptopsopson  AITURLS T WRl) PONRDIR IR PG il pg saonusiond jo. wpe), g,

BTl 3« agcwewﬁﬁ&sﬁ: -pres I 7 | ¥ Ay Emzmego st .eeowaamwg% oeiie gy K

,seéz_.sgﬁ@ , hos

- aﬁaﬁg _ 92&

GLE I égs%;..&ﬁ 4

iz@?« BquaHig

083 ; e P o | poe:

P00111




' EXHIBIT 4




P00061




Award Certificate

To

“The Best in Foreign Education - 2004”
Contest Winner
In

“The Best Electronic Dictionary”
Category

Electronic Dictionary
ABBYY Lingvo 10
By ABBYY Software House

Contest Organizers:
Study and Training Abroad Magazine

Study and Training in Russia Magazine
Aboutstudy.Ru Educational Portal

Moscow 2004







Certificate

PC Magézine

Russian Edition

BEST
2008
SOFT

PC Magazine/Russian Edition
Editorial Office
awards special recognition to

ABBYY ngvo x3
ABBYY SoftWare House

in thg
Personal Software Category

by
The Software Industry: 2008 Resuilts




Federal Agency for Information Technology
RAS Nanotechnology and Information Technology Department
Softtool Exhibition Steering Committee
SK-Press Publishing House

Award Certificate

Granted to
ABBYY Lingvo x3 Mobile
by
ABBYY, LLC.

First Place in

Linguistic Software
Category
of the IT Solutions Contest

Product of the Year

Softtool

2008

V.G. Matyukhin, E.P. Velikhov, Y.V. Guiyaev, N.V. Fedulov,
Chief of Federal Agency  Secretary Academician Chairman of Softtool Publisher of IT
for Information of Nanotechnology and Exhibition Steering Publications Group, SK-
Technology Information Technology Committee Press Publishing House
/Signed/ Department /Signed/ /Signed/
/Signed/

Moscow 2008
# 1940813







Best Product of
the Year 2000
PC World

Certificate

PC World Magazine Editorial Office on behalf of Open
Systems Publishers, based on readership survey
results, declares ABBYY Lingvo Program Suite by
ABBYY Software House “Best Product 2000” in the

- Electronic Dictionaries Category |
This certificate confirms that this corporation may place
the “Best Product 2000” logo in advertising materials, on
packaging and in its interface.

PC World Magazine Editor-in-Chief

Alexey Orlov




Best Product of the Year 2001
PC World

CERTIFICATE

PC World Magazine Editorial Office on behalf of Open Systems
Publishers
Based of readership survey results
declares

The Greater English-Russian, Russian-English
Dictionary ABBYY Lingvo v.7
by ABBYY

“Best Product 2001

In the Electronic Dictionaries Category

This certificate confirms that this company may place the “Best Product
2001” logo in advertising materials, on the product and its packaging
throughout the year 2002.

PC World Magazine
Editor-in-Chief Alexey Orlov

Open Syétéms Publishers ZAO
Chief Executive Galina Gerasina

OPEN SYSTEMS

PUBLISHERS
Moscow 2002







Best Product of the Year 2002
PC World

CERTIFICATE

PC World Magazine Editorial Office on behalf of Open Systems
Publishers
Based of readership survey results
declares

Lingvo 7
By ABBYY

“Best Product 2002”

In the Electronic Dictionaries Category

This certificate confirms that this company may place the “Best Product
2002" logo in advertising materials, on the product and its packaging
throughout the year 2003

PC World Magazine
Editor-in-Chief Alexey Orlov

Open Systems Publishers ZAO
Chief Executive Galina Gerasina

OPEN SYSTEMS

PUBLISHERS
Moscow 2002
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Best Product of the Year 2003
PC Worild

CERTIFICATE

PC World Magazine Editorial Office on behalf of Open Systems
Publishers
Based of readership survey results
declares

Lingvo v.8. The Greater English-Russian,
Russian-English Dictionary by ABBYY

“Best Product 2003”

in the Electronic Dictionaries Category

PC World Magazine
Editor-in-Chief Alexey Orlov

Open Systems Publishers ZAO '
Chief Executive Galina Gerasina

OPEN SYSTEMS

PUBLISHERS
Moscow 2003




Best Product of the Year 2004
PC World

CERTIFICATE

PC World Magazine Editorial Office on behalf of Open Systems
Publishers
Based of readership survey results
declares

ABBYY Lingvo
By ABBYY

“Best Product 2004”

In the Electronic Dictionaries Category

This certificate confirms that this company may place the “Best Product
2004" logo in advertising materials, on the product and its packaging
throughout the year 2005

PC World Magazine Editor-in-Chief Alexey Orlov

Open Systems Publishers ZAO
Chief Executive Galina Gerasina

OPEN SYSTEMS

PUBLISHERS
Moscow 2004




Best Product of the Year 2005
PC World

CERTIFICATE

PC World Magazine Editorial Office on behalf of Open Systems
Publishers
Based of readership survey results
declares

ABBYY Lingvo
By ABBYY

“‘Best Product 2005”

In the Electronic Dictionaries Category

This certificate confirms that this company may place the “Best Product
2005” logo in advertising materials, on the product and its packaging
throughout the year 2006

PC World Magazine
Editor-in-Chief Alexey Orlov

Open Systems Publishers ZAO
Chief Executive Galina Gerasina

OPEN SYSTEMS

PUBLISHERS
Moscow 2005
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Best Product of the Year 2007
PC World

CERTIFICATE

PS World Magazine Editorial Office on behalf of Open Systems
Publishers '
Based of the readership survey results
declares

Product ABBYY Lingvo
By ABBYY

“‘Best Product 2007”

In the Electronic Dictionaries Category

This certificate confirms that this company may place the “Best Product
2007 logo in advertising materials, on the product and its packaging
throughout year 2008.

- PC World Magazine
- Editor-in-Chief Alexey Orlov

- Open Systems Publishers ZAO
Chief Executive Galina Gerasina

OPEN SYSTEMS

PUBLISHERS
Moscow 2007




Best Product of the Year 2006
PC World

CERTIFICATE

PS World Magazine Editorial Office on behalf of Open Systems
Publishers
Based of the readership survey results
declares

Product ABBYY Lingvo
By ABBYY

“Best Product 2006”

In the Electronic Dictionaries Category

This certificate confirms that the firm may place the “Best Product 2006”
logo in advertising materials, on the product and its packaging
throughout year 2007.

PC World Magazine
Editor-in-Chief Alexey Orlov

Open Systems Publishers ZAO
Chief Executive Galina Gerasina

OPEN SYSTEMS

PUBLISHERS
Moscow 2006




MultiLingual Computing, Inc., Article Page 1 of |

Search Articles

Featured Article Friday, October 23, 2009 &
Search for keyword:
Reviews
Search for author:

Lingvo 12 Multilingual Edition

REVIEWED BY GALINA RAFF

The Lingvo electronic dictionary, well-known in Russian-speaking countries, was
likely the best-selling electronic dictionary in the former Soviet Union. Lingvo 1.0 was
published back in 1990 and ran under DOS. As the hardware and operating systems:
evolved, ABBYY continuously improved the dictionary and regularly published new
versions. | started using Lingvo electronic dictionaries about ten years ago, and this
is the fifth version that | have. While all Lingvo dictionaries that | had before worked
as intended and were stable, Lingvo version 12 offers many improvements and
enhancements, and it is superior to version 10 ... To read this entire article you must
be a MultiLingual subscriber. For immediate access lo the current issue, subscribe
to the digital version. Already a subscriber?

Above excerpt taken from the June 2008 issue of MultiLingual published by
MultiLingual Computing, Inc., 319 North First Avenue, Suite 2, Sandpoint, Idaho
83864-1495 USA, 208-263-8178, Fax: 208-263-6310. Subscribe

June, 2008

Home | About Us | Magazine | Neygtﬁyides | Calendar | Careers | Resources | Downloags | Advertising | Privacy Policy

e lilingual.com ©1998-2009, Copyright MultiLinguat Computing, Inc. No duplication or reproduction without expressed written permission.
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ultiLingual Computing, Inc., Magazine http://www.multilingual.com/issueDetail .pt

Tuesday, December 8, 2009 &

MultiLingual
Search Articles
MultiLingual is the leading industry magazine for website globalization,
. transtation, international software development and language technology.
§chh for keyword.- Published eight times a year plus an indexiresource directory, it is read by more
! : than 10,000 people in 60 countries who have technology-based multilingual

§

- needs. Information and current news are provided by www.multilingual.com and
Search for author: the free electronic newsletter, MulliLingual News.

]
T Current Issue

December, 2009

Departments

Columns and Commentary

Post Editing: European: synonym for hip?

Katie Botkin
We, and by we | mean most of the United States and by extension the rest of

P00447
12/8/2009 9:24 ¢




uitiLingual Computing, Inc., What We Do http://www.nmltilingual.com/aboutWhat.pt

ultiLingua!

Socarch Articles What We Do Tuesday, December 8, 2009 &

Sadrct ) MultiLingual Computing is the information source for the localization,
r for keywprd. internationalization, transtation and language technology industry. This
— information takes several forms:

, Search for author: MultiLingual
; The magazine MultiLingual is our flagship product. Originating as a buyer's guide
in 1987, the magazine is distributed in print and digital format nine times a year
Search (eight issues plus an annual resource directory/index) to readers in 60 countries.
S We cover topics ranging from technical internationalization to project
management to language histories. We review new products and books and give
. Quick Links you the latest news and opinions.

MultiLingual News

This biweekly e-newsletter keeps you up to date with all the industry news,
There's no charge for this service. You can opt-in by following this link. (Don't
worry, we do not reveal e-mail addresses to anyone!) You can opt-out at any
time.

STAY IN TOUCH

e to ous roe

www.multilingual.com

You're here! Check out the latest industry news at http://www.multilingual.com

[news. We update this information as often as we find news — usually daily. If

you need to find a tool or service, see the list at htip://www. multilingual.com
findustryResources. Excerpts from selected magazine articles are also onthis

site. There’s a great set of downloadable special topic supplements at

www. multilingual.com/gsg. Browse around and make yowrself at home!

Blogos
For new thoughts and impressions of affairs in the industry, check out
hitp://www.multilingualblog.com.

e-Books

We know writers who have in-depth knowledge that is impossible to find
elsewhere. So, we have provided a place to find it. We are producing
monographs for you to purchase and download. See our current list of e-Books
here.

Localization World

We partner with The Localization Institute to produce Localization World, a
conference and networking organization dedicated to the language and
localization industries. International product and marketing managers from
high-tech, automotive, medical, financial and other manufacturing and service
industries come to Localization World to meet language service and technology
providers and to network with their peers in other companies and industries.
Information on past and future conferences can be found at

http:/fwww localizationworld. com
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Location Information Tuesday, December 8, 2009 £

The MultiLingual Computing, Inc., corporate office is located in North Idaho in the
Selkirk Mountains. We're in the small town of Sandpoint on Lake Pend Oreille, eleven
miles from Schweitzer Mountain ski hill.

Sandpoint is one of those places that's easy to fall in love with and encourages
people to move to the Idaho panhandle. That's why the MuitiLingual staff has come
from Alaska, California, Colorado, Indiana, Minnesota, Missouri, Montana, Oregon
and Tennessee to be here. Oh, and we have some native North Idahoans on board
as well!

Our offices are on the second floor of two turn-of-the-century (last century) bwildings
with brick walls and lots of skylights.

We love being off the beaten path, but we also enjoy visitors. Come and see us
anytime!

Directions

Directions to MuttiLingual Computing from Spokane WA: At the Spokane airport, head
towards 1-90, and take it due east. You will drive by Spokane, Post Falls, and then
Coeur d'Alene. The total distance to Coeur d'Alene is about 30 miles. Once you have
entered the Coeur d'Alene area, take the Highway 95 exit North. This is the second
Coeur d'Alene exit. When you enter the off ramp, stay in the left lane, because you
will turn left (toward Sandpoint and Canada). Drive due north on Highway 95 until you
reach Sandpoint - the distance is about 45 miles. When you have gone about 43
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miles, you will cross a long bridge which crosses Lake Pend Oreille. Once you have
crossed the bridge, you are in Sandpoint. Turn right (north) at the blinking light, which
is First Avenue. MultiLingual is at 319 N. First Avenue. (On the left, about 4.5 blocks

down.)

Home | About Us | Magazine | News | Guides | Calendar | Careers | Resources | Downloads | Advertising | Privacy Policy

gual.com ©1998-2009, Copyright MultiLingual Computing, Inc. No duplication or reproduction without expressed writtan
permission.

hmaster@multili
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212-503-3500 PCMag Digital Network
Ken Detlet
Ziff Davis Media Inc. 212-503-5252
101 Second Street > ken_detlet@pcmag.com
San Francisco, Calif. 84105
415-547-8000
USAGE PERMISSIONS

Want to link to a Ziff Davis Media story on the Web? See our
Linking Policy.

For permission to re-use material from our publications or
Web Sites, or to use our logo, contact Ziff Davis Media Rights
and Permissions.

ARTICLE REPRINTS AND E-PRINTS

The YGS Group

Caitlin Benson

800-501-9571
caitlin.benson@theYGSaroup.com

CAREER OPPORTUNITIES
If you are interested in leaming about career opportunities with
our company, please e-mail your resume to

opportunities@ziffdavis.com

" SUBSCRIPTIONCONTACTINFO

To subscribe to a Ziff Davis Media magazine, or give a gift
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PCWorld.com Terms of Service

Welcome to PCWorid.com ("Service"), an online service of PC World Commurications, Inc. ("PCWCI"). Your use of the Service
will be subject to the terms of this Terms of Service Agreement (TOS). The TOS may change from time to time. Use of service
after a change wikl subject you to the new terms. IF YOU DO NOT AGREE TO THESE TERMS DO NOT USE THE SERVICE AS
VIOLATION OF THE TERMS CAN LEAD TO LEGAL LIABILITY.

Participation and Conduct

During the term of this Agreement, PCWorld.com grants to you a terminable, at-wil, non-exclusive license to use and|dispiay the
Service, and to download materials avaiiable through the Service, a solely for your persosal, non-commercial use. You may not
transfer, assugmsﬁxkense,lend,are-seﬂﬂerigﬁsgrarteduﬂeriﬁsioerse. You may not link to our site if you sell ads on
yottsvteoryoudameasmsaipﬁonfeetotseorawessyowsﬂe. No deep finking divectly to articles is permitted ¥ you selt
agsonyw'sieoryoudargeas«bscﬁptionfeetouseoracoessywsite. Ay use in violation of these kmits shall ¢onstitute a
violation of the terms of this icense. Absolutely no framing of our site is permiitted.

You may participate in any forums or messaging threads offered through the Service, but you agree not to post any material the
content of which (i) is defamatory, sibelous, obscene, indecerk, abusive, threatening to others, of in violation of any law, of (i)
infringes the copyright, trademark right, or other inteflectual property right of any third party. You will be solely responsible for al
content that you post on the Service.

You agree fo indemnify PCWCI and s officers and empioyees from and against all kabikties, judgments, damages, and costs

(imlwingaﬁm\ev'sfe%)mdbyanyoﬂhemwtidvariseomoforaretelatedtotheconte«ﬂhatyoupost.F and

mz;mmforﬂepemlweofsmm. and may not be used for commercial purposes or for organized
ical L

PCWORLD.COM reserves the right to mornitor content posted on the Service, and to modify of remove any messages of
postings that it deens, inits sole discretion, to be abushe, defamatory, in violation of the copyright, trademark cight, or other
intellectual propesty right of any third party, or atheswise inappropriate for the Service. PCWORLD.COM also the right
to edit or modify any submissions in sesponse to requests for feedback, Lefters to the Editor, or other commentary.
Notwithstandiag the foregoing, PCWORLD.COM is not obligated to take any such actions, and will not be responsible or liable for
content posted by any subscriber in any forum, message board, or other area within the Service.

Copyright and Trademarks

The Service is the personal property of PCWCE PCWCI retaias the right to bar any individual or entity from the Senr:e
Accessing the Servce after being barred shall constitute an act of trespass. The Service and all materials published therein,
including but not Rimited to articles, graphical images, interactive applications, audio clips, and video clips (Collectively, the
“Content”), are protected by copyright and are owned by PCWORLD.COM or its licensors. You may not modify the Content or
re-publish, re-transmit, or otherwise distribute dicectly or via links any Content to any third person except for your ral,
non-commercial use, as permitted by the license granted above. itis understood that some of the content appearing on the site is
news and as such releases are not obtained from individuals or entities for the use of the name, likeness, or tra rks. it is
your sole obligation to a) determine if your uses require releases or permission, and b) to obtain the necessary releases.

PCWORLD.COM, PCWORLD.COM onfine and their respective logos are trademarks of International Data Group, Inc.. All other
trademarcks on the Sefvice are the property of their respective holders.

Purchase Of Products And Downloading Of Software

You may have the opportunity to order or receive merchandise and services, and to downioad Software (coective "Products")
tiwough the Site directly or through links on the Site. Al Products (unless otherwise noted as owned or offered by World) are
provided by third-party vendors ("Vendors") pursuant to agreements, licenses or other arrangements between that Vendor and
you. All aspects of your transactions regarding the Products, including, but not fimited to, purchase terms, payment fterms,
warranties, guarantees, maintenance and delvery, are solely between you and the applicable Vendor. Your nghts and remedies
with respect to such ransactions shalf be solely against the applicable Vendor and any questions, complaints or clakms related to
any Product shoukd be dicecied to that Vendor.

By using the Site you acknowledge and agree that PCWCI and its affifates shall iave no Kability for any cost, dai or harm
atisingdisectlyor‘mifecﬂymcomectionwithanyoftheProductsorderedorreceWedmmghthSiteortm:;ghl on this
Site or from any action or inaction of aqy Vendor.

You may have the option to purchase Products over this Site usinga credit card by sending that information over the Internet.
This Site uses encryption technology to protect the information from access by unauthorized third parties. However, neither
PCWCI ror any Vendor can guarantee that the encryption technology wil operate as intended or that a third party wilt not be able
to access such information, lfyouhaveaweomermabmlsendhgsudtiﬁonmﬁonoverthe {nternet, you should use an
alternative means of payment. By sending any sensitive information over the Internet in connection with your use ofithis Site, you
g«.:'g‘;ree tlt\_at neither PCWCH nor any Vendor will have any liability if the applicable encryption technology fails to protact your
information.

Intetlectual Property Infringement Claims

It is the policy of PCWCI to respond expeditiously to claims of intellectual property infringement. PCWCI will promgtly process
and investigate notices of alleged infringement and will take appropriate actions under the Digital Millennium Copyright Act and
other applicable intellectual property laws, up to and including blocking or removing the offending contert. PCWCI will terminate
access for subscribers and account holders who are repeat infringers.

Please direct any notices of claimed copyright infringement to copyright@pcworid.com or the person or entity at the addresses
and telephone number below:
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PC World Comsnunications, Inc.
501 Second Street

San Francisco, CA 94107

Tel.: 415.243.0600

Fax 415.442.1801

Permissions

Al requests for icensing, reprints, ﬁm:nd other usage of material on PCWorld.com should be addressed to
permissions@poworid.com. We wil your request, and provide you willy an approval of rejection as soon as we have
evalated the request. We will attempt to approve or disapprove within 24 hours of each request.

Exclusions of Warranty and Liability

THE SERVICE AND ANY EXECUTABLE PROGRAMS AND OTHER MATERIALS PROVIDED THROUGH THE SERMICE ARE
PROVIDED "AS 1S” AND WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, AND ALL EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES ARE
HEREBY EXCLUDED, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE.PCWCI DOES NOT WARRANT THAT THE SER;EGE OR ANY MATERIALS OBTAINED THROUGH

THE SERVICE ARE VIRUS-FREE. IF YOU DOWNLOAD EXECUTABLE PROBGRAMS FROM THE SERVICE, THE ENTIRE
RISK AS TO THE RESULTS AND PERFORMANCE OF SUCH PROGRAMS IS ASSUMED BY YOUW. PCWCI IS
RESPONSIBLE FOR THE ACCURACY OF OR ERRORS OR OMISSIONS INANY SUCH PROGRAMS, AND { DOES

NOT WARRANT THAT THE OPERATION OF ANY SUCH PROGRAMS WILL BE UNINTERRUPTED OR ERROR-FREE, OR
THAT ANY DEFECTS INANY SUCH PROGRAMS WILL BE CORRECTED. PCWCI DOES NOT WARRANT THAT
CONTENT OF (TS STORIES WILL BE ERROR FREE.

PCWCI WILL NOT BE UIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL GES
(INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, DAMAGES RESULTING FROM LOST PROFITS OR REVENUE; LOSS OF USE OF OR
RELIANGE ON THE SERVICE, INFORMATION PROVIDED OR OF ANY EXECUTABLE PROGRAMS, LOSS OF USE OF
DATA OR EQUIPMENT; OR OTHER SIMILAR DMMGESLARIS‘ OUT OF THE USE OR INABILITY TQ USE SERVICE
OR ANY EXECUTABLE PROGRAM OBTAINED THROUGH THE SERVICE, EVEN IF PCWCI HAS BEEN ADVISED OF THE
LIKELIHOOD OF SUOH DAMAGES. IN NO EVENT SHALL PCWCI'S TOTAL LIABILITY TO YOU FOR ALL DAMAGES,
LOSSES AND CAUSES OF ACTION (WHETHER IN CONTRACT, TORT, ORt OTHERWISE) RELATING TO THE SERVICE
EXCEED $100. SOME STATES DO NOT ALLOW EXCLUSION OR LIMITATION OF IMPLIED WARRANTIES OR LIMITATION
$SHAB|LI'IY FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS MAY NOT APPLY TO

The Site may contain inks to other Web sites that are owned and operated by third parties. You acknowledge that PCWCI is not
responsible for the acouracy, content, of avallability of information accessed o linked to through the Site, nor does the inclusion
of any such knk imply endorsement by PCWCI of that Web site.

The Site includes Content concerning compuier hardware, software and related products, including product descriptions, usage
information and reviews. Al such material is provided for informational purposes only and does riot imply any endorgement of any
particular product or alfiiation with any pariicular Vendor. You acknowiadge that you are solely responsible for detefmining what,
if any, Ptoduas":: suitable for your purposes and for any loss, Kability, damage or costs you may suffer as a resuk of any
purchases you make.

Notices

PCWCI may give notice to you through general posting on the Service, postal notification, or thvough E-mail notification, in
its sole discretion. You may give notice o PCWCI via E-mail at webmaster orid.com.com, by postal mail to 501 Second
Street, San Francisco, CA 84107U.S.A., or via facsimile to (415) 243-0500.

PCWCI reserves the right, in its sole discetion, to restrict or block the access of any subscriber to the Service, or any section
thereof.

General

Any faikre by PCWC! {o enforce any provision of this Agreement shall not be construed as a continuing waiver of any rights under
such provision. In the event that any portion of this Agreement is hekd unenforceable, the remaining provisions of the Agreement
shall remain in full force and effect.

Indemnity

In the event you breach the terms of this icense, or ¥, any claims are made against PCWCI (its employees, officets or directors
resulfing from your actions) you shall be liable to PCWCI for ak damages, costs, judgments, expenses (including reasonable
afttorney fees) which it incurs. This Agreement shall be governed by and construed in accordance with the laws of the State of
Massachusalls, as applied to contracts entered into and performed within Massachusetts. You agree to grant juriddiction over
yourseX {0 the courts of Massachusetts and designate it as the forum for resolution of all disputes arnising under this Agreement.

This Agreement siates the entire agreement befween the parties with respect o the Service, and all prior or contamporaneous
agreements are merged herein and superseded hereby.

ANY RIGHTS NOT EXPRESSLY GRANTED HEREIN ARE RESERVED.
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Submit a News Release
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Upload an Advertisement
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Qrder a Reprint
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Publishers
| Search Al

Business Office

Editorial Office

Submissions

Reprints

Editorial Staff

Advertising &
Sales

(586) 415-6500

li:tp://www.opelsystcns-p\blislﬁng.coﬂconpmly/director;

Mike Hopper
John Black
Wayne Kristoff

Advertising, insertion orders, E-letters, E-lerts, E-casts:
sales@opensystemsmedia.com

30233 Jefferson

St Clair Shores, MI 48082
TEL: 586-415-6500

FAX: 586-415-4882

Click here to contact your sales representative.

Article submissions, products, buyer's guides, websites, and subscriptions:

16626 E Avenue of the Fountains
Suite #203

Fountain Hills, AZ 85268

TEL: 480-967-5581

FAX: 480-837-6466

Send us your press releases, new products, white papers, videos, articles
for review, and more...

To get started with yours, contact Nan Lamade (800) 259-0470

Rosemary Kristoff, Vioe President Editorial

Communications Group
CompactPCI and AdvancedTCA Systems magazine, CompactPCI and AdvancedTCA
Resource Guide, and CompactPCI and AdvancedTCA E-fetter

Joe Pavlat, Editorial Director

Anne Fisher, Managing Editor (articles)
Terri Thorson, Senior Editor (columns)
Curt Schwaderer, Technology Editor
Hermann Strass, European Representative

Embedded and Test & Analysis Group

Embedded Computing Design magazine, Embedded Computing Design E-fetter;
Industrial Embedded Systems magazine, Industrial Embedded Systems E-fetter,
Industrial Embedded Systems Hypermag

Jerry Gipper, Editorial Director

Don Dingee, Editorial Director

Bob Stasonis, Special Projects Editor
Jennifer Hesse, Assistant Managing Editor
Hermann Strass, European Representative

Military & Aerospace Group

Military Embedded Systems magazine, VME and Critical Systems magazine, Small
Form Factors magazine, DSP-FPGA.com; VME E-letter, VMEnow.com, Small Form
Factors E-fetter, DSP-FPGA.com E-letter; DSP-FPGA.com Hypermag

Chris A. Ciufo, Group Editorial Director

Terri Thorson, Senior Editor (columns)

Jennifer Hesse, Senior Associate Editor

Sharon Schnakenburg, Assistant Managing Editor

Hermann Strass, European Representative

Patrick Hopper, Vice President, Marketing & Sales

Dennis Doyle, Senior Account Manager

Tom Varcie, Account Manager

Sydele Starr, Northem Calfornia Account Manager (775) 299-4148
Denis Seger, Southem Calormia Account Manager (760) 518-5222
Rebecca Barker, Strategic Accounts Manager (281) 724-8021

Christine Long, Digial Content Manager (E-casts, E-letters, TechCasts)
Andrea Stabile, Advertising/Marketing Coordinator

Regional Sales Managers

Barbara Quinlan, West Coast, Midwest, & Southwest (480) 236-8818
Ron Taylor, East Coast & Mid-Adlantic (215) 542-3985
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BBEAEHHE

Henonpaosanne tosapusix 3HaKOB, coracHo I'padkmaHCKOMY Komexcy
PO, momkuo OTBCYATH ONPEACACHHBIM TpeBoBaHusiM. He Aonycaerca
PerHCTpaliNg B KayecTse TobapHsix 3HaKOB 0603HaYeHMH: 1) He obnagaronix
PRINMUHTENBHON  CHOCOGHOCTEIO; 2) com‘-omu.nx TOSABKO H3 3IIEMEHTOB,
BOIISMIINX BO Bceobinee ynorpebienne ans  obo3xauenns TORAPOB
ONpeNeICHHONO BHZA, ABITIOWMUXCH OGLUENpPHUHATHIME  CHMBONIaMH K
TePMHHAME UL HABHMEHOBIHUA TOBApA HAH YCHAYIH; XapakTepusyioumux
TOBAPEL WM YCTYTH, OTHOCKIIMECT K QUPEARNISHHOMY BHIY NESTENbHOCTH,
YKE3LIBaA HA HX BHA, CBOMCTEA 1 HAZHAYEHME.

Pasnuunrensuas criocobHOCTS TOBAPHOINO 3HAKA, TO €CTh HANMYKE Wip

NOCPERCTBOM COHHONOIHYECKOI'0:  aHanNu3a Xapakrepa  BOCNpPUATHA

OUTEATMM HCTONBIYEMOTO B KAYECTBE TOBAPHOTT 2HAKA O6CINACHIS.
C gensio BhsBIeHHR XBPAKTEPA BOCIPUATHA MOTPEOHTENIMH TOBPHOrO |
3HAR3 B BHIE CHOBECHOTO oBosHasenus <LINGVOp, HCTIONB3YIOWErocs s
MEPIBPOBKH 3NEKTPORHRBIX CROBRapel H.MEPEBONYHKOB, BIAKENbLEM KOTOporo
Apnaeca xommsune AGu Codreep Jmmuren (ABBYY Software Limited),
H croBecHoro snemerta «LINGUA», Counonoruueckum draxyasrerom-MI"Y
- #d.  Jlomonocora monm  pykosoattsom  3as. Kagenapsl  MeTomonOrHH
COUNOEOIHYCCKIX HECNSNOBaHHIE npogeccopa Apepuna 0.1 B AxBape-
(penpaae 2009 r. nposeaen coumomorMMecKui onpoc uenero#t rpymms
BorpeGurenell Poccuu s Bospacre or 18 ser u crapite (Oaree -
wmpaﬁm«em) N0 CneuaIbHO paspaboTalHoill aukerTe,
Bufopra wumonemmoctsio 1500 yemopex chOopMHpOBaHa MeTOROM

|
\
|
|
|
|
OTICYTCtBUE Y Hero REHIUCHA3BaAHHBIX CBOHUCTB, MOMET ObITH YCTaHOBIZHA

Heassoro orbopa u  obecneumpser TPEACTABHTENLHOCTE  PE3YABTATOR
HCCREADBAHKS K USASBOH Tpynine norpebureneit Pocecun or 18 nern eTapiie:

' rpammw KoK Poochticron ‘Desiepaunn, YacTs uernepras, (Apwninm ocydapcmeennoi j(mau g2
zmmms. Bempmur ¢ desicmoe ¢ | aidapn 2008 2.

3
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ObpaboTka AaHHEX NPOBENEHA C MOMOWIBIO CHELHANBHOTO nakeTa
nporpamm SP8S (Statistical Package for Social Sciences), smasmouerocs
MERIYHAPOLHBIM CTAHIAPTOM 00paboTin cOUMONOrYecKon HHbOpMaLHn.
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1. METOROAOTMYECKHE U METOAHYECKHE OCHOBEI
COHHOJOTHYECKOI 0 HCCAEJOBAHHESA BOCHPHSITHS
HOTPEBHUTEJAMI POCCHI TOBAPHOT'O 3HAKA B BHAE

CHHOBECHOI'O OBO3HAYEHHS «LING VO,
BCHOJIBIVIOIET OCS I MAPKHPOBKH SAEKTPOHHRIX
CHAOBAPEH H NEPEBOYHKOB, H CIOBECHOI'O JIEMEHTA
«LINGUA»

Merononoruyeckue u  mertosmueckue OCHOBBI  COUKONIOTHYELKOrD
HCCACROBAHMA BOCHPHATHA NOTPeBUTENAMH TOBAPHBIX 3HAKOB ¢ TOMKH
SPEHHA HATMYWSA HAH OTCYTCTBUSL ¥ HUX PRIAHYNTEABHON cnocofHoeTy;

XAPAKTEPUCTHI TOBAPOB HNM YCAYT, OTHOCTILMEST K ONPEHCNICHHOMY BUAY

ACATENIHOCTH, - BKMIOYAIOT: MOCTAHOBKY UMM NCCTIENOBAaHH, PRCKPEITHE

MOHATHH (TOBAPHBIl 3HAK» M PASTMYHTENLHAL CIOCOGHOCTL TUBAPHAND
IHICAY,  KXIPAKTEPHCTHKA TOBAPOB  WAM  YCAYr, OTHOGHHIEXCA K
OTIPENCNCHHOMY BUAY UEATEALHOCTHY; OOOCHOBAHME MOAXOMa K OHeHKe
KapaKTepa BOCMPHWITHA TOBAPHBIX 3HAKOB - CHCTEMBI nokasatenedt w
HHARKATOPOB, cnocofos (QOopMHPOBAHKA Ha «MX OCHOBE H3MOPHTEALHOTO
BHCTRYMEHTA — aHKETH, METONA ONpeliesienus srbopounoi COBOKYRHOCTH,
IPHEMOB OTipoCca NoTpebuTenel, obpaborin u ananusa MEPBUYHBIX DAHHAIX.

Hess  ucenepoeammn  —  onpesenuts XapakTep  BOCMAPHATHS
norpeSurensmu Poccun Tosaphoro 3HAKY B BANE CHOBECHOrO 0603HATCHHA
«LINGVOp, ucnosssymwmerocs am MapKHpOBKH 3NEKTPOHHBIX CAopapef u
[AEPEBOANINOB, RIANEABIIEM KOTOPOro sBviaeTca xomnanma «Abu Copreep

-HHMI'ITE,{L» («<ABBYY Software Limited»), ¢ Toum sperus nanwaus wiam

CICYTCTBHA Y  HETrO  padfiMuHTeNBHOR  CIIOCOBHOCTH,  CriocobHoom

BATE. TOBAPH! WITH YCIYTH, OTHOCHILHECA K ONPEeAE/NeHHOMY BUIY

REATCABHOCTH, H ONPSACNUTL XapaKTep BOCHPUATHS norpeburensmu Poccun
cnomecHoro atementa «LINGUA», |

Toustue «roBapusil 3nai onpenensetes xak ofionavenye, tnocobloe
OTIHYETD COCTBEICTBYIOMAE TOBAPL! H YCAYTH ORHUX IOPHAMYECKUX iy or
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TOBAPOB M YCAYr Apyrux OpraHYeckux auu. Hanuume uap QTCYyTCTRUE
heuHo# criocoBmocry Y  ToBapHOro  3Haka XAPAKTePH3YeT ero
PASAHIHTENBHYIO cnot;oémcrb.

B namem cayuae HCCHIeNyeTCs  BOCNpHATHE norpeburensmu Pocewn
TOBEPHOTO  3HAKA B  BHNE ClOBecHOro 0B03HaueHns «LINGVO»,
uenoaksyoulerocs  gum MapKHPOBKH  351€KTPOHHBIX cinopapeit
RePeROAYTHKOB.

Houstue “XAPaKTePUCTHKA TOBAPOB M YCHYr, OTHOCHIUXCH K
oupeAcIEHHOMY BHAAY  OEATENBHOCTH OTIpeACNNETES  Kak Taxas

XAPRKTEPHCTHIE, KOTOPAR YKAZBIBAET HA Ux BUH, CBOHCTBA 1 HasHaueHuHe,

Becnpwitie TOBEDHEIX  3HAKOB  OueHHBaeTcy TIOCPEACTROM.

HOCTISOBAH M obumecTBeNHOrO MueHUS norpebureneit o IHAHKU, HAHIAH Y
BHX  cpenenu, npencTapnenu® 0  gamupix TOBApHBIX 3HHEKAX, O
RPOUIBORNTENX TOBAPOS, MapkHpyemsix umu. Ob6iuecreernoe MHEHHe — 370

TORUE ponsieie obwectbentoro vosHagus # BHAE CYXASHHH MNg akTos

wseﬁeﬁ;m, B KOTODOM OTpamaeTcs oleHka COLMANBEHBIMH  Ipyliamy
ABNCHAI felicTRRTENsHOCTY, 2 Crenosarenso, BOCTIDHATHE TOBAPHEIX 3HAKOB
BHIABASETCH 11OCPENICTEOM GUEHOMMLIX CYRACHUA monefi o Hanmuny ¥ BHX
AR, npencrarasHui o nanuLy TOBAPHBIX 3HAKAX, O MPOHIBOAHTENNX
TOBSPOR, MaPKHPYEMBIX HMHY,

~eSERANER OMOHICH XapaKTEpA BOCHPUATHS noTpeBHTeNsMH ToDapHEIX
SHAKOB, OCHOD BEBROTCS HA CHERYIOUIEX NPUHLIMABATBHBIX TONONEH K,

Bo-nepasux, rosapusili swa ofinanaet pasansurensoi CIOCOBHOCTRI,
YCHYTaMR M He cooTROCAT ¢ APYTUMH TOBADAMY U YCITYraMHu.

€IH COOTHOCAT ero C BIGIHe OfIpelieTIeHHBIMH TOBApaMA U

*€u: Kopololiios B.C. Tinpamuna usewnis. M., 198
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Bo-sropeix, ToBapHsii 3mak ue XAPAKTEPH3YET TOBAphl MM YCAVTH,
OTHOCAIIHECS K ONPENEACHHOMY BHLY ACATERBHOCTH, €CAH HCIIONL3YIOUCeCH
B KAYECTBE AAHHOTO TOBAPHOTO 3HAKA COBECHOE ODO3HAYCHHUE HE YKAIHIBAET
Ha.ux Buj, cBOMCTRA U HA3HAUEHHE.

B-tpetoux, nns obecrievenus  mazexuocTH H3MEPEHMs  xapaKtepad
BOCHPHATHS TOBAPHBLIX 3HAKOB, OLEHOYHbIE CYIKAeHHs suoael Homxubl
aéﬁoammtm@ﬂ HA  HENOCPEACTBERHOM  3DMTEHBRHOM W  YyBCTBEHHOM
BICUATICHIH OT HAHHBIX SHAKOB,

Hamunie  metoumueckue MONONCHUA HAUUTM CBOE BOMAOHIEHME B
OUNEPKAHBH  BOTIPOCOB  AuKeThi (oM, [l lpunowenne Nel), a Takwe B
HPOURRYPE AHKETROTO ONpoca — notpeburensm Poccus nokasmBasocs
CHOBECROC OGOSHAYCHUE, UCITONBIYeMOE B KauecTpe TOBAPHOro 3HaKa, Ha
QCHOBE Hero BRSBIUIOCE HX OHEHOYHOE CYIKASHHE.

Benneriphnenensuit Meroguveckuil noaxon  mosBONdeTr HOCTOREPHO
OLEHARATEH XAPAKTEP BOCTIPHNTH NOTPeGiTenami Pocoun TOBAPHOTO 3HAKA B
BUHe c;(m@cﬁﬂm» ofossavenna  «LINGVO®, HCMOABIYIOUIerocs g

MEDKHPOBKH JACKTPOHMBIX CIIOBAPeH u NEPEBOAMHKOB, BAANCIBUEM KOTOpOro

EBRSETCH covmanus «AGH C’;;'e@mﬁp Jlavrreny («ABBYY Soft dre
Litmited»), ¢ touxu SPOHMA HAMAYUA HIIM OTCYTCTBHS Y HErO PasiHYHTeABHON
enosabrocty; crocobuocTi XapaKrepu3oBaTh  TOBAPHI  HAM  YORYTH,
oTHOCIBHEC K OIPERCHCHHOMY BUAY NeATEALHOCTH, 1 OLEHUBATL XapaKTep

OCIIPHATAS NOTPeSuTenIMY POCCHH COBECHOT anemenTa « LINGUA»,

Q%KT‘F)QHHHM CHIOBAPH  # EePCBOMYKY, MapKupyeMbie TOBapHbM

BHAKOM B BHIE CNOBECHOrO 0603HA%EHUA «LINGVO», sersiores TOBapOM:

uEnenore novpetneHis. Hasrony X8PAKTEP BOCHPHATHS JAHHOTO TOBAPHOTO
FHAKA BRISIBAAICH CPENH Uenenoit rpymnil foTpebureneti B sospacte ot 18
ART M CTADIUE, KOTOpME SBASIOTCH NONBIOBATERAAME  KOMIBIOTEPAMH 1
BEICTYNAIOT HOTCHUMANEHBIMH  DCAIbHBIME TTOTPeGHTENIMHU INEKTPOHHEIX

7
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onoapeil W nepeBOAUHKOB, OCHOBHAT YHCICHHOCTD TAKMX norpeburenci
APOMHBEET B CBEPXKPYNHBIX U KPYMHbIX ropogax Poccun. ng ofecnesenus

RPENCTABUTE/ILHOCTH  BBIBOPOUHON  COBOKYMHOCTH B HCCNENOBAHUH

BCNOB30BANCA  cayvalHeii crioco6 otbopa norpeGurenedt w3z uenesod

TRYRMIBL NONB30BATENEH KOMMNBIOTEpaMy. Ilpn taxom nomxone TIPHHATAN B

(OBAMHH  UMCHEHHOCTh  BHGOPOMHOH COBOKYMHOCTH,  KOTOpas
ofecrieuunaer HeobxonuMyIO NPeACTABHTENBHOCTS BCEPOCCHIECKOHR BBIGONKH,
“cocraparer 1500 yenosex.

B evtbopounyio cosoxynnocms sownu UCHRMPATOHBIE 20POOA PUIRUNIHHLX
glsexmoe  Poccuficioii  Dedepauuy, BPEOCIBBNAIOWUX  ed  OCHOSHbIC
mappumspuansue Jowet, — Mocrea u Canvm-Hemepbype (no 500 wen. ¢

o), Examcpartypz, Hurcnuii Hoezopod, Hoeocubupck u Pocmos-na-

Aoy (no 125 qen. ¢ xasicoom),

ABONHZ DESYNLTATOR AHKETHOTO ONPOCE NPOBOAWNCA METQEAMH
ancroTank rpynuaposiar, kpocerabyasunu u KOPPEeRALHOHHOIC anaim3a,
BOSHOAMIOWMMY  ORPERENSTL XapakTep pacnpesieNleHHsT ONHOTO NpPH3HAKAE
- BEYTPU APYFOrO NPV3HAKS, KAYGCTBEHHOE U KONMUYSCTBEHHOR BBIPAMEHME HX

ik
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¢ W HPEACTABJAEHME HOTPEBMTEJIEN POCCHH O TOBAPHOM
] B 3HAKE ¥ BHUMAHHE K HEMY

Ana onpenenenns JocTopepHOCTH CyXenull norpeburtenciit Poccuu o

TORADHOM 3HaKe, BAXHO ONPENeNHTh TO, HACKONBKO OHM MNPaBHABHO
DPEACTABARIOT, YTO Takoe 'roaapﬂ.blﬁ 3HaK. AOGCOMOTHOE OGONBLUHHCTRO
notpebuteneii POCCHM HMEIOT NpaBW/IBHBIE [IPEACTABACHHMA O TOBAPHOM
anaxe (oM. Huarpammy 1)

Renun rompeGumened Poccnu o mboapuom sunre

f B 3TuneTxn wa TORMNE

ROOauaLEHNE, GASORENR KCTOPOMY HONHD
OIS TODIP. O HONO NPTIIBHANTSAR ST
CAMONOANITO TOBEPE APYIOIO HPOHICAUTENS

BHA82HWe RDOUIAOAWTONR TOBIDE

Bte sinig

Rloyoe

E—

M Jmarpamisess 1 Busmo, uTo okono Tpex dYerBepreit moTpeSuTenci
Pocous  (72%) suifipano  TOuHOEe ONpecAeHHE  TOBAPHOTO  3HAKA
(cGosmanenue, 6narosaps KOTOPOMY MOWHO OT/IHYHTL TOBAD OUHOTO

OT ONHOPONHOTO TOBapa Apyroro nponasoaurens) u 11% -
Ne TouHOe onpenenente (310 — ITHKETKA Ha TOBAPE), KOTOPO., TéM He MeHee,
MOUBORAET  CKA3aTh, HTO B LEAOM NOTPedurenH HMEIOT Bepuoe
RPSHCTAB/IRHHUS O TOM, YTO TAKOE TOBAPHBIH 3HAK,

B nesom 6onee uernpex naTsix notpetiutencii Poccuu (83%) criocobsb
HPERMIALHO OTOXKASCTBHTH MOHATHE TOBAPHLIN 3HAK C €r0 CONEPKAHUEM H




BmuaueHiem. TeM campiM ORM cmocoGHEl OcosHakHo ¥ APTYMEHTHPOBAHO
OHPEACNATE CBOE 3HAHHE 06 HCCAERYEMOM TOBAPHOM 3HAKE.

Kak suawo w3 I[narpammm 2, xw'rpeémem Pocoun  BHEMAaTENBHO

OTHOCHTCA K TOBAPHOMY 3HAKY.

Aunzpamma 2. Ypoaens SRuMBRUA nompebiirsened Pocctu k PIOSAPHOMY FHAKY NPU
npuaépmmua & nompedieninls mosapa (s %)

E QEpeART BkMaHnE He ofipauiaior snnsaime

Bosee. uem werwipe muteix (85,5%) norpefurenelt Pocouy oﬁpamam
BHEMAHUE H3 BHA, OPOPMIK :

CyRuenus rmpeﬁmmeﬁ F@ccnn O Xaparrepe BOCHPMATAA umeuymsix
TOBAPHEIX 3HAKOB HMEIOT MoK cobol 0BLEKTUBHYIO OCHOBY.

RRZOOUPR KOMOPOMY MOWMRO OnINEIRL mosap odrozo
'mmadmm om 0duopodnoey mosapa &mweo npoussodumens, u
NPOCErtL CHUMANKA K HEMY ¢ MOMEIWH j Fheé
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YPOBHEM HSBECTHOCTH CIIOBECHOIO 0693Hauenns, KoTOpoe HCTIONB3YeTCH B
KI9eCTBE TOBAPHOIO 3HaKa, Kak TaKOBOIro, CaAMoOro m; cebe. Ha Juarpamue 3
RPUBSASHLL NaHHLIe 06 YPOBHE H3BECTHOCTH cpenw notpebureneif caosa
LINGVO» kex  raxosoro, llpu stom norpeburenam  moxassisanocs

u3olpwrenne nanuoro cHoBa,

Huvepansea 3. Yposens u3sechutocmu cpedu nompebumeneis cnosa «LINGVO» xax
maKoeezo (8 %)

118, wesecrio Her, ne wagecTio

nompebumenei.  foumu  mpu wemeepn
. 4 (72,3%) suaem dannoe croeo,

Hspecrnocts caopa «LINGVO, kax TAKOBOTO NPAKTHYECKH He 3ABHCUT
OF 1003, U SEBUCHT OT PO3pacta, ofpazesanus u MATSPHAABHOTO HONOMeHHS
Horpebutenell. Yem monoue MOTpebiTent, TeM Bbuue cpem: Hix Yposeus,
RIectHOCTH onosa «LINGVO,. Cpean norpeGureneit p BospacTe ot 18 go 34
#7610 sumor B1,6% notpeGHTeneit; s Bospacte or 55 ner crapue 33,1%
ospebuteaedt. Yenm bouue YPOBeHs ofpasonanus notpeGuTensi, Tem same
CPSIE HMX YDOBEHE HIBECTHOCTY cnosa «(LINGVO,. Cpean notpeGureneif ¢
ofitim SpeinumM oOpazoBamieM ero uaor 39,4% notpeburened; ¢ spicnmm
pesonanien — 83 9% notpeSurenei.

Yo “suunie cpemmemecatingit AGXOR HA OZHOTO 4YeNOBeKa B CeMmbax
norpeburcaeil, TEM BN CPEMH Hux YPOBEHD U3BECTHOCTH CrioBa uLINGVQ».
B opeanemecsunsit noxon na OAHOTO HeroBeKa B ceMBAX MOTPeBuTeneis

H P00260
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coctapnser ve Gonee 8000 py6., yposens ussectrocTH HAHHOTO CHOBA. paBeH

45%; eomm cpenHeMecTYHBIH AOKOL HA OHNHOTO YENOBEKA B CeMbsX
f nerpebuteneii cocrasnmer cuuiie 500000 py6., ypowens H3BECTHOCTH
. ARHHOTO ¢10Ba paseH 86,5%.

Cama no cebe masecTnocTs Crroma «LINGVO» etne ne FOBOPHT O ToM,
: oBiaNasT AN croBO pasAHUHTeNbHOM cnocobroctsio cpenn notpebureseii,
Hbsectiocrs suavenns ne PYCCKOPO Ciiosa Cpean pyeokux notpeburencii
HPONIIOAAraeT KaKk MUHHMYM W3BECTHOCTS TOrO, HA KaKOM A3LIKE OHO
HanHcato.

e e

Ha Juarpamme 4 npescrasnens AAHHDIE, XAPAKTEPUSYIOUIHE YPOBEHS

IHARHS HOTPEOHTENAMU TOTO, HA KAKOM HIBIKE HANHCaHo cnopo LINGVO,.

§. 3w sesnme nonyuens mocpescTsom HCTONIOBAHMS COTKPBITOTO» BOMPOC,

X BKOTOPOM 3apanee He YKashBAIOTCS OTBETEL, Hpu raxoM nopxons yrazenuse.
OB, TOTPESHTEATMU OTBETH ABARIOTCH HanGoNee HOCTOBEPHBIMA.

Anazpasmn 4, Onenxa ROMIPCOUMEALMY D20, R KAKOM HIVIKE HANKCANG OGO
&MVer‘(ammtm&-imhgbg

T R 0 A S WYY s 0 5o e on s oot o

Aavtere Acnepanro Hpyroe Hesumor
u9%.

Aurmitickuii

Hparusecikn nee norpeburenu (97,5%): ne NPABHIBHO yKa3aiy a3sik,
Ha woTOpoM Hanuoauo caomo LINGVO» - 53,8% (amrmmdoxuti -49,7%,

e -12,1%, apyroe - 2%) unn He AT, HA KAKOM AZBIKE HATHCAHO
BOHROE cnopo (33,7%). llpasunnno yxasanu A3BIK, HA KOTOPOM HAIMCAHO
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caone «LINGVOw - scnepedto — HEIHEYHICALHOE 4WCHO OTPS
(2,5%).

Faxum obpazom, nparmisieck sre nompebumenu (97,5%) ne snaiom
M0, REt KOKOM AIBIRE HARNCAHO c106¢ JLING VO

Lns npoBepx  AOCTOBEpHOCTH OTBETOB Ha «OTKPHITHIE» BOHPOC
notpeburensm Gen JafiaH «SAKPHITWHY BOTIPOC, B KOTOPOM MPHBENCHE!
HA3BRHHA pAfa A3BIKOB, T.c. Bonpoc ¢ nonckaskoif. Ha [uarpamme S
HpecTapAeHbE JAHHBIE, XAPAKTEPHIYIOWNE YPOBEHE IHAHUA NOTPEGUTLAIMK
TOM0, Ha RakOM A3BiMe HarMcaHo <aoBe LINGVO» npnm omere ma
CIBXPLITHIE: BOTIPOC.

Anazpamma 5. Ouennd sompebuhenamn Moz, Ba KIKOM AIBIKE HANUCANO CAOEO.
LINGVO» Ganpsunedi €OHpoc)

Ha snaw
] Bpyeoe
1 opauaysennn
‘ 'ﬂmwumaﬁ
Icnepanre

Orpers Ha «3aKpPAITHID BOMPOC, TAK e Kak W OTBETH Ha COTKPLITHI
BOfpeC, NOINSLIBANOT, YTO APAKTHUECKH Bee notpeburenu (96,5%) Ke 3xawr

10, HA KAROM A3BIKe HammcaHo cnoso LINGVOyx. Ipu stoM orsersi Ha

COTRPMTERY H «IJAKPHITAIAY BONPOCH OT/IMMAOTCA HE 3HAYUTEIBHO NO

SYNORIGHEIO K SA36IKY «3CnepalTo» (Ha 1%), YTo CBMIETeIBCTBYET O TOM, 1o
paianasacky  ece  nompebumenn (97.5%) we snamm, wme cnose
NGV O» nanucano na sasie cicnepanmon.

i3
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PHSATHS IOTPEBHTENAME POCCHH
51 CHOBA <LINGVO»

Xapaxtep BocnpuaTia cioma LINGVO» npsmo onpemensercs tem,
kawM  3HaveHMeM Hajgemnotr ero  norpeburemu. Ha Huarpammve 6
NpescTaBnentl NaHHEIe 06 ypoBeus MX 3HAHUS TOTO, KaKoe 3HayeHue uMeer
cnoBo «LING VO, na yrasansom umu s3bike,

Auazpamma 6, Onenxa BOIMPEOUMENImIt Ho20, KOKOE INAUERUE UMCCH CROGO
«LINGVO» Ha. mﬂm AsuaKe, mmwm onu yraIau

Apyroe f

Pevn, pasrorap |

BRusrencrma:

InexTpoHHeIT ChoBaps, nepencaiuk I
ABbik ]

fIsKoswit nepevon |

He amoot ansuswian

He dnawor |

0 16 20 30 40 50 69

8%

Bostee wem npe Ipers morpebureneii (68,8%) we zmaior, yTo OSHAuaeT
CIRIBO Ha TOM s3blie, KOTOPLIH OHI yKa3astu (56,1%) wimm cumtator, 9To oo He
uMeeT suadenns (12,7%).

Takun obpasom, npawmuneckn ece nompebumenu (93,4%) wau ne
Harm INGUeRaR cnoga «LiNGVGn, URH. CUERTRION, WO OO RE LMee
MU WAR VI CHPAGHALIOR €20 SHAUEHIE, m.e., (armutiecry,

QU He IHmDM Qm@wwm, Hodasanouiee  borvlenucniso
wiett Poccute socnpunamarom ciogo «LINGV Oy xaw ue unieosiee
IHANCHUR, BL.e. KaK armasudinoe.

14
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TPEBUTEJISMH POCCHE
51CIOBA «LINGVO»

Cnomecroe 0603HAYEHHE, BRHCTYNIAIONENO B KAYECTBE TOBAPHOTO 3HAKA,

"afnanaet pasnHUHTENbHON CIOCOGHOCTHIO KaK MHHEMYM B TOM CIy4ae, ecni

poTpelutesm: CUHTAIOT €ro 06o3HaNeHHEM ToBapa HAM yenyru. Ha Jluarpasme

| 7 tpeneTanneHL JAHHLIE, XAPAKTEPHIYIONINE OLEHKH TOTPEBHTEsEH, KOTOPEIM
IBEeCTHO C10B0 «LINGVO», Toro, s yero ono ucnonsayercs.

Auaepniag 7. Quensd nompebumenary mozo, oas @20 HEWOALIPENICA CROGD
'y B o «LINGVO»

He 3usid

DO~ KM HHBOTHOTO

P, ' f Anf coagannn nuvEpaTIPHOrG 0bpasa

| Aenserea oﬁbwmeunm TOBAPG HAN-YEAYIH o
(raBaphbim sxakom) . ’ , :
~ L] ‘ T - - ¥ v B |

£ 0 W 220 30 40 50 60 79 g6 90
3 i %

Bonee wem wuermpe nateix norpeburescit B IeoM (84,6%)a
- nparTHYECKU Boe noTpeburemy (95,9%) B3 uncna TeX, KTO JAN ONnpeacNeHHbIH
~omger (Hexmosan Tex 11,8%, KTo He 3HaeT), yKazasH, 4To cnoso LINGVO
MMANECON OBONHBHEIHEN TORADA 1K YOIYTH, T.6. TOBSDHEIM 3HAKOM,

Fawvre abpazom, Bonee nonosurss nompesumaneii ¢ uenom (84,6%) u
Apeiaigiecku  ¢ce nompebumenu (95,9%) w3 wucaa mex, xme oan
onpederenruil omeem (uertovan mex 11,8%, kg e 3naem) paznuvuaion
RO aL!NlSVO» 6 KGUECRIGE IMOSAPIAZO INAKA, M.L. DENNOE. CROBO. LEWEOH}

SROOKYID PRSIUMUMERBHYIO CROCGOROCID 1O OMASWICHING K crocaby e2o
mmmaum ~ 6 KaMECMBe MOBPIOD SHANA.

15
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O pasmnumrensuoil  cnocobHOCTH  cnopecHoro  obosHaveHus  Kak
TOBApHOTG 3IHAKA MOMCHO B TONHOH Mepeé roBOPHTH B TOM ciyvyae, €CiHd

notpebuTenn COOTHOCHT €ro € 'TeM TOBAPOM WIIH YCAYTo#, KOTOphle OHO

yer. ‘
Ha [huarpassie 8 RpEACTaBicHbl JAHHElE, XAPSKTEpU3YIOURe OLEHKY
norpeburencit, KoTopsM HABECTRO coBo «LINGVOy, Toro, ans obosaavenss
KARMX TOBAPOB HITH YCRYT HCHOAR3YRTCH JAHHOE CITOBO,
Anazpasma 8. OuenKa Hompesumensmn mozo, oA 4e20 HCHOABIYEMER COGO

«LiNGV()»

S — s it e vt [pep— -

He suae

Bpyioe W 0,

Kenoiyamtope. § 06 |

tebusnie teaedionst ’
IRERTROHMGIE CADYapY

fineapnt | 0.

| DiporpaimsARPEBOAAKN |

Komnwarepst MR (4,

¢ s a0 15 20 25 30 35 40 45 50

L™
8%

Abcomorsoe GONLIUMHCTBO ToTpeburencit B uenom (74,9%) u

NPAKTHYECKY BCE. notpeburenn (91,8%) u3 yncna Tex, K10 Aan ONPEASNCHHEIH
omer (nekmoyan tex 18;4%, xto He sHaer), yrasasin, qro enoso «LINGVOs

HOMOMByeTea At 0GOSHAYSHNAS TIPOTPAMM-NEPEBORUMKOB (COOTBETCTBEHHO,

43,2%m1 52,9%) u 9 oHIEX chosapeit (coorpercraenHo, 31,7% u.38,9%).

M, abcortomnoe GoAbUIKNEMED ROMPEBUMEncil ¢ neros
:(?4,9%} # gpuicnraeesu see mompebumeny (91,8%) u3 wucna mex, kme dan
paznusaiom cnoso LINGVO» & xavecmse
W RPOZPAMM~HEPECOJHUROS U
m.e. JANROE OGO  UMEEm  GHICOKYI

CHOCOBHGCING no ORI MOMY UM

[CHING K MAPKIDY

123
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, EJSIME POCCHMH BJILAJEABIIA
KA «mm;vo», wcu.}xmymmxmm i i

K HHBIX CIOBAPEN M

EHb mpmmmnmoﬁ

Belcokas pasmmymrensHas  cnocofmocts cnosa  «LINGVO» no
DYMOIISHHIO K  €r0  HCTOoNL30BaHui0  Altd  o003HAueHHMA  NporpaMm-
AGPEBORMIKOB M ISKTPOHHLIX chosapeil ofyclioBauBaeT BBICOKHHA ypoBeHSH
mRecTHOCTH cpeau norpéGurened, smatonmx cnoso «LINGVOw, dupmir,
KorQpad ARAACTCA BAAEnLUSM TOBAPHOTO JHaka «LINGVO», mapiwupyiowmero
NPOTPaMMbI-HEPEBOMHKH B INeKTPOHHbIC ciopapu (eMm. Huarpammy 9).

Wm«ﬂ. aueum nomps&mwm« 18020, Kasn W&xmemcﬁamm

0 10 20 30 40 50 60
8%

. pebureneil B UenoM (5&,3%} u Gonee ueM ueTEpe
natex noapeburens (88, 1%) W3 YHCAA TEX, KTO JAR ONPORENSHHMIH QTBeT
(acumonas tex 37,2%, «kro He 3uaet), ykasand, 4ro ¢wpmoli, Koropas
seasctcs  prasgensuem  TopapHoro 3Haxa «LINGVOw», mapxupyionero
porpam! SPEBOIMMEH M 3CKTPOHHBIE CROBapH, sABASeTCA OQupMa

Taram olipasom, Gonce nonosunsl nompetiuneneii ¢ yenom (55,3%) u

Bonee uem somvipe nnnsorx nompebumeny (88,1 %) us wican mex, Kmo 0us -

7
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onpedcReusill  omeem, paznunaiom  mosapnellé  3mak LING VO,
mmzymwé ONA MAPKHPOGKU RPOIPAMM-NEDLLODNUIOE U IACKIRPOHNHLX

aoupell, xax mpunadnemcasies dupme ABBYY, m.e. mocapunil 3nax
:«LINGW)& UMeem  GUICOKPIO  PESRUNUIEABRYIO  CrOCOGHOCS 10
MNROIEnIIO K upme, ReNmIeNcR SRADETOUEM daniiveo mosapHoze
Suaia - hupme ABBYY.

OPUATHE TOBAPHOIO 3HAKA MONET GHITH AOCTOBEPHEIM, €Cnu OH
ICOKYI0 PETPOCIGKTHEHYIO M3BECTHOCTH Cpeam notpeburemedt. Ha
Huarpamme 10 npusesienni BpemeHHsie nepHosL, B KOTOpEie MOTpeGHTensM,
H3 YHMGTA TEX, KOMY W3IBECTeH ToBApKLI dnax «LINGVOn, mapiupyomnmit

o 8PH, BHEPBRIC CTANO UIBLCTHO

. .am (&ING%}, W*%Wmm Dﬁ "
“M’Wm caovaps 5
42, .

3,

|
i
Hefonee rona av1 a0 4 ner Q8208 ner Oy 9a012aer  Bodge 12 net

g

cnBRBUSRS S

%

Bonce uem wemsipe namuix nompesumenedi (82,9%) enepovie ysnanu
CUPHOS snaxa  «LINGVO»,  moprupyiowece
.,wuepe«wwmaawwamw cnoeapu, Banee uemaaomaéu
mm:, N0 Z0GOpEIT O MIOM, IO JORK6IT MOSAPLII INAK CORAOaCIH Oens
ﬁwmmmau PEMPOCReRInIIBN Ol RIGECHROCTIL. .

18 _
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 CHOBA SLINGUA»
Xapaxrep socnpusgtia cnosa «LINGUA» npsMO onpeneisterct Tem,

KeKHM SHASeHHEM Hanéimor ero mnotpeGurenw. Ha dumarpamme 11
MPEHASTABNCHL! JaHuble 00 ypoBeHb WX JHAHMA TOTOs KAKOE FHAYSHHE HMEET
enopo LINGUA» . Bti gasHble ROMYSCHB! TMOCPEACTBOM HCIIONb3OBIHUL
SOTRPRITOPOR BORPOCA, B-ROTGPOM Sapates He YKaIBIBAOTCA OTBOTH.

,m:w,pma 11. Ohtgerna wonpelbirnenami Hogo, Karkoe IHBYERIE LHMEEm CRI80
<LINGUA» (mwmm mpvc)

.
Bovree | 0,2

1 Pporgeumanepsooam | 0,7
' Tosapwuia swax | 17 |

Crose W 1,0 |
fiavx I :

Hesumer §

O 1 20 3B & S0 6 O 80

Bonoe wem tpu uerseprn notpebwrenclt (78,3%) yxasam, uro CAOBO
LINGUA» o3rasaet ¢agpixn. Tlouty wakro He yrasan, 410 cioso «(LINGUA,
| MmOHESYeTOR B KAveeTse Tosaproro osmaxa (1,7%) mam  oGosseuser
APOrPRMMY-ICPABORYNK (0 ‘?%}

Tarasm abpazom, cnego «LINGUA»:
m-nq;mx, "e mmmmm & KONECMIGE MDBAPNAD. FHANG,
o1 ,Wﬂ; HITCAE CAMBIM HE CHEHEIGaCMCR
mmm IHAIOM. «Lmam WW s.ftmrpamm mcepu u
Wm«w@«mx
an ¢x mnpmuuaemcﬂ KaR  umeowee  onpedenennoe
BeposoiE ¢ BNEARICROZG
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Orgets notpeSureneii 1a npaMoll BONPOC HO NOBOLY TOro, ABJAETCA MM
ciopo «LINGUA» TOBapHbiM 3HAKOM MIs IIPOrPAMM-NEPEBOAYHKOB WIH
SAEKTPOHHBIX ClioBape MOATBEPXCIAIOT HAHHLIE BHIBOMBI (CM. learpamuy 12).

Mmﬂ# 12 Orgprr QOMPRlUIe s Amll 020, ROIACIUCH S8 CROGO «mefm)
) Lo _‘.WWWMMWWWmmn

9333?§33§

fAa Hev He 3u310

8%,

[lowrn Tpu versepry norpebarensit (74,2%) e 3HAlT, apjiercs

sa080 LINGUA» TOBADHBIN 3HAKOM HjA npm;;;amm-nepasnmum U

apeh. Keacymit verneprait norpeburens oreerdn ha

oTplarensHe. (24,5%6). ChieHt HESHAYHTENMIOC THONO

nmﬁmneﬁ (l 3%) yrssamn, wro cnoso «LINGUA» sBasercs ToBaphLmM
IRAKOM UL IPOrPAMM-TISPEBORUNKOB KK MIRKTPOHHBIX CACBApSH.

m, caoso «LINGUA» He cMERIUGAEINLA & BOCHPURINUR

SAGIOHPOHNDIC CAOBAPI K RPOIDUMMERCPCEOGULIKH.
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Pesynsrarn cemmnmcmm MOCHCHOBEHAA  XapaKTepa BOCIPUATHA
aorpelurenspun Poceuu TOREPHOTO 3HaKd B BHIE CHOBECHOTO OBU3HAYEHIA
<LINGVO», maprupyiotierc NPOTPAMMBI-ISPEBONMKKH U  SNEKTPOHHEIE
COBAPH, AO3BOIBIIOT CARHATE. CREDYIOIINE BRIBOMB. .

I. Creniens, rosumanis CMBIC/Ia TOBAPHOrO 3HaKA KAk OGO3HANeHHs,
Smarogaps KOTOPOMY MOMKHO OTNHYHTE TORAP OBHOTO TPOUIBONWTENS OT
SRROPONHOIG TOBAPA APYFOTG NPOHIBOAITENS, 1 YPOBEHb BHUMAHWA K HeMy
B MOMEHT NpuoGpereHHs u notpeGnenus ToBapa nozsoaseT AGCOMOTHOMY
&mmnunmy noTpel eif Poctuu HOCTOBEPHO OueHMBETE BOCIIPHATHE

pHBX 3HAKes «LING VO,

1. Cmom «L!NT}-”VO» KaK TaKOBOC OORANAET IHAMMUTENLHLIM YPOBHEM

UIBECTHOCTH Ccpeav norpeburenssi. [Towrn TPH 9eTBEPTH ToTpebuTenei

(712,3%) 3naer panpoe cromo. I Ipn 9vom nmpareueckn Bee morpeSurenu
{97,5%) e auaroT, 1a kamom AIBIKS HANHCANO CROBO «LINGVQ» U HE JHAOT,
w10 caveo «LINGVO» uanmeano 1a mige wet epa,

2. Taknm. o6 OPA3OM, NPaKTHYSCKH Boe ntwe,nn (93,4%) wnm ue
SRMOT sHavenus cmopa «LINGVO», wan CYMTRIOT, YTO OHO HE HMeeT
IRAMEHHA, BAN YKA3LBAIT RENPABHIBLHOS Er0 3HAYCHHES, T-€., daxTiecky,
WIFe eIC HE 3HAQT. Caeaoprrensio, nonasisones GomitinHcTso
,maﬁmmeﬁ Poceut pocnpummvaior enose «<LINGVO» Kax He Hmeiolee
CMUIGROBOTO SHAUCHHA, T.e. Kak (GadTanitnoe,

3. Bonee nomosmHsl notpeGurenci » nenoy (84,6%) u npakrusecku soe

sebirresnn (95,9%) w3 unena Tex, ko gan enpeaeaeHHbId oTBET (MCKTIoNan
TeX 11,8%,; k1o we suaer) pasauvaor croso LINGVOns xavecrse TOBaPHOTO
WA, TS NAHHOE CIIOBO MMeeT BHICOKYIO PasAMMUTENBbHYIO crocoBKrocTs no

o mmo K crocoby ero HeHoA30RRIMA — B KauecThe TOBAPROTQ SHAKA.

- Abcomorive  GonemicTRo notpeButenel 8 nemom (74,9%) u
BPARTISACI ECe rorpeturenn (91,8%) u3 wucia tex; kro. Bast onpeneneumui
- OTBET, pASINUAIOT Citopo JLINGVO, B kavecrse oBosHayeHus, HCTIONB3YyeMoro
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A3 MApIHPOBKH TIPOTPaMM-NIEPEBOAYUKOE # SNEKTPOHHLIX coBapeli, T.e.
ARHEI0L CHOBO HMEET BRICOKYIO PESTHIRTENEHYIO COCOBHOCTE 10 OTHAWIEHIO
K MAPKHPYEMOMY UM Topapy — NpOrpaMMaM-TePeBONYHKAM U DAEKTPOHNEIM

4. bonee nonosHus 1o+ rpeﬁmeneﬁ B tenoM (55,3%) 1 Gosnee uenm 4EThIpE
nathR nerpebureny (88%,1%) w3 uucna TEX, KTO Nafl ONpeReACHHbIH oTBer,
PRHYBIOT TOBapHBHI 3HAK «LINGVO», HCTONBIYEMBIT JUIS MapKHpOBKH
DpOrpaMM-HEPEBOIUUKOB 1 INCKTPOHADIX crosape#, kax OpHHAnNEKatueh
‘bupe ABBYY, T.€. ToBapHem 3maKk LINGVO» pmeer BBICOKYIO
POSIMTEABHYH)  CROCOBHOCTL N0 GTHOWEHMIO i bupme, asnmouseiicn
BAGRENBUEN NAHHOTO TOBEDHOTO 3HAKA — Gupme ABBYY.

5. Bonee wem uersipe narnx norpelutenedl (32,9%) Bnepssie yauans o
cymgcTBoRanm msapmm suaka «LINGVO», mapxupyiomero TIPOFpaMMBL-

POREbIC crosapp, Gomge weM rop nadan ¥ paRBRIe, Y4To

_ rmpwﬁmamﬁnanmmwmmypm
Wmemaao@t H3BECTHOCTH, -

6. Cnoso  «LINGUA», BO-TIEPBLIX, HEe BOCTIPUHHMARTCS B KEYECTRE
! jmm maxa, MAPKUPYIOWEro ngm*pammm~nepesommn H TEM CaMbiM He

O30 R HAROM Mﬁimwwmm
amrpmm c.maaapn " nporpaumx-nepeao,umm, O~BIOPBIX
BOCTIPUHRMARTCA Kal HMelomlee. ONPEeAENEHHOE CMBICTIOBOE 3HaYEHHEe -
: maaﬂm B nepesme e anmni&cmt (s}

eneii Poccun: ik ne ameiougee CMBICAGRO20 INTCEHIR, MC. Kax

2 Tooapuam HaK «MNGVO»; ucnanssyemori  ona  mMopruposKu

npacpe

22
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' K MAPKEPYEMOMY UM INOBUDY U N0 OMHORCHIIO K PupMe,
mmaﬁm GAGDERBURM DBRNOZ0 MOGIPHOIZO INAKA.

3. Crosa «LINGUAp ne creuusaemon nompetumensimu ¢ moeaprus
suaticon LANGV O, MupRUPYIO UM STEKIPORIIC CROGAPY W NPOIPOMMYE:

Samuaqmnpoﬁ

eron L_Ormx COLHONOIHYECKHX HECNSAgPaHUR,

Asepnn JO.I1

23
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MOCKOBCKAN NOCYAAPCTBEHHRIR vnﬁnﬂvmm
um, M.B. JOMOHOCOBA
COHMOJIOTHYECKHI @ AKY ILTET
‘Tea, $39:27-95

w:ﬂm Poceun! Counonoraueckuii gakysuster MEY AposonnT HIyUEHHE MHOHHS POCCHAN
amx sarax (anakax obcayusanua). [pocum oreryts 1a soapacs: Hamel aikers.
e iy BonpacH, OBBEAVITE UHOPY OTBETA wan BRICKAXHUTE BARIE AWMHOE MHEHNE.

i thWmm JHAK?

1. D¥0 - FanerKs Ha TORADE S 3. D10 - RABBaKHKE APOHIBOAMTENN TOBAPA
2. 379 - oBoapanenne, Bnaronaps KOTOPOMY 4. Npyroe (yrakure)
m mm TORAP GUHOTO HPONBORWTEMN 5. He sa
FTORAPA APYFOTO APOHABTAMTENR

W@ma TOBAPA OBPALUAETE NM Bht BHMMAHNE HA B,
i !mmﬁﬁ O SHAKA?
2. Her

R “THO A0 CENOAHAIHENO CAOBO«LINGVO»?  [Tokaaams kajimotigy Mol
ko i G insestao 2. He, e Biio uasectiio
DA A JARH BT A%, HA KAKOM A3BIKE HANNCAHO CAOBO s LINGVOw? Hoxasarm ripmonny. 1.

L Yiauoere
2. He o

08, m UPRBEINBHLI RASDAHMA PASA MBUCOB: HA BAMI B3rNsf, HA KAKOM U3 HMX
ARMROAE “"em«umvmum«f; i mpmwl.

¥ 4, Narumcrain 7. Apyroe
5. Hameuxwl 8. He ma
6. pramxysckuﬂ

.

.. m B CHIETAETE, YTO CHOBO «LINGVO» HE BMEET 3HAMEH#R, TO AAS “EFO OHO
mm '
Sosniton OSasHaYOHNEM TOBAPR WAH YOI (TONAPHLIM THAROM)
2 Jhmr cosmannm AurepaTyproro abipasa
3 :ha—m«a FHBOTHOTO

5
i

G IEET O BLIAO HIBECTHO CHIOBO: WGV&», ‘TO HA DALY B3CANN, AAS
mxmm MM YCAYT OHO WCROABIVETCH?  Hewmanis sipmowy 1.
4. Dnekrponnsie cropapu 7. Apyroe
1PN HKH 3. MoSuasnite Tenediomu 8. Meauarn
6. Kanvkyanropsi

Hmmma :mlmww Mkl
7. ,l;pym —
gsoft 9. He 3nawo
6. ABBYY

I
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s mm JHA Bbl SHAYEHUWE CHOBO «LINGUA»? fTorasame Kapmoury No2,
Yrawure

2 He maws

GUA» FOBAPHBIM 3HAKOM 1151 NPOTPAMM-IIEPEBOAMIAKOB U
Borasartin Kinpraowiy N2,

21k BARE BOIPACT? : ~
1.0r 18 20 34 ner 3. O 45 3o 54 ser
20735 5045 ner 4, Or 55 n0 60 sev

14 Badll o 1. Mysxckoi 2. Wencunh

M6, BALE OBPAIOBAHME?
1, OBiyee cpeance
2. Cpapioe cneumanssoe
3. Bucies

THOTO YEAOBEIA B DAMMER CEMBE?

2. DE3001 20 9000 py6. 4, Or 13001 o 25000 pys. 6 Casiute 50000 py6.
el7, AN TOPOL? Yacmuure:
CHACHEO 34 YHACTHE E‘KCCJiEﬂ;ﬁBﬁHHﬂ!

"3, Ov 3001 5o 13060 py6, 5. 25001 20 S000D py6.
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Kaprowxa Ngl

KaprouxaMa2
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Jlaueilnoe pacnpeaeieRte OTBETOB HA BONPOCK! AHKETHE

1. 1D TAKDE - TOBAPHBIN JHAK?

KOTOPOMY MOMCHO OTANUATE TOREP QAHOTO npenIngiMYens o1
) BPBHIBOIUTEAR

%
1,0

?ﬂuum B3OS, YTO OIHAYMART THOBO JLINGVO» HA TOM A3HIKE, KOTOPBIH Bbl YKA3AMH
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INTRODUCTION
Pursuant to the Civil Code of the Russian Federation', use of trademarks
shall satisfy certain requirements. The following signs cannot be registered as

trademarks: 1) signs lacking distinctiveness; 2) signs consisting of elements

commonly used for designation of certain types of products; generally accepted
symbols and terms designating certain products and services; signs describing
products and services relating to a certain activity by specifying their type,
properties and objectives.

A trademark’s distinguishing power, that is the availability or absence of the
above-mentioned characteristics, can be determined by means of sociological
analysis of the nature of consumer perception of the sign used as a trademark.

In order to determine the nature of the consumer perception of the verbal
trademark “LINGVO?” used for labeling electronic dictionaries and translators
owned by the company ABBYY Software Limited, and of the verbal component

“LINGVA”, in January and February 2009, the Faculty of Sociology of the

Lomonosov Moscow State University, under the supervision of the head of the
sociological research methodology department Y.P. Averin, conducted an opinion
poll of a target group of Russian consumers aged over 18 and older (hereinafter
referred to as “Consumers”) using a specially elaborated questionnaire.

A targeted sample of 1500 persons provides for a solid representation of the
research findings with regard to the target group of Russian consumers aged 18 and

older.

SR T TR e

! Civil Code of the Russian Federation. Part Four. (4dopted by the State Duma of the Russian Federation on
November 24, 2006. In effect from January 1, 2008. :
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- Research data was processed using the specialized software package SPSS

(Statistical Package for Social Sciences) which is an international standard for

sociological data processing.
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1. METHODOLOGICAL AND METHODICAL BASIS OF
SOCIOLOGICAL RESEARCH OF RUSSIAN CONSUMERS’
PERCEPTION OF THE VERBAL TRADEMARK “LINGVO”, USED FOR
LABELING ELECTRONIC DICTIONARIES AND TRANSLATORS, AND
OF THE VERBAL COMPONENT “LINGUA”

Methodological and methodical basis of sociological research of consumer
perception of trademarks in terms of the availability or absence of distinguighing
power and characterization of products and services relating to a certain activity,
include: identification of the research objective; description of the notions
“trademark”, “trademark distinctiveness”, ‘“characterization of products and
services relating to a certain activity”; justification of the approach to evaluate
trademark perception - a system of indices and indicators, ways of developing a
questionnaire as a measuring tool based on such a system, sampling methods,
consumer éurvey, primary data processing and analysis techniques.

Research objective — determining the nature of Russian consumers’
perception of the verbal trademark “LINGVO”, used for labeling electronic
dictionaries and translators owned by the company ABBYY Software Limited
from the point of view of its having or lacking distinctiveness, power {0 define
products and services relating to a certain activity and to determine the nature of
the Russian consumers’ perception of the verbal component “LINGUA”.

The notion “trademark” can be defined as a sign capable of distinguishing

respective products and services of certain legal entities from the products and
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services of other legal entities. The availability or absence of this quality
characterizes the trademark’s distinguishing power.

In our case the research investigates perception by Russian consumers of the
verbal trademark “LINGVO” used for labeling electronic dictionaries and
translators.

The notion “characterization of products or services relating to a certain type

of activity” is defined as specification of their type, properties and objectives.

Trademark perception can be evaluated by means of consumer opinion
research with regard to their knowledge, availability of information and image of
certain trademarks and of manufacturers of the trademarked products. Public
opinion is such a manifestation of public consciousness in the form of judgments
and behavior acts which reflects assessment of reality by social groups>. Therefore,
trademark perception can be determined through people’s value judgments with
regard to the information and images available to them about certain trademarks

and about manufacturers of the trademarked products.

The procedure for evaluating consumer perception of trademarks is

based on the following principles.
First, a trademark possesses distinguishing power if consumers associate it
with well-defined products and services and do not associate it with other products

and services.

2 See: V.S. Korobeinikov, Pyramid of opinions, M., 1981.
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Second, a trademark cannot be regarded as characterizing products or
services relating to a certain activity if the verbal label used as this trademark does
not specify their type, properties and objectives.

Third, to secure accuracy of measuring trademark perception, people’s value
judgments should be based on the direct visual and sense impression from such
trademarks.

These methodic guidelines are reflected in the content of questions in the
Questionnaire (Appendix No.l1) and in the questionnaire survey procedure -
Russian consumers were shown a verbal trademark with the purpose of
determining their value judgments.

The abovementioned methodic approach provides for an accurate evaluation
of Russian consumers’ perception of the verbal trademark “LINGVO” used for
labeling electronic dictionaries and translators owned by ABBYY Software
Limited from the point of view of its having or lacking distinguishing power,
power of characterization of products and services relating to certain activity, and

for evaluation of the Russian consumers’ perception of the verbal component

“LINGUA”.

Electronic dictionaries and translators labeled by the verbal trademark
“LINGVO” belong to targeted products. Thus, the nature of perception of this
trademark was determined among the target group of consumers aged 18 and older
who are computer users and potential and real consumers of electronic dictionaries
and translators. The majority of such consumers live in Russian megalopolises and
large cities. In order to ensure a representative nature of sampling, the research

employed a method of random sampling from the computer users target group. In
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" such an approach, sample size accepted in the research in order to provide for
necessary representation of the national sample is 1500 persons.

The sample framework included central cities of different constituent
entities of the Russian Federation, representing its major territorial zomes:
- Moscow, St. Petersburg (500 persons in each), Ekaterinburg, Nizhniy Novgorod,

Novosibirsk and Rostov-on-Don (125 persons in each).

Analysis of questionnaire survey findings was conducted using frequency
grouping, cross tables and correlation analysis, facilitating a determination of the

distribution pattern of one feature within the other, qualitative and quantitative

expression of their interrelation.




I1. RUSSIAN CONSUMERS’ CONCEPTION OF A TRADEMARK
AND ATTENTION TO IT

In order to determine the credibility of the Russian consumers’ judgments
about a trademark it is essential to state how accurate their conception of a
trademark is. The absolute majority of Russian consumers has an accurate concept

of what a trademark is (see Chart 1).

Chart 1. Russian consumers’ conception of a trademark.

8 Product label

» Sign helping to distinguish the product
of one manufacturer from a similar
product of another

B Name of the product manufacturer

@ Do not know

u, Other

@ ammts wbes oma BB wa K wems SMis MRERER N Syeiew

As may be seen from Chart 1, about three-fourths of Russian consumers
(72%) have chosen the precise definition of a trademark (sign hglping té
distinguish the product of one manufacturer from a similar product of another) and
11% - no precise definition (product label), that allows the assertion that
consumers have a correct concept of what a trademark is in general.

Generally, over four-fifths of Russian consumers (83%) are able to correctly
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identify the notion of a trademark with its content and objective. Therefore, they
are able to give a conscious and reasoned definition of their knowledge about the

trademark under analysis.

Chart 2 shows that Russian consumers pay attention to trademarks.
Chart 2. Level of Russian consumers’ attention to a trademark when

purchasing and consuming products (in %)

146

Pay attention Do not pay attention

Over four-fifths of Russian consumers (85.5%) pay attention to the image
and design of a trademark when purchasing and using products. This confirms the
fact that Russian consumers’ judgments as to the nature of perception of the
trademarks under analysis are based on objective criteria.

Thus, the degree of understanding of the meaning of a trademark as a sign to
distinguish the product of one manufacturer from a similar product bf another,
and the level of attention to it when purchasing and using products allows the
absolute majority of Russian consumers to evaluate reliably their perception of

the analyzed trademarks “LINGVO” and “LINGUA”.
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III. DEGREE OF AWARENESS AND PATTERN OF PERCEPTION OF
THE SPELLING OF THE WORD “LINGVO” BY RUSSIAN CONSUMERS
The pattern of consumers’ perception of a trademark is defined as the degree
of awareness of the verbal sign used as a trademark per se. Chart 3 presents data on
the degree of consumer awareness of the word “LINGVO” per se. The consumers
were shown an image of this word.

Chart 3. Degree of consumers’ awareness of the word “LINGVO” per se (in %)

]

70 |

50 1
g 7
20 1

10: 4

°' _

Yes, aware No, not aware.

The degree of the consumers’ awareness of the word “LINGVO” is
significant. Almost three quarters of the consumers (' 72,3%) are familiar with
this word. ’ |

The degree of awareness of the word “LINGVO?” per se does not really
depend on the sex, but on the age, level of education and material standing of a
consumer. The younger the consumers, the higher their degree of awareness of the
word “LINGVO”. Among the consumers aged 18 to 34 this word is known to
81.6% of the consumers; among consumers aged 55 and older — it is 33.1%. The

higher the level of education of the consumers, the higher their degree of

awareness of the word “LINGVO”. Among consumers with general secondary

education this word is known to 39.4%; of those with higher education it is 83.9%.
The higher the average monthly income per capita in the consumers’
families, the higher is their degree of awareness of the word “LINGVO™. If the

average monthly income per capita in the consumers’ families does not exceed
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8000 rubles, the degree of awareness is 45%; if the average monthly income per
capita in the consumers’ families is over 500,000 rubles, the degree of awareness is
86.5%.

The consumers’ awareness of the word “LINGVO” per se does not mean
that the word possesses a distinguishing power among the consumers. Awareness

of the meaning of a foreign word among Russian consumers presupposes at least

knowing in what language it is written.

Chart 4 represents the data describing the degree of the consumers’
knowledge in what language the word “LINGVO” is written. This data was
obtained by using an “open” question which does not provide ready answers.
Through such an approach the answers given by the consumers themselves prove
to be the most reliable.

Chart 4. Consumers’ assessment of the language in which the word “LINGVO”

is written (open question).

1 &
. .7
40 +
1 ao -
| -
9 1 35 - z
¢ - 3 : r IV . s
English Latin Esperanto Other

Nearly all of the consumers (97.5%) incorrectly specified the language in
which the word “LINGVO” is written — 53.8% (English — 49.7%, Latin — 12.1%,
other - 2%) or do not know in which language it is written. Only an insignificant

number of consumers (2.5%) specified it correctly as Esperanto.
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Thus, nearly all of the consumers (97.5%) do not know in what language
the word “LINGVO?” is written.

In order to check the reliability of an answer to an “open” question the
consumers were asked a “close-end” question providing the name of several
languages, i.c. a prompting question. Chart 5 represents the data characterizing the
level of the consumers’ knowledge in what the word “LINGVO” is written when
answering a “close-end” question.

Chart 5. Consumers’ estimation of the language in which the word “LINGVO”

is written (open question).

Do not know
Other
French }
German [ @
Latin
Esperanto Ji 3;
Spanish »
Engﬁsh};““‘ .

The answers to the “close-end” question as well the answers to the “open”
question show that nearly all of the consumers (96.5%) do not know in which
language the word “LINGVO” is written. This being the case, answers to the
“close-end” and “open questions” do not differ greatly with regard to Esperanto (in
1%) which means that nearly all of the consumers (97.5%) do not know that the

word “LINGVO?” is written in Esperanto.
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~ IV. THE PATTERN OF RUSSIAN CONSUMERS’ PERCEPTION OF THE
MEANING OF THE WORD “LINGVO”

The pattern of the perception of the word “LINGVO” is directly determined

by the meaning the consumers attribute to it. Chart 6 represents data on the

consumers’ knowledge of the meaning the word “LINGVO” has in the language

they specified.

Chart 6. Consumers’ assessment of the meaning of the word “LINGVO” in the

language they specified.

Other
Speech, conversation ¢
Linguistics & 2.5
- Electronic dictionary, translator s
Language apmie
Language translation ‘ i 13,5

Has no meaning E 4
Do not know m,‘ )

More than two-thirds of the consumers (68.8%) do not know what this word
means in the language they specified (56.1%) or think that it has no meaning
(12.7%). |

Thus, nearly all the consumers (93.4%) either do not know the meaning of
the word “LINGVO?, or think that it has no meaning, or indicate an incorrect
meaning, which equates to the fact that they do not know it either. Thus, the
overwhelming majority of the Russian consumers perceive the word “LINGVO”

as having no meaning, that is a dreamed-up word.
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" V. PATTERNS OF RUSSIAN CONSUMERS’ PERCEPTION OF WAYS OF
USING THE WORD “LINGVO”

A verbal label used as a trademark possesses distinguishing power at least
when consumers consider it to be a designation of certain products or services.
Chart 7 represents the data characterizing estimation of what the word “LINGVO”
is used for by consuniers who are aware of the word.

Chart 7.Consumers’ estimation of what the word “LINGVO” is used for

Do not know §
Other
A pet's nickname |

For creating a literary image

A designation of certain products or NN ) ziqs
services (trademark) fredoo oo b} {
0 10 20 30 40 S50 60 70 &0 U |

More than four-fifths of the consumers in general (84.6%) and nearly all of
those (95.9%) who gave a definite answer (exclusive of those 11.8% who do not
know) indicated that the word “LINGVO” is a designation of certain products or

"services, i.e. a trademark.

Thus, more than a half of the consumer& in general (84.6%) and nearly all
of those (95.9%) who gave a definite answer (exclusive of those 1 1.8% who do
not know) distinguish the word “LINGVO” as a trademark, that is, this word
possesses a high distinguishing power ih relation to the way it is used — as a

trademartk.
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The distinguishing power of the verbal label as a trademark can be spoken
about if the consumers associate it with the products or services it labels.
Chart 8 represents the data characterizing assessment of the consumers

aware of the word “LINGVO?” of the products and services it is used for.

Chart 8. Consumers’ assessment of what the word “LINGVO” is used for

Do not know mmeiesmaianshons 134

Other o ¢

Calculators

Cell phones :

Electronic dictionaries §
Pkwemzf.

Translation applications i
Computers jmman {2,

43,2

0 s W 18 20 28 30 35 49 45 50

The vast majority of the consumers as a whole (74.9%) and nearly all of
those (91.8%) who gave a definite answer (exclusive of those 18.4% who do not
know) indicated that the word “LINGVO” is used to designate translation
applications (43.2% and .52.9% respectively) and electronic dictionaries (31.7%
and 38.9% respectively).

Thus, the vast majority of the consumers in general (74.9%) and nearly all
of those (91.8%) who gave a definite answer, distinguish the word “LINGVO” as
a designation used for labeling translation applications and electronic
dictionaries, that is, this word possesses high distinguishing power in relation to

 the products it labels — translation applications and electronic dictionaries.
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VL LEVEL OF RUSSIAN CONSUMERS’ KNOWLEDGE OF THE
OWNER OF THE TRADEMARK “LIN GVO”, USED FOR LABELING
ELECTRONI DICTIONARIES AND TRANSLATORS AND DEGREE OF
‘ ITS RESTROSPECTIVE AWARENESS

The high distinguishing power of the word “LINGVO” in relation to its
usage for designation of translation applications and electronic dictionaries
determines the high degree of awareness among consumers knowing the word
“LINGVO” of the company owning the trademark “LINGVO” used for labeling
translation applications and electronic dictionaries. (See Chart 9).

Chart 9. Consumers’ assessment of the company owning the trademark

“LINGVO” used for labeling translation applications and electronic dictionaries

o 553

Promp’ﬁ;v 18
Paragon 'o‘g;

More than a half of the consumers (55.3%) as a whole and more than four-
fifths (88.1%) of those who gave a definite answer (exclusive of those 37.2% who
do not know) indicated that the company owning the trademark “LINGVO”
labeling translation applications and electronic dictionaries is ABBYY.

Thus, more than a half of the consumers (55.3%) as a whole and more

than four-fifths (88.1%) of those who gave a definite answer distinguish the
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‘trademark “LINGVO” used Jor labeling translation applications and electronic

dictionaries as a trademark owned by ABBYY, that is the trademark “LINGVO”
possesses high distinguishing power in relation to the company owning this

trademark —ABBYY.

Trademark perception may be reliable if it possesses high retrospective
awareness among consumers. Chart 10 shows periods of time when the consumers
knowing the trademark “LINGVO?” labeling translation applications and electronic

dictionaries first became aware of its existence.

Chart 10. Periods of time when the consumers first became aware of the
existence of the trademark “LINGVO” labeling -translation applications and

electronic dictionaries

45
20
. 35
30
. 28
15
10 . .
S —— 7
Less than a One to four Five to eight Nine to twelve  More than twelve
year ago years ago years ago years ago years ago

More than four-fifths of the consumers (82.9%) first became aware of the
existence of the existence of the trademark “LINGVO” labeling translation
applications and electronic dictionaries more than a year ago or earlier which
means that this trademark possesses a very high degree of retraspective

awareness.
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VIL. NATURE OF THE RUSSIAN CONSUMERS’ PERCEPTION OF THE
WORD “LINGUA”

The nature of the perception of the word “LINGUA” is directly determined
by the meaning the consumers attribute to it. Chart 11 represents data on the
consumers’ knowledge of the meaning of the word “LINGUA”. This data was
obtained by using an “open” question which does not provide ready answers.

Chart 11. Consumers’ assessment of the meaning of the word

“LINGUA” (open question)

Other | 0.2
- Translation application
Trademark

Word »

Language

Do not know

o 10 20 30 40 50 50 70 8 90

More than three quarters of the consumers (78.3%) indicated that the word
“LINGUA” means “language”. Nearly none indicated that the word “LINGUA” is
used as a trademark (1.7%) or designates a translation application (0.7%).

Thus, the word “LINGUA”:

- is not perceived as a trademark labeling translation applications and
electronic dictionaries, and thereby is not confused in the
consumers’ mind with the trademark “LINGVO” labeling
translation applications and electronic dictionaries in terms of its

usage pattern.
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- is perceived as a word having a definite meaning — “language” as

translated from English.

Consumers’ answers to the direct question whether the word “LINGUA” is a
trademark of translation applications and electronic dictionaries confirms these
conclusions (See Chart 12).

Chart 12. Consumers’ assessment of whether the word “LINGUA” is a

trademark of translation applications and electronic dictionaries

8848

a0
{ 36 +

10 ; 5

Yes No- Do not know

Almost three quarters of the consumers (74.2%) do not know whether the

word “LINGUA” is a trademark of translation applications and electronic

dictionaries. Every fourth consumer answered this question negatively (24.5%).
Quite an insignificant number of consumers (1.3%) indicated that the word
“LINGUA” is a trademark of translation applications and electronic dictionaries.
Thus, the word “LINGUA” is not confused in the consumers’ perception
with the trademark “LINGVO?” labeling electronic dictionaries and translation

applications.
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CONCLUSIONS

~ Based on the results of social research regarding the perception of consumers in
Russia of the trademark expressed in the word LINGVO, that labels translating
software and electronic dictionaries, the following conclusions can be made:

1. The extent of understanding a trademark as a means of differentiating goods of
one manufacturer from similar goods of another manufacturé, and the level of
attention paid to it at the moment of acquisition and use of the goods, allow the
absolute majority of Russian consumers to make a real appraisal of their perception
of the LINGVO trademarks that are being studied.

1. The word LINGVO possesses a significant level of conr;umer awareness. Almost
three quarters of consumers (72.3%) know this word. At the same time almost
none of them (97.5%) know what language the word is in, so they are not aware
that the word LINGVO is in Esperanto.

2. Thus, almost all consumers (93.4%) either do not know the meaning of the word

LINGVO, think it does not have any meaning at all, or they give an incorrect

meaning, i.c. in fact they do not know it. Therefore, the vast majority of consumers
in Russia perceive the word as having no notion, i.e. as being an imaginary word.

3. More than a half of all consumers (84.6%) and almost all of those who gave a
specific answer (95.9%) (excluding those 11.8% who gave a “don’t know” answer)
distinguish LINGVO as a trademark, which means this word has a high

distinguishing feature in terms of its use as a trademark.
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‘The vast majority of all consumers (74.9%) and almost all of those who gave a
specific answer (91.8%) understand the word LINGVO as a associated with
translation software and electronic dictionaries, i.e. this word has a high
distinguishing feature with regard to goods bearing this name — translation
+ software and electronic dictionaries.
4. More than a half of all consumers (55.3%) and over four fifths of those who
gave a specific answer (88.1%) recognize the LINGVO trademark, used for
translation software and electronic didtionaries, as a name that is owned by
ABBYY, i.e. the LINGVO trademark has a high differentiating feature with regard
to the company owning the trademark - ABBYY.
5. Over four fifths of consumers (82.9%) first learned about the LINGVO
trademark for translation software and electronic dictionaries over a year ago, that
illustrates that the trademark possesses a very high level of retrospective renown.
6. The word LINGUA, first, is nof perceived as a trademark that labels translation
software and, thus, is not confused in consumer perception with the LINGVO
trademark that labels translation software and electronic dictionaries in terms of
use of the former. Second, it is perceived as having the specific definition of
“language” if translated from English.
General Conclusions:

1, The word LINGV O is perceived by the majority of consumers in Russia as
_having no notion and being an imaginary word.

2. The LINGVO trademark, used for translation software and electronic
dictionaries and owned by ABBYY has a high differentiating feature with regard

to the goods thus labeled and to the company to which the trademark belongs.
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'3. The word LINGUA is not confused with the trademark LINGVO that

labels electronic dictionaries and translation software.

Head of Social Research Methodology Department,

Professor /Signed/ Yu.P. Averin
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APPENDIX
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LOMONOSOV MOSCOW STATE UNIVERSITY
SOCIOLOGY DEPARTMENT
Telephone: 939-27.95

Dear resident of Russia! The MSU Sociology Department is researching the opinion of Russians as regards trademarks (service marks).
We would like to ask you to complete this questionnaire.
When answering the questions, CIRCLE THE NUMBER OF THE ANSWER or GIVE YOUR OWN OPINION.

Nel. WHAT IS A TRADEMARK?

1. A label on products 3. The name of the product manufacturer
2. A marking allowing to differentiate products of 4. Other (Please, specify)

one manufacturer from similar products of another 5. I don’t know

Na2. WHEN BUYING PRODUCTS DO YOU PAY ATTENTION TO THEIR APPEARANCE AND THEIR TRADEMARK DESIGN?
1. Yes 2. No

Ne3. WERE YOU AWARE OF THE WORD “LINGVO” BEFORE TODAY? Show Card .

1. Yes, I was. . 2. No, [ wasn’t
Ned. WHAT LANGUAGE, IN YOUR OPINION, IS THE WORD “LINGVO” IN? Show Card 1.
1. Please, specify.

2. 1don’t know.

Ne5. BELOW IS A LIST OF LANGUAGES. IN WHAT LANGUAGE, IN YOUR OPINION, IS THE WORD “LINGVO” WRITTEN?
Show Card 1.

1. English 4. Latin 7. Other
2. Spanish 5. German 8. I don’t know.
3. Esperanto 6. French

Ne6. WHAT, IN YOUR OPINION, DOES THE WORD “LINGVO” MEAN IN THE LANGUAGE YOU CHOSE?
1. Please, specify
2. This word does not have a notion.

3. 1don’s know.

Ne7. IF YOU CONSIDER THAT THE WORD “LINGVQ” HAS NO NOTION, WHAT IS IT USED FOR?
1. It is a marking for products or services (trademark)

2. To create a literary image.

3. It is the name of an animal.

4. Other

5. 1don’t know.

248, IF YOU WERE AWARE OF THE WORD “LINGVQ” BEFORE TODAY, WHAT PRODUCTS OR SERVICES, IN YOUR
OPINION, DOES IT DESIGNATE? Show Card |

1. Computers 4. Electronic dictionaries 7. Other
2. Translating software 5. Mobile phones 8. I don’t know
3. Players 6. Calculators

Ne9. WHEN DID YOU FIRST LEARN THAT THE “LINGVO” TRADEMARK EXISTED?
1. Less than a year ago 4. From 9 to 12 years ago

2. From 1 to 4 years ago 5. Over 12 years ago

3. From 5 to 8 years ago

Ne10. WHICH COMPANY OWNS THE “LINGVO” TRADEMARK FOR TRANSLATING SOFTWARE AND ELECTRONIC
DICTIONARIES? Show Card 1.

1. Paragon 4. Babylon 7. Other
2. Prompt 5. Kingsoft 8. I don’t know
3. Cognitive 6. ABBYY
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Mell. DO YOU KNOW WHAT THE WORD “LINGUA” MEANS? Show Card 2.
1. Please, specify.

2. Idon’tknow.
Ne12. IS THE WORD “LINGUA” A TRADEMARK FOR TRANSLATING SOFTWARE AND ELECTRONIC DICTIONARIES?
Show Card 2.
1.  Yes.
2. No
3. ldon’tknow.
Nel3. YOUR AGE?
1. Between 18 and 34 3. Between 45 and 54
2. Between 35 and 45 4. Between 55 and 60
Ne14. YOUR GENDER? 1. Male. 2. Female.
Nel15. YOUR EDUCATION LEVEL? ‘

1. General secondary
2. Secondary vocational

3. Higher
Ne16. WHAT IS THE AVERAGE INCOME PER PERSON IN YOUR FAMILY? 1
1. Under RUB 3000 4. From RUB 8001 to RUB 13000 7. From RUB 25001 to RUB 50000 ;

2. From RUB 3001 to RUB 8000 5. From RUB 13001 to RUB 25000 8. Over RUB 50000

Nel7. YOUR CITY? PLEASE, SPECIFY.

THANK YOU FOR TAKING PART IN THE RESEARCH!
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Card 1

LINGVO

Card 2

LINGUA
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Linear distribution of answers to the questions in the Questionnaire

.. 381, What is a trademark?

A label on products

A marking allowing to differentiate products of one manufacturer from similar products of another

The name of the product manufacturer
Other (Please, specify)
I don’t know

%
11.0
720
15.0
1.0
1.0

Ne2. WHEN BUYING PRODUCTS DO YOU PAY ATTENTION TO THEIR APPEARANCE AND THEIR TRADEMARK DESIGN?

Yes
No

)e3. WERE YOU AWARE OF THE WORD “LINGVO” BEFORE TODAY? Show Card 1.

Yes, I was
No, I wasn't

Ned, WHAT LANGUAGE, IN YOUR OPINION, IS THE WORD “LINGVO” IN?

English
Latin
Esperanto
Other

I don’t know

%
855
14.5

%
723
28.7

%
49.7
12.1
25
20
337

Na5. BELOW IS A LIST OF LANGUAGES. IN WHAT LANGUAGE, IN YOUR OPINION, IS THE WORD “LINGVO” WRITTEN?

English
Spanish
Esperanto
Latin
German
French
Other ‘

I don’t know

%
558
0.9
35
18.5
0.5
0.2
0.2
20.4

2e6. WHAT, IN YOUR OPINION, POES THE WORD “LINGVO” MEAN IN THE LANGUAGE YOU CHOSE?

Other

Speech, talk

Linguistics

Electronic dictionary/translator
Language

Language translation

Doesn’t matter

I don’t know

%
1.0
24
2.5
52
6.6
13.5
127
56.1
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a7, IF YOU CONSIDER THAT THE WORD “LINGVO” HAS NO NOTION, WHAT IS IT USED FOR?
‘ %

1t is a mark for ptbduc!s or services (trademark) . 84.6
To create a literary image 1.7
Tt is the name of an animal 0.8
Other 1.1
I don’t know . 11.8

248. IF YOU WERE AWARE OF THE WORD “LINGVO” BEFORE TODAY, WHAT PRODUCTS OR SERVICES, IN YOUR
OPINION, DOES IT DESIGNATE?

%

Computers : 4.1
Translating software 432
Players 0.2
Electronic dictionaries i 317
Mobile phiones 1.0
Calculators 0.6
Other 08
1 don’t know 184

NeS. WHEN DID YOU FIRST LEARN THAT THE “LINGVO” TRADEMARK EXISTED?
%

Less than a year ago 17.1
From 1 to 4 years ago 37.2
From 5 to 8 years ago 42.0
From 9 to 12 years ago 3.0
Over 12 years ago 0.7

Ne10. WHICH COMPANY OWNS THE “LINGVO” TRADEMARK FOR TRANSLATING SOFTWARE AND ELECTRONIC
DICTIONARIES?

%

Paragon ) 0.9
Prompt : ’ ’ 1.8
Cognitive 0.8
Babylon 1.3
Kingsoft 27
ABBYY 55.3
Other 0.0
I don’t know 372

Nell. DO YOU KNOW WHAT THE WORD “LINGUA” MEANS?
%

Other 0.2
Translating software 0.7
Trademark 1.7
Word 1.9
Language 783
I don’t know 17.2

Ne12, IS THE WORD “LINGUA” A TRADEMARK FOR TRANSLATING SOFTWARE AND ELECTRONIC DICTIONARIES?
A , % '
Yes 1.3

No 245
I don’t know : 74.2
29
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BYY - Company History

http://abbyy.com/company/histor

Company History << Back -

In the Beginning Was the Dictionary

ABBYY (before 1997 — BIT Software) was founded in 1989 by David fN
Yang, currently the chairman of ABBYY's board of directors. The
company was born from an idea to create a dictionary software. This ~~
idea occured to David during a French lesson when he was a student
of Moscow Institute of Physics and Technology. While looking up words ~
in a bulky dictionary he imagined an easy-to-use tool that would allow
people to translate words in just a few seconds. This dictionary
application later became the first ABBYY product named Lingvo.

The first version of ABBYY Lingvo (released in July 1990) offered
translation of words and phrases from Russian to English and back. .
Further enhanced versions followed, and in time, other product lines [
were introduced, including widely known ABBYY FineReader document

conversion application (July 1993), ABBYY FormReader system for data

capture, software development tools, etc.

o

ABBYY Comes to the World

A few years after the launch of ABBYY FineReader, the company
realized that quality and accuracy of this product had exceeded

the quality of the alternatives not only in Russia but also abroad. As a
result, in 1997 ABBYY began to expand its business in the global
market building up an international distribution network and
establishing partnerships with the world’s leading equipment
manufacturers to bundle FineReader with modern scanning devices.

Since 2004, along with further expansion to new markets, ABBYY has
spent considerable effort on streamlining its business processes and
diversifying its product portfolio. For example, the company
strengthened its focus on developing “technology” products - software
development kits (SDK) and enterprise solutions. This brought ABBYY
to a leading position on enterprise content management (ECM) and
document management markets as a provider of high-quality optical
character recognition (OCR), data capture and form processing
solutions.

The Company Today

Today, ABBYY is an international company with 9 offices in different
countries including Russia, Germany, the United States, Ukraine, the
UK, Cyprus, Japan and Taiwan. ABBYY products are now being sold in
more than 130 countries around the world through a network of
regional and international partners.

<< Back

P00350
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ntact ABBYY

ittpﬁ//abbyy.com/coﬁac
PRODUCTS INDUSTRIES SUPPORT PARTNERS COMPANY SHOPPING
ABBYY.com > ABBYY - Company Overview > Contact ABBYY
ABBYY FineReader 10 Professional Edition Named Editor’s
Choice by PC Magazine ABI
The solution’s ease of use, optical character recognition (OCR)
accuracy, and new user interface ... more >> I.
<< Back
QUICK LINKS Contact ABBYY
ABOUT ABBYY General Contacts
NEWS Career: job@abbyy.com
EVENTS Sales: sales@abbyy.com
PRESS ROOM Support: support@abbyy.com
AWARDSEREVIEWS Press contacts: press@abbyy.com
TESTMOMNALS Web master: webmaster@abbyy.com
CASE STUDES ABBYY Headquarters
TRIAL VERSIONS ABBYY Europe GmbH
CAREERS
‘ ABBYY USA
SUBSCRIBE NEWS
ABBYY Ukraine
ABBYY UK Lid.
ABBYY Taiwan
ABBYY Japan
ABBYY Russia
ABBYY Solutions Ltd. (Cyprus)
<< Back

CONTACT US SITE MAP LEGAL PRI

P00351
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87/82/1997 18:2¢ CTRNERIR16S AL MILLER PAGE

TN

.
P

£

{M S’

'N/?/ MILLER & MILLER, LLC
kémmnwws, TRADEMARRS & COPYRIGHTS

» 150-152 MASON BTREET
GREENWICH, CT 06830
USA

Sergey Andreyev, Executive Diregtor
BIT software, Inc.
2nd Plooxr
Gogpitalny pereulok 4/6
Moseenw, 107009
Ruseia

July 2, 1997

Pour U.8. Trademark Applications; Preparation and file-
'4&3 including U.8. government filing fee of $245.00

ey application sad dedwinyg sheels; $495.00 par
International Class per application

faat including respongas to Office Action by Amendment ;

‘SYBTOTAL . $1,980.00
| : ($485 .00x

4 appls.)

. For Professional Sarvices Rendered 81, 930 a0
Balance Due $1,980.00

a1
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California Secretary of State - California Business Search - Corporation Search Results

The information displayed here is current as of "DEC 04, 2009" and is
updated weekly. It is not a complete or certified record of the Corporation.

Corporation |
MICRO 3 CORPORATION
Number: Date Filed: Status:
|C1854568 3/5/1993 dissolved

Jurisdiction: California

| Address

47221 FREMONT BLVD

|FREMONT, CA 94538

Agent for Service of Process

JUDY HSU
{47221 FREMONT BLVD
|FREMONT, CA 94538

New Search

. For information about certification of corporate records or for
additional corporate information, please refer to Corporate Records.

. Blank fields indicate the information is not contained in the computer
file.

. If the status of the corporation is "Surrender”, the agent for service of
process is automatically revoked. Please refer to California
Corporations Code Section 2114 for information relating to service

upon corporations that have surrendered.
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California Business Search hitp://kepler.sos.ca.gov/corpdata/ShowAllList?QueryCorpNumber=C219.

DE(LAMR The information displayed here is current as of JUN 05, 2009 and is updated weekly. It is not
a complete or certified record of the Corporation.

S . Corporation

ABBYY USA SOFTWARE HOUSE, INC. .

Number: 2193929 [Date Filed: 7/5/2000 |Status: active
o __ Address

47221 FREMONTBLVD

\FREMONT,CA 94538 =~~~

v Agent for Service of Process

DING YUAN TANG

47221 FREMONTBLYD

FREMONT, CA 94538

Blank fields indicate the information is not contained in the computer file.

If the status of the corporation is "Surrender”, the agent for service of process is automatically revoked. Please
refer to California Corporations Code Section 2114 for information relating to service upon corporations that
have surrendered.

P00249
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of Registration

This Certificate issued under the seal of the Capyright
Office in accordance with title 17, United States Code,
attewts that registration has been made for the work
identified biekow. The information on this certificate has
been made s part of the Copyright Office records.
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¢ of Begistration

This Certificate issued under the seal of the Copyright
Offict i aodordance with title 17, United States Code,
attests that registration has been made for the wark
identified below. The information on this certificate has
been made-s part of the Copyright Office records.

Shedd
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WHOIS domain registration information results for lingvo.com from Network Solutions

N&wériiSolutions

WHOM Search Results

Call us 1-800-333-7680 (U.S. Only)
Login  Help

Page 1 of 2

Shopping Cart

Available ingvo extensions:

v [
A

Your WHOIS Search Results

[ ——====#] lingvo.com

St g

Services from Network Solutions:
Cartiftad Qffer Service - Let us help you get this domain name!
Backerder - Try to get this name when it becomes available.
Privale Registration - Keep p H i jon for this
private.
S8l Certificates - Gt peace of mind with a seciwe certificate.

Enhancad Business Listing - Promote your business to millions of
viewers for only $1 a montht

rias Bistaanry

Visit AbouttJs.org for more information about LINGVO.COM AboutUs: LINGVO.COM

nge Ltd.

&m. #4@5

Dentain Name: LINGVO.COM

Make this info private

th your business to millions of viewers for only $1 a month!
Leam hwv you can get an Enhanced Business Listing here for your domain name.
Loam More

Admnistrative Contact, Technical Contact :
7 Software Lid.

Staslaious 29

Hlicosia, CY-1065

Phone: +7-4956-783-3700

v Damain servers in listed order:

Manage DNS
DAVAN.BITSOFT.RU
NS1ABBYY.COM 213.247.155.245

_Show underlying registry data for this record

Opéfrept Registrar:  NETWORK SOLUTIONS, LLC.
‘i Aditress:

| WP haestion:
| Recerd Type:

212.44.132.20 (ARIN & RIPE IP search)
RU(RUSSIAN FEDERATION)-MOSKVA-MOSCOW
Domain Name

Whan you regisier a domain name, current policies require that the contact information for your domain name
ragistration be included in & public database known as WHOIS. To leamn about actions you can take to protect

© your WHOIS informalion vist wiw.iniemelprivacyadvocale. 01g.

MOTICE AND TERMS OF USE: You are not authorized {0 access of query our WHOIS database through ihe use

of high-volume, automated, elecironic p of for the purpose or purposes of using the data in any manner
thet vidlales these terms of use. The Data in Network Sclutions’ WHOIS database is pravided by Netwark

! Soludjons for information pwposes only, and to assist persons in obtaining information abowut or related to a

domain neme regisiration record. Network Sokstions does not guarantee ils acouracy. By submitting a WHOIS
query, you agree to abide by the following terms of use: You agree that you may use this Data only for tawfut
purposes and that under no circumstances will you use this Data to: (1) allow, enable, or otherwise support the
i of mass unsoficiied, commercial advertising or solicitations via direct mail, e-mall, telephone, or
facsimile; of (2) enable high volume, automated, electronic processes that apply to Network Solutions (o its

DOMAIN OPTIONS

Premium Names
fingvo.net
r $1,488

r praguepivo.com
$6,470

lingto.com
T 2

r chunglingalumni.net

$300
R 7y
r ;osg(‘l'(uroom
s

Misspellings

[~ ingvo.com

™ lingvO.com
[~ tingvoo.com
[ lingov.com

[~ fingwo.com
[ bavgo.com
I linggvo.com
I tignvo.com

Similar Names
[~ haywardlingvo.com
[~ ting-vo.com
™ lingvO.com
I~ lingvomei.com
{~ fingvosprad.com
[~ spradiingvo.com
™ tingvoinc.com
{~ lingvofactory.com

| Add-Domai
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WHOIS domain registration information results for lingvo.com from Network Solutions

: mm nse

¢ tiask Starue: clientTransferProhibited
oh Site Status:  Active .
: % : no fistings SEARCH AGAIN
° Vi Diragtery: see listings
- Segure: No Enter a search term:
gy Rapldng: 4 ' e.9. networksolutions.com
- Ot an o 25-Jul-2006
RN Search by:
¢ Domain Name
¢ P Address

! Nued to get your business PerformanceClicks™ from
senline? Network Solutions

' Qur professional designers Create and manage your pay
“ean build a cusiom Web site per click advertising from as
. JOF JOur business. low as $125/manth plus $99
'$11.96/manth, plus a $499.00 one time set-up fee

dssign fee

Page‘ 20f2

SOLYTIONS TO GET ONLlNE.?gLs(é‘ESNS SOLUTIONS TO GET CUSTOMERS COMPANY INFORMATION
QONLINE SOLUTIONS FOR ONLINE SECURITY
SOLUTIONS TO SAVE MONEY

100% Secure Transaction
For your protection, this Web site is secured with ihe highest level of SSL Certificate encryption.

© Copyright 2008 Network Solfutions. Alt rights reserved.
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ictionary Software ABBYY Lingvo x3 - translate to english, german, rus... hitp://www _lingvo.com/product

International | Deutschiand | Polska | Pocens | Kasaxcran | Yxpausa

W Lingvo

Products Where touse?  Support Store Search [ o

Ungvo for PC ABBYY Lingvo x3 - your reliable language companion!

mmfg . ABBYY Lingvo x3 is a new generation of electronic dictionaries which combines reliable content, powerful word

mobile devices look-up and intuitive dictionary software in a single product. With about 19 years of experience in the development
of intelligent applications, ABBYY offers an ideal combination between language and software. This makes the

m - dictionary application an authoritative language companion for both wark and private everyday fife.

FatdTranslate

Alfa ABBYY Lingvo allows you to quickly and accurately translate words and word combinations from various languages
offering English, German and Russian as the core starting languages. It is available in several versions for
installation on PC and mobile devices such as smartphones and PDAs. For more infarmation, please select
the product below or use the correspanding menu items on the left.

Lingvo Online
. |Enghsh <> Russian

Legat | ABBYY Language Services | about ABBYY | contacts  © 1996-2009 ABBYY

P0O0371
12/7/2009 3:33




Dictionary Software ABBYY Lingvo x3 - reliable language translation, Dictionaries for PC and Mobile devices

ABBYY Lingvo X3 and ABBYY Lingvo x3 Mobile are state-of-the-art dictionary applications for PC and mobile
ience in the development of intelligent applications: ,

devices. With 19 years of exper ABXICOgr War
ABBYY delivers an ideal combination of language and software. This makes ABBYY Lingvo a reliable language

Key features

companion for work, travel, study and everyday life.

ABBYY Lingvo x3 and ABBYY Lingvo x3 Mobile key features:

Authoritative dictionaries from feading publishers
Relidble and accurate translations .
d entries with pfonunciations and example sentences

adio_pronunciations of most corhmon words recorded by native speakers

Fiexible and expandabie software
Lingvo Tutof tool for memorizing words
Phrasebooks with common day-to-day phrases and audio pronunciatf

exicography work,

International | Deutschiand | Polska | Paccus | KagaxcraH | Ykpaus

— T~ T "7 Search

7 Lingvy Bnline

il R o
h welcome as flowers In May
welcome as storm
welcome developments
welcome guest
Wealcome home
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ngvo - Bing

ALL RESILTS

RELATED SEARCHES
Linge Online

Dnauo 11 English
Russian Dictionary

Lingvo Bictionary

Lingvo Download

Lingvo Russian

Online Dictionary Lingvo
Lingvo Rorum

Promt

SEARCH HSTORY
Ingvo

Seoal
Clear olf | Tum off

http://www bing.convsearch?q=lingvo& go=&forn—QBLH&qs~

Shopping News Maps More MSN Hotmail

wo . @

ALL RESULTS 1-10 of 921,000 results - Advanced

Dictionary Software ABBYY Lingvo x3 - reliable language translation ...
ABBYY Lingvo x3 and ABBYY Lingvo x3 Mobile are state-of-the-art dictionary
applications for PC and mobile devices. With 19 years of experience in the development
of intetigert ...

lingvo.com - Cached page

OnekTponnblil cnosapb ABBYY Lingvo x3: aurno ...

Translate this page

Cnosapb ABBYY Lingvo x3 - 310 Gonee 150 choaape (B TOM YiChe, SHINO-PYCokwiA,
PYCCKO-aHITHMCKWIA CIVOBAPL), 8,6 ...

www.lingvo.ru - Cached page

Lingvo US - Tranglation Software. Language Learning Software
Lingvo.us is the home of new Linguistic and Translation software for Windows and
Pocket PC for over 40 languages! Here you can read about, get demo versions for and
www . lingvo.us - Gached page

Lingvo - Wikipedia, the free encyclopedia

Lingvo, a family of dictionary software for desktop PC, PDA and smartphones, gives
transtations of words and ptwases for 11 European and Asian languages, accompanied
with ...

en.wikipedia.org/wiki/Lingvo - Enhanced view

Dictionary Software ABBYY Lingvo x3 - translate to english. german ..
ABBYY Lingvo x3 Dictionary Software for PC and Mobile devices combines reliable
content, powerful word look-up and intuitive software in a single product.

www lingvo.com/products - Cached page

Lingvo Online - Free dictionary online - English. German, French ...
rus | eng | about ABBYY | contacts
abbyyoniine.com - Cached page

Lingva Prismo  Transiate this page

“Slanik0Bas NPUIMA” NOKAIIBIET APKOE PAHOOG0AME AILIKOB KA HALWSH NnaKeTe.
CaliT CORaHNPM ...

lingvo.info/?lingvo=ru - Cached page

ABBYY Lingve Dictionary Software - translation to english, gemman ...
ABBYY Lingvo X3 is a new generation of electronic dictionaries which combines
reliable content, powerful wond look-up and intuitive software in a single product.
www.abbyy.comvlingvo - Cached page

Lingvo - Esperanto. Prago, Novak, Grin, EU Himno

Translate this page

(1) Manifesto de Prago pri la internacia ingvo Esperanto (2) Raporto Grin prila
kostego de lingvoj en Edropo (3) EU Himno

fingvo.org - Cached page

Lingva Prismo
Lingva Prismo shows the colour and diversity of the world's languages. Itis a senice of
the Esperanto movement. Come and explore the wonderful world of languages and

lingvo.info/?lingvo=en - Cached page

! lingvo E

United States | Preferences

© 2009 Microsoft | Privacy | Legal | Adwertise | Hep | Feedback

P00181
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ngvo - Google Search htlp://www.google.com/search‘?q=lingvo&ie=mt18&6e=t£m-8&aq=t&rls=.

Iingvo Search Advanced Search
Web Show options... Resuits 1 - 10 of about 5,720,000 for lingvo. (0.09 seconds)

janary Software ABBYY Lingvo x3 - reliable language ... Sponsored Links
\ t.ilgvo ¥3 and ABBYY Lingvo x3 Mobile are state-of-the-art

‘applications for PC and mobile devices. With 19 years of Lingvo Dictionary

e:oapame inthe .. Language Translation Software from

Products - M Search - Where to us Lingvo Translates Russian-English.

www.Hingvo.com/ - Cached - Similar ABBYYUSA.convLingvo
Dictionary Software ABBYY Lingvo x3 - translate to Lingvo at Amazon.com

Qualified orders over $25 ship free

eng @, german Save on lingvo!

AUEEYY Liﬂg"c R LACUCHANY HOTIWare 107 ML 8Nt MICOHS GeEVICSS
combines reliahle nontant powerful word loolc un ang intuitive soflwars '
N a sigle oroduci,

wgﬂp_gagb ABBYY Lingvo - aHrnuickuii, Hemetkuii, dpaHLly3ckuii
. - | Teanelate this page ]

.qm Lingvo Online. ABBYY Aligner Web Service Cepauc no Co33a+uio CoBMELLHHbIX !
* hapannensHbix TexcTos. Rambler's Top100. Pelitunr@Mait.ru ... ‘1
|

www_lingvo.com/products/ - Cached - Similar See your ad here »

www lingvo.ruw/lingvo/ - Cached - Similar

QnexTpoHHbIii cnoaps ABBYY Lingvo x3: aHrNQ-pycckuit CnoBapb, Pyccko
s - | Translate this page ]

Criosapb ABBYY Lingvo x3 - aTo 6onee 150 crosapei (B TOM YWCne, aHIMO-PYCCKul,
pyccko-aHrnuiickult cnosapb), 8,8 MnH. craTted Ha 11 A3biKax.

www lingvo.rw/ - Cached - Similar

-Show more results from www.lingvo.ru

ABBYY ngvo Dictionary Software - translatlon to enghsh german ...

Ai HIY ¥i l_lllu".! K iR M DWW Ljr‘llr’lr'llﬂ.)!l €3

Gitaiiaan s wisoh GTaTiNi RSN P estimi e

c asabisai as.-.a

‘.‘.‘lﬁﬂlﬂ. PG LA A e o

www.abbyy. com/lmgvol Cached - Similar

Lingvo US - Translation Software. Language Learning Software

Liﬂﬁvﬁ i i Phies Taaivies o3 W G unun\:u mrid skl sidbaimres i Wil ws =il FriRet
mr £ - AN e s e ai 3 iaa
P “5'{' -_rqg -y amye llJl_mb!—..‘ ¥ EZIE Wl oy

‘www _lingvo.us/ - Cached - Similar

L mo OnlLine! :: Add-ons for Firefox

[ 1o £z
1 Illll'l O PN § )

N BT RS RS SRR O SR 1 SRS AU SUGPE S S SRR R. ST}
TiZER | ERTOR, T T n.x_l_-x PRI ATH (HIWRT AAZ s THOIHETS Wiy T0URANGR 1

1NN oY I



ngvo - Google Search http://www.google.com/search?q=lingvo&ie=utf—8&6e=utf-8&aq=t&rls=.

.mozilla.org/en-US/firefox/addon/991 - Cached - Similar

ngva Prismo shows the colour and diversity of the world's languages. Itis a
‘ sswkaof ﬂle Esperanto movement. .

-www_lingvo.info/?lingvo=en - Cached Similar

o - Wikipedia, the free encyclopedia

~Lingvo, a family of dictionary software for desktop PC, PDA and smartphones, gives
tranistations of words and phrases for 11 European and Asian languages, ...
enwidpedia.org/wiki/lLingvo - Cached - Similar

Searches related to: lingvo

mm lingvosoft lingvo 12 lingvo x3
promt lingvo download abbyy lingvo lingvo translation
123456789 Ne

lingvo j Search ‘

. mmmlr_em - Language Tools - Search Help - Dissatisfied? Help us improve - Try Google Expérimental

Google Home - Advertising Programs - Business Solutions - Privacy - About Google

P0O0183
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ngvo - Yahoo! Search Results

Horapsmott  SignQu  Hep

Search Pad
SearchScan - On
resuls for

0
Show AN

W‘Wldpedla

... S0R diciianary

word lingo

http: //search yahoo.com/search?p=lingvo&toggle=1&cop=mss&ei=UTF-.

Web Images Video Local Shopping More

Make Yahoo! your homepage  Mail

lingvo

Also try: lingvosoft, lingo translator, worldlingo, More...

Dictionary Software ABBYY Linave x3 - reliable language ...

ABBYY Lingvo 3 and ABBYY Lingvo x3 Mobile are state-of-the-art dictionary
applications for PC and mobile devices. With 19 years of experience in the development
of ...

www. lingvo.com - Cached

Lingvo US - Translation Software. Language Learning Software

Offering kinguistic and transtation software for Windows and Pocket PC. Lingvo US offers
software products in over 40 languages.

www.lingvo.us - Cached

Lingvosoft Onling Free Translation Services

Free online dictionary, phvasebook, thesaurus, and full text translator from English to 41
languages and back.

www.lingvozone.com - 249k - Cached

Lingvo - Wikipedia, the free encyclopedia

Learning wiility | Known Bugs | References | See also

Lingvo, a family of dictionary software for desktop PC, PDA and smariphones, gives
translations of words and phrases for 11 European and Asian languages, accompanied
with transcription, promaciation, word usage examples and...
en.wikipedia.org/wiki/Lingvo - Cached

OnexTpoHHbIi cnosape ABBYY Lingvo x3: aHrno-pycckui CRoeapk ... -
Translate

Cnoeaps ABBYY Lingvo x3 - 210 Gonee 150 cnoapeii (B TOM Yichnie, aHMo-pycekis,
PYCOKO-aHITWIACKIAA CNOBAPL), 8.6 Mm. cTaTei Ha 11 A3bkax. ..

www lingvo.ru - Cached

Lingvo.org
Agitaciia uZ esperanto kalbos vartojima Europos Sajungoje, angiy kalbos pakeitima

esperanto.
lingvo.org - 57k

Lingva Prismo

Lingva Prismo montras Ia buniecon kaj la diversecon de la ... Esperanto-movado. Veru
esplori la mirindan mondon de kngvoj kaj pensu pri justa monda ingvo-ordo! ...
www._lingvo.info/?lingvo=eo - Cached

Lingvo

Lingva Prismo shows the colour and diversity of the world's languages. ... Come and
explore the wonderful workd of fanguages and think about a just way of ...

www . lingvo.infolindex php?lingvo=en - Cached

Abbyy Lingvo at Shopping.com
Find Abbyy Lingvo and more Computer Software at Shopping.com. Shop 1000's of

stores and compare prices. Free shipping on all ikems.
www.shopping.com/xGS-Abbyy_Lingvo - 9%k

Lingvo - Shop.com

Shop for Lingvo in the Computers section of Shop.com. Thousands of Brands. Hundreds
of Stores.

www.shop.comvlingvo-Computers?g=18k=24 - 128k

Sponsored Results

Lingvo at Amazon
Low prices on Lingvo. Qualified orders over $25 ship free.
Amazon.com

Also try: lingvosoft, lingo translator, worldlingo, More...

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 Nexdt>

Options

Sponsored Results

Lingvo at Amazon

Low prices on Lingvo. Qualified
orders over $25 ship free.
Amazon.com

See your message here...
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¢ - Yahoo! Search Results

httn://search.yahoo.com/search?p=lingvo&toggle=1&cop=mss&ei=UTF-

i fngvo

© 2009 Yahoo! Help - Privacy f Legal - Syubmit Your Site
SearchScan displays McAfee aterts optimat for the Yahoo! Search user and does not include all McAfes SHeAdvisor red ratings.
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REGISTER TRIAL ‘p
VERSION HERE #

WHY BUY FROM US?

~

Translate with the best!
Award-winning dictionaries
for more than 45 languages

LingvoSoft Dictionary software applications give you
advanced linguistic solutions utilizing text-to speech-
technologies. LingvoSoft Dictionaries provide
bidirectionat word translation with one of the largest
database of words and phrases anywhere. These are
powerful and sophisticated applications, which will provide
you with exhaustive amounts of study material. As part of
the LingvaSoft Suite, they provide immediate, practical
help when faced with a communication challenge requiring
an instant response. If you are in need of a professionat

- and powerful language tool, a LingvoSoft Dictionary is
the best choice.

Keep in mind that LingvoSoft Dictionary is one component of a complete language solution ?
LingvoSoft Suite ? which also contains LingvoSoft FlashCards and LingvoSoft
PhraseBook applications.

LingvoSoft Dictionaries are available for all major platforms.

@LingvoSoft Dictionaries for Windows

Select the language pait you are interested in or
view the whole list of LingvoSoft Dictionaries

for Windows

||Any language I IAny language I

If you are unable to find the required product or
need personal assistance, please ¢ontact us at
form

ware/Dictionaries’ (1 of /11/2009 2:18:23 PM LS000175
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PTO Forre 1478 (Rev 8/2005)
OMB No. 0681-0008 (Exp xxixu/xxxx) .

Trademark/Service Mark Application, Principal Register

Serial Number: 78459745
Filing Date: 07/30/2004

The table below presents the data as entered.

fmm i
UL

INGVOSOFT

,n‘iaﬁjk,eéusﬁsggﬁf_s‘aﬁﬂw& b,
ithout claim to any pasticular

P00403




nguage learping:
software, portable electronic devices,
lectronic handheld dictionaries ~
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PTO Form 1478 (Rev 6/2005}
OMB No. 08510009 {(Exp xx/xx/xxxx}

Trademark/Service Mark Application, Principal Register

Serial Number: 78459745
Filing Date: 07/30/2004

To the Commissioner for Trademarks:

-MARK: (Stahdard Characters, see mark

The mark consists of standard characters, without claim to any particular font, style, size, or color.

P00405




The lmetal element of the mark consists of LINGVOSOFT.

The applicant, Ectaco Inc., a corporation of New York, residing at 31-21 31st Street, Long Island City,
NY, United States, 11106, requests registration of the trademark/service mark identified above in the
United States Patent and Trademark Office on the Principal Register established by the Act of July 5, 1946
" (15U.S.C. Section 1051 et seq.), as amended.

The applicant, or the applicant's related company or licensee, is using the mark in commerce, and lists
below the dates of use by the applicant, or the applicant's related company, licensee, or predecessor in
interest, of the mark on or in connection with the identified goods and/or services. 15 U.S.C. Section
1051(a), as amended.

" International Class : Translation software, language learning software, portable elecironic
devices, electronic handheld dictionaries

In International Class , the mark was first used at least as early as 05/10/2004, and first used in
commerce at least as early as 05/10/2004, and is now in use in such commerce. The applicant is
submitting or will submit one specimen for each class showing the mark as used in commerce on or in
connection with any item in the class of listed goods and/or services.

‘The applicant hereby appoints David Lubinitsky of Ectaco Inc. , 31-21 31st Street, Long Island City, NY,
United States, 11106 to submit this application on behalf of the applicant.

The USPTO is authorized to communicate with the applicant or its representative at the following email
address: david@ectaco.com.

A fee payment in the amount of $335 will be submitted with the application, representing payment for 1

class(es).
Declaration

The undersigned, being hereby warned that willful false statements and the like so made are punishable by
fine or imprisonment, or both, under 18 U.S.C. Section 1001, and that such willful false statements, and
the like, may jeopardize the validity of the application or any resulting registration, declares that he/she is
properly authorized to execute this application on behalf of the applicant; he/she believes the applicant to
be the owner of the trademark/service mark sought to be registered, or, if the application is being filed
under 15 U.S.C. Section 1051(b), he/she believes applicant to be entitled to use such mark in commerce;
.to the best of his/her knowledge and belief no other person, firm, corporation, or association has the right
to use the mark in commerce, either in the identical form thereof or in such near resemblance thereto as to
be likely, when used on or in connection with the goods/services of such other person, to cause confusion,
or to cause mistake, or to deceive; and that all statements made of his/her own knowledge are true; and
that all statements made on information and belief are believed to be true.

Signature: /David Lubinitsky/ Date: 07/30/2004
Signatory's Name: David Lubinitsky
Signatory's Position: CEO
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Mailing Address:
David Lubinitsky
31-21 31st Street
Long Island City, NY 11106

RAM Sale Number: 185
RAM Accounting Date: 08/02/2004

. Serial Number: 78459745
Internet Transmission Date: Fri Jul 30 16:26:40 EDT 2004
TEAS Stamp: USPTO/BAS-631004098-20040730162640693444
-78459745-200de36825¢7a0b6cObcas5t87f44ea
d3bfCC-185-20040730162346052943
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ATepeson ¢ pycexoro S35iKa Ha aHTIHACKHS 351K/
/Translation from Russian language into English language/

/Stamp/: Copy
FEDERAL ARBITRATION COURT OF MOSCOW DiSTRICT

RULING
No. KG-A40/13696-06 ™

Moscow

January 31, 2007 Case No. A40-62691/05-67-403
The Federal Arbitration Court of Moscow District comprising:

presiding judge V. V., Petrova,

judges S. V. Soloviov, V. K. Tikhonova

with the participation of:

for plaintiffs — company ABBYY Solutions Limited, company Abbyy Software Limited - no-
show, duly notified;

for defendants: 1) Ectaco-RD, LLC - K. A. Yakovlev, unnumbered power of attorney dated March
10, 2006; 2) A. V. Epifanov — K. A. Yakovlev — order No. 120 dated January 24, 2007,

for the third party - ANO RSIC — A. P. Grinkevich — unnumbered power of attorney dated
December 30, 2006;

having examined in court on January 24, 2007, the cassation appeals of A. V. Eplfanov and
Ectaco-RD, LLC (defendants)

against the June 13, 2006, decision of the Arbitration Court of Moscow made by judge G. V.
Cherenkova in case No. A40-62691/05-67-403

and the September 25, 2006, ruling No. 09AP-9802/2006-GK of the Ninth

Arbitration Court of Appeal

handed down by judges V. V. Popov, A. P. Tikhonov, A. A. Solopova in the case

brought by company NLS Technologies Ltd (Cyprus), seeking to protect its

trademark rights and recover 2,500,000 rubles in compensation,

against Ectaco-RD, LLC and A. V. Epifanov,

third party: ANO RSIC (Regional Network Information Center)

HAS ESTABLISHED:

Company NLS Technologies Ltd (Cyprus) lodged a claim with the Arbitration Court of
Moscow against ANO RosNIIRos, Ectaco-RD, LLC, seeking to protect the plaintiff's rights to its
trademarks "Lingvo" under certificates Nos. 280687 and 224996 by prohibiting Ectaco-RD, LLC
from using the Lingvo trademark in the domain name Lingvobit.ru, obligating ANO RosNIIRos
and Ectaco-RD, LLC to assign to the plaintiff the right to administer the domain name
Lingvobit.ru, obligating Ectaco-RD, LLC to remove the Lingvo trademark from the electronic
dictionary LingvoSoft. Additionally, the plaintiff sought to recover 2,500,000 rubles in
compensation for illegal use of the said trademark from Ectaco-RD, LLC.

The claims were filed with reference to Articles 45-47 of the Russian Federation Law
dated September 23, 1992, No. 3520-I "On Trademarks, Service Marks, and Appellations of
Origin", Article 10bis of the Paris Convention for the Protection of Industrial Property, and are
motivated by the fact that the defendants are illegally using the verbal designation "Lingvo" in the
said domain name to sell products regarding which the plaintiff has registered an eponymous
trademark, in particular with regard to electronic dictionaries.

During the examination of the case in the court of original jurisdiction, under Article 48 of
the Arbitration Procedural Code of Russia the defendant ANO RosNIIRos was changed to ANO
RSIC. The court accepted abandonment of claim against ANO RSIC and stopped case proceedings




against this defendant; ANO RSIC was brought  into proceedmgs as a third party without

* independent claims in connection with the subject of dispute,

Additionally the plaintiff — NLS Technologies Limited (Cyprus) — was changed to ABBYY
Solutions Limited in connection with the plaintiff's name change. A. V. Epifanov was brought into
proceedings as a second defendant. Additionally, with a reference to Article 48 of the Arbitration
Procedural Code of Russia, the court of ongmal jurisdiction changed the plaintiff, ABBYY
Solutions Limited, by order of procedural succession to Abbyy Software Limited with respect to
claims of intangible nature, that is, with respect to all claims with the exception of the claim
seeking to recover monetary compensation.

In its ruling dated June 13, 2006, in case No. A40-62691/05-67-403, the Arbitration Court
of Moscow partially satisfied the plaintiffs claims: the court ordered to prohibit A. V. Epifanov
from using the Lingvo trademark in the domain name Lingvobit.ru, and Ectaco-RD, LLC from
selling or otherwise publicly circulating on Russian territory its electronic dictionaries under the
trademark LingvoSoft.

The ruling is motivated by the fact that the Lingvo trademark registered to the plaintiff and
the domain name Lingvobit.ru used by the defendants are similar to the point of confusion. This
fact is not contested by the defendants. The court of original jurisdiction established that the
defendants in fact used the domain name Lingvobit.ru to promote under the Lingvo trademark
products similar to those with respect to which the plaintiff registered an eponymous trademark, in
confirmation of which the court pointed to the notarized minutes of the inspection of the website
www.Lingvobit.ru as well as letters from RosNIIRos.

In refusing to satisfy the plaintiff's claim as regards obligating A. V. Epifanov to transfer to
ABBYY Solutions Limited administration rights to the domain name Lingvobit.ru, the court of
original jurisdiction pointed out that this form of protection of the right is not stipulated in
legislation, while the plaintiff may register rights to the said domain using standard procedure. The
cowurt motivated its refusal to grant ABBYY Solutions Limited damages of 2,500,000 rubles by the
fact that the possibility to claim monetary damages for the infringement of exclusive trademark
rights is envisioned by the Russian Federation Law dated September 23, 1992, No. 3520-1 "On
Trademarks, Service Marks, and Appellations of Origin" ohly for trademark holders, but ABBYY
Solutions Limited was not a trademark holder at the moment when the dispute was examined
because it had assigned its rights to the disputed trademarks.

In its ruling dated September 25, 2006, No. 09AP-9802/2006-GK, the Ninth Arbitration
Court of Appeal left the decision of the Arbitration Court of Moscow dated June 13, 2006, in case
No. A40-62691/05-67-403 unchanged, confirming its findings as substantiated.

The defendants disagreed with the judicial acts in the case and lodged cassation appeals
seeking to overturn the decision of the Arbitration Court of Moscow dated June 13, 2006, and the
ruling of the Ninth Arbitration Court of Appeal dated September 25, 2006, No. 09AP-9802/2006-
GK in case No. A40-62691/05-67-403, because they believe that the findings of both courts about
the proof of the fact that the defendants used the domain name to sell products with respect to
which the plaintiff has registered the Lingvo trademark do not correspond to the factual
circumstances of the case established by the courts and contravene the available evidence in the
case.

In particular, the defendants believe that neither the letters of RosNIIRos dated September 7,

- 2005, and February 2, 2006, nor the notarized minutes of the inspection of the website

www.Lingvobit.ru dated August 29, 2005, confirm the fact that Ectaco-RD, LLC CEO A. V.
Epifanov used the said domain name in order to offer for sale electronic dictionaries under the
Lingvo trademark, that is, there is no proof of the fact that the defendants infringed on the
plaintiff's exclusive rights to the trademark.

Durmg the court hearing, the representative of both appellants much like the representative
of the third party — ANO RSIC - supported the arguments contained in their cassation appeals. The
representatives of the plaintiffs, who were duly notified about the time and place of the appeal
hearing, did not show up for the hearing and did not present a written response to the cassation
appeal.




/Stamp/: Copy
After studying the case materials, discussing the arguments contained in cassation appeals,
out the attending representatives, and checking pursuant to Article 286 of the Arbitration
al Code of Russia the correctness of application of substantive law and procedural law
norms by the arbitration court, the cassation appeal court has reached a conclusion that the decision
and the ruling are not subject to overturning in view of the following.

The subject of claim filed in this case is the requirement to protect the plaintiff's exclusive
rights to its trademark.

Under paragraph 2 of clause 1, clause 2 of Article 4 of the Russian Federation Law dated
September 23, 1992, No. 3520-1 "On Trademarks, Service Marks, and Appellations of Origin",
nobody may use a trademark protected in the Russian Federation without the rightholder's
permission. An infringement on a rightholder's exclusive right (illegal use of a trademark) is use
without the rightholder's permission in public circulation on Russian territory of the rightholder's
trademark or a name similar to the point of confusion on products for whose individualization the
trademark has been registered or products of the same kind, including placement of the trademark
or a name similar to the point of confusion on the Internet, and in particular in a domain name and
other address means. .

- Proceeding from the subject of the claim, both courts correctly established the scope of
circumstances subject to inspection, study, and determination in this case.

Both courts established that the original plaintiff~- company NLS Technologies held
exclusive rights to the Lingvo trademarks, certificates Nos. 280687 and 224996, with respect to
products and services of classes 09 and 42 under the International Classification of Goods and
Services, including electronic translators, electronic pocket translators (volume 1, case sheets 25-
27).

Eventually, under the agreement for assignment of rights No. 03.01.N2.05 dated January 3,
2005, company NLS Technologies Ltd has assigned its rights to trademarks under cestificates Nos.
280687 and 224996 to company Abbyy Software Limited (volume 4, case sheets 55-56).

With respect to the defendants, the courts established that Ectaco-RD, LLC and its CEO A.
V. Epifanov administered the second-tier domain name lipgvobit.ru, which was used by the
defendants for an eponymous websiie where third persons were offered to buy products and
services similar to those with respect to which NLS Technologies Ltd duly registered the Lingvo
trademark, rights to which had been assigned to Abbyy Software Limited at the moment of
examination of the dispute. In particular, the website offered for sale electronic dictionaries under
the "Lingvo" trademark.

The court's conclusion to the effect that the defendants used the said domain name to offer
for sale electronic dictionaries under the "Lingvo" trademark is based on the legal assessment of
the evidence presented in the case materials, such as: letters of RosNIIRos No. ROS-03/125 dated
September 7, 2005, an ROS 03/03 dated February 2, 2006, according to which the lingvobit.ru
domain was initially administered by Ectaco-RD, LLC and eventually by A. V. Epifanov;
notarized minutes of the inspection of the lingvobit.ru website; an advertisement published in the
"PC+Mobile” magazine No. 3/2006 advertising the sale of electronic dictionaries via the
lingvobit.ru website belonging to A. V. Epifanov (volume 4, case sheets 17, 18; volume 1, case
sheets 29, 40-90).

According to Part 1 of Article 72 of the Arbitration Procedural Code of Russia, the
arbitration code evaluates evidence based on its internal opinion that is founded on a
comprehensive, thorough, objective and firsthand examination of the available evidence.

Having established the fact that the plaintiffs own the “Lingvo" trademark and the fact that
this trademark was illegally used by the defendants as administrators of the domain name
lingvobitiru similar to the point of confusion with the "Lingvo" trademark, the court of original
jurisdiction and the court of appeals reached the correct conclusion to satisfy claims under Articles
2, 4, 47 of the Russian Federation Law dated September 23, 1992, No. 3520-1 "On Trademarks,
Service Marks, and Appellations of Origin" as regards prohibiting the defendants from using the
"Lingvo" trademark, which did not belong to the defendants at the moment when the lawsuit was
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filed, because at that time the trademark belonged to NLS Technélogies Limited, nor at the
mi::gnt of the judgment, when the rights to the trademark had been assigned to Abbyy Software
Limited.

Notably, the assignment of the rights to the trademark does not affect the legal qualification
of the defendants' actions, who used the contested trademark while not having a permission from
the rightholder, which is prohibited under the Russian Federation Law dated September 23, 1992,
No. 3520-1 "On Trademarks, Service Marks, and Appellations of Origin".

Taking into account the established facts, the court of cassation appeals does not have
grounds for a different judgment in this dispute.

The court of cassation appeals has reached a conclusion that the contested decision and
ruling were made on the basis of a complete examination of actual circumstances that are material
to the case and with correct application of law norms, which is why there are no grounds to
overturn these judicial acts on the basis of arguments presented in the defendant's cassation
appeals.

Revaluation of actual circumstances of the case established by the court of original
~ jurisdiction and the court of appeals, much like revaluation of evidence in the case, which is in
~essence what the appellants' arguments are aimed at, are unacceptable under Article 268 of the
Arbitration Procedural Code of Russia when reviewing judicial acts in a cassation procedure.

Pursuant to Articles 284, 286-289 of the Arbitration Procedural Code of the Russian
Federation, the court

HAS RULED:

Presiding Judge V. V. Petrova

Judges S. V. Soloviov .
V. K. Tikhonova

/Stamp/: Federal Arbitration Court of Moscow District
True copy

Expert

Signature: /illegible/

/Seal/: Federal Arbitration Court of Moscow District
Judicial Division for Civil Cases No. 5

AepeBon ¢ pyccKoro 4361K3 Ha SHIVTHHCKAS A361xk BoINOAHNAR JoOpsinia Anuncs Aszpees

/Translated from Russian language into English language by Dobrynina Alisa Andreevna/ @_/
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Ectaco - Wikipedia, the free encyclopedia http://en.wikipedia.org/wiki/Ectac

From Wikipedia, the free encyclopedia
S ' . . ECTACO Inc.
ECTACO Ine. (East-Coast Trading American
Company Incorporated) is a US-based developer R T
and manufacturer of hardware and software €‘ T A( ; ‘
produéts for speech recognition and electronic ot RN
| W'on Type Private company
Founded Long Island, New York, United States (1989)
C , I ats Founder(s)  David Lubaynitsky
| Headquarters 31-21 31st Street, Long Island City, NY, USA
s 1 Speech recognition technologies Area served  Worldwide; United States, United Kingdom, Canada,
m 2 F Wnding Germany, Australia, Ukraine,Russia, Spain, Poland, the

= 3 Developing centers

Czech Repitblic
s 4 World presence
w5 Brands Key people  David Lubaynitsky (CEO, Chairman, and Co-founder)
= 6 References : Anton Epifanov (Vice President)

‘w7 External links

Industry Hardware - Software
Consumer electronics * Speech recognition

© Speech recognition technologies | Subsidiaries LingvoSofi Co.

Voice Methods LLC.
ECTACO'is one of the first developers of speech Russian Silicon Valley, LLC
recognition technologies in the field of electronic ECTACO Developing Center

translation (. The speech recognition technologies Website
devebped by ECTACO in cooperation with the
Defense Advanced Research Projects Agency (2)
are used by such international organizations as NATO, United Nations and Organization for Security and
Co-operation in Europe (OSCE), such state institutions of the USA as United States Army, FBI, United States
Departmeat of Homeland Security, Social Security Administration, United States Secret Service, Department of
Health Services, United States Postal Service, New York Hospitals etc. The cooperation with US institutions was

especially active in 2004-2006 [3]. ECTACO devices were also used in the War in Iraq.

ectaco.com (http://www.ectaco.com/)

The speech recognition system developed by ECTACO allowed troops as well as other US governmental
institutions to communicate with non-English-speaking communities, especially in conflict regions. The
technology made it possible to translate not only the outgoing message but the incoming one as well, with no
dependence of the quality of the translation on the speech particularities of an individual speaker — a service not

provided by other companies in the segment of the time (4],

ECTACO was founded in autumn of 1989 in New York, USA, by David Lubaynitsky, born Saint-Petersburg.
“The company was functioning at that time mainly as a reseller of electronic dictionaries of other manufacturers.

3 : P00409
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BCTACO started to develop its own hardware and software. Russian- and Polish-speaking immigrants

JEA Became the primary commercial target group for the products of the company. The first eléctronic
dwmof ECTACO supported translation between Russian < English, Polish < English and later German

«+ English language pairs.

Developing centers

In 1998 a software developing center of ECTACO was opened in Saint-Petersburg, Russia, headed by Anton

- Epifanov, the vice president of the company. The center developed software for app. 300 models with support
of 47 languages and started to develop speech recognition software in 2000. The first commercial device of
ECTACO with speech recognition appeared on the market in 2002. With cooperation with the Defense
Advanced Research Projects Agency the company launched production of the first multi-lingual translation
device with ASR (Advanced Speech Recognition).

The hardware developing center of ECTACO is located in Hong-Kong.

World presence

The head quarters of ECTACO are located in Long Island City, NY. In 1993 ECTACO opened a local
representation in Russia (Saint Petersburg and Moscow). Within the next 2 years offices were opened in
Germany (Berlin), Great Britain[ (London), the Czech Republic (Prague), Canada (Toronto), Poland (Warsaw)
and Ukraine (Kiev). In 2000 a second US office was opened in Chicago.

Brands
Ectaco has several brands which it uses to break its products into categories.

w iTravl - is aimed at travelers and features multiple languages and speech recognition.
ngvosoﬂ encompasses all the translation software available from Ectaco and is available for multiple
. platforms including Windows, Palm OS, and Pocket PC.

. Partner - this brand houses a general purpose translation dictionary which targets business users and

language learners.

s SpeechGuard - is the brand used to market devices to military, police and other government agencies.
References

1. ~ BBC article (http://news.bbc.co.uk/2/hi/science/nature/1814724.stm¥Back_To_Top/) about the first device of
ECTACO with speech recognition

2. * Report (hitp://www.special-operations-technology.com/sotech-archives/167-sotech-2008-volume-4-issue-3/1556-
learning-the-language.html#Back_To_Top/) on technologies used by US forces

3. * Report (http://www.fedspending.org/fpds/fpds.php?parent_id=102228&detail=-1/#Back_To_Top/) Federal
Contracts with ECTACO Inc.

4. ~ Report (http:/www.nationaldefensemagazine.org/archive/2006/October/Pages
/ArmysRapid2837.aspx#Back_To_Top/) Technologies used by US Army in Iraq and Afghanistan

External links
& ECTACO Inc. — Global Headquarters (http://www.ectacoinc.com/)
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s Eowering the Language Barrier (http://www.forbes.com/2001/11/15/1115tentech.html) Forbes.com
:Tzkes Advantage of Brain Power at Home (http://www.iht.com/articles/2001/05/28/btrussia.php)

*Inteemational Herald Tribune

S ?Ih&wmg Goes Educational (http://www.wired.com/culture/lifestyle/news/2000/08/38065)
Wired.com

- = Handheld Translator Also Sends E-Mail (http://www.pcworld.com/article/id,9306-page, 1/article.html)
Peworld.com
= CES blitz: Work and playthings (http://archives.cnn.com/2001/CAREER/goodgadgetry/01/10
/ces/index.html) CNN
= Speech-to-speech translation system with user-modifiable paraphrasing grammars
(http://www.patentstorm.us/applications/20070016401/fulltext.html/) Patent Storm
» ECTACO clients (http://www.ectaco.com/awards/)

= SpeechGuard Handheld Language Translation (http://www.hendonpub.com/resources/articlearchive
/details.aspx?ID=206897/) Law & Order Magazine

w: Air Force Dual-Use Science & Technology Two-Way Voice-to-Voice Translator (http://www.dtic.mil

/cgi-bin/GetTRDoc?AD=ADA427316&Location=U28&doc=GetTRDoc.pdf/) Air Force Research
Laboratory (PDF-Datei; 524 kB)

Retrieved from "http://en.wikipedia.org/wiki/Ectaco”
Categories: Companies established in 1989 | Companies based in New York

= This page was last modified on 2 November 2009 at 01:17.
-m Text is available under the Creative Commons Attribution-ShareAlike License; additional terms may
apply. See Terms of Use for details.

Wikipedia® is a registered trademark of the Wikimedia Foundation, Inc., a non-profit organization.
» Contact us
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UNITED STATES PATENT AND TRADEMARK OFFICE

SERIAL NO: 711357275

MARK: LINGVO

| ®17357275%
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cogREsmNnENT ADDRESS: v
: ROY CHING RESPOND TO THIS ACTION: ~
MERIT LAW GROUP A PROF. CORP. http://www.uspte.gov/teas/¢e TEASpageD.htm

800 W EL CAMINO REAL STE 180 GENERAL TRADEMARK INFORMATION:
MOUNTAIN VIEW, CA 94040-2586 http://www.uspto.gov/main/trademarks.htm

APPLICANT: ABBYY Software Ltd.

CORRESPONDENT’S
REFERENCE/DOCKET NO:
N/A
CORRESPONDENT E-MAIL ADDRESS:

rching@migpc.com

OFFICE ACTION

TO AVOID ABANDONMENT, THE OFFICE MUST RECEIVE A PROPER RESPONSE TO THIS
OFFICE ACTION WITHIN 6 MONTHS OF THE ISSUE/MAILING DATE.

ISSUE/MAILING DATE: 3/31/2008

- The assigned trademark examining attorney has reviewed the referenced application and has determined
the mﬂowmg

Section 2(d) - Likelihood of Confusion Refusal as to International Class 009

' Regsmuon of the proposed mark is refused because of a likelihood of confusion with the mark in U.S.
-Registration No. 3015325. Trademark Act Section 2(d), 15 U.S.C. §1052(d); TMEP §§1207.01 et seq.
See the enclosed registration.

~Teking into account the relevant Du Pont factors, a likelihood of confusion determination in this case
imvolves a two-part analysis. First, the marks are compared for similaities in appearance, sound,
coanotation and commercial impression. In re E .I. du Pont de Nemours & Co., 476 F.2d 1357, 177

" U@Q 563 (C.C.P.A. 1973). Second, the goods or services are compared to determine whether they are
_ similar or related or whether the activities surrounding their marketing are such that confusion as to
origin is kikely. In re National Novice Hockey League, Inc., 222 USPQ 638 (TTAB 1984); In re August
Storck KG, 218 USPQ 823 (TTAB 1983); In re Int’l Tel. and Tel. Corp., 197 USPQ 910 (TTAB 1978);
Guardian Prods. Co., v. Scott Paper Co., 200 USPQ 738 (TTAB 1978); TMEP §§1207.01 et seq.

" Faets

' Apphcant proposes LINGVO for use in connection with “Educational software featuring instruction in
languages; Pocket translators; Pocket translators, electronic; Electronic pocket translators; Computer
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m for language translation and leaming;” “Dictionaries;” and “Language translation; Language

‘ W language instruction; Translation; Translation services.” Registrant provides
EINGVOSOFT in connection with “Translation software, language leaming software, electronic voice

, W electronic handheld dictionaries.”

- Shmilarity of the Marks

The mks are compared for similarities in sound, appearance, meaning or connotation. Inre E .I. du
Poiit dé Nemours & Co., 476 F.2d 1357, 177 USPQ 563 (C.C.P.A. 1973). Similarity in any one of
these elements may be sufficient to find a likelihood of confusion. I re White Swan Ltd., 8 USPQ2d
1534, 1536 (TTAB 1988); In re Lamson Oil Co., 6 USPQ2d 1041, 1043 (TTAB 1987); In re Mack, 197
“USPQ755 (TTAB 1977); TMEP §1207.01(b).

Purthermore, the mere deletion of wording from a registered mark is not sufficient to overcome a
 likelibood of confusion under Section 2(d). See In re Optical Int’l, 196 USPQ 775 (TTAB 1977)
: fwkm applicant filed to register the mark OPTIQUE for optical wear, deletion of the term BOUTIQUE
-~ is‘insufificient to distinguish the mark, per se, from the registered mark OPTIQUE BOUTIQUE when
. ‘W’h connection with competing optical wear). In the present case, applicant’s mark does not create
commercial impression because it contains the same common wording as registrant’s mark,
is no other wording to distinguish it from registrant’s mark.

Apphm s mark, LINGVO, is confusingly similar to the registered mark, LINGVOSOFT, because

. ﬁa@jﬁe phonetic equivalents. The only difference in the marks is applicant’s mere deletion of the word
“’SOF'I“ from the wording in the registered mark. This difference does not alter the commercial
impression of the marks.

Relatedness of the Goods/Services

The goods and/or services of the parties need not be identical or directly competitive to find a likelihood
of cpmfusion. Instead, they need only be related in some manner, or the conditions surrounding their

_ marketing be such that they could be encountered by the same purchasers under circumstances that
could give rise to the mistaken belief that the goods and/or services come from a common source. On-
line Careline Inc. v. America Online Inc., 229 F.3d 1080, 56 USPQ2d 1471 (Fed. Cir. 2000); In re
Martin's Famous Pastry Shoppe, Inc., 748 F.2d 1565, 223 USPQ 1289 (Fed. Cir. 1984); In re Melville
Corp., 18 USPQ2d 1386, 1388 (TTAB 1991); In re Corning Glass Works, 229 USPQ 65 (ITAB

 1985); In re Rexel Inc., 223 USPQ 830 (TTAB 1984); Guardian Prods. Co., Inc. v. Scott Paper Co.,
200 USPQ 738 (TTAB 1978); In re Int’l Tel. & Tel. Corp., 197 USPQ 910 (TTAB 1978); TMEP

‘ §1207.01(a)(i).

Amched are copies of printouts from the USPTO X-Search database, which show third-party
registrations of marks used in connection with the same or similar goods as those of applicant and
registrant in this case. These printouts have probative value to the extent that they serve to suggest that
the goods Listed therein are of a kind that may emanate from a single source. See In re Infinity Broad.
Corp., 60 USPQ2d 1214, 1217-1218 (TTAB 2001); In re Albert Trostel & Sons Co., 29 USPQ2d 1783,
1785-86 (TTAB 1993); In re Mucky Duck Mustard Co., Inc., 6 USPQ2d 1467, 1470 at n.6 (TTAB
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1988).

Specifically, the applicant’s goods, namely, “Educational sofiware featuring instruction in languages;
Packet translators; Pocket translators, electronic; Electronic pocket translators; Computer software for
Inngwage translation and learning” are closely related to the registrant’s goods, namely, “Translation
software, language leaming sofiware, electronic voice interpreter, electronic handheld dictionaries”,
“because both are likely to travel through the same channels of trade to the same classes of purchasers
For example, the provider of software featuring instruction in language would likely also provide
language learning software. Accordingly, because confusion as to source is likely, registration is
refused under Trademark Act Section 2(d) based on a likelihood of confusion.

Any doubt regarding a likelihood of confusion is resolved in favor of the prior registrant. Hewlett-
Packard Co. v. Packard Press Inc., 281 F.3d 1261, 62 USPQ2d 1001, 1004 (Fed. Cir. 2002); In re

Hyper Shoppes (Ohio), Inc., 837 F.2d 463, 6 USPQ2d 1025 (Fed. Cir. 1988); TMEP §§1207.01(d)(i).

Although the trademark examining attbmey has refused registration, applicant may respond to the
. refusal to register by submitting evidence and arguments in support of registration.

Sectien 2(¢)(1) - Descriptive Refusal

Additionally, the examining attomey refuses registration on the Principal Register because the proposed
- markmerely describes the goods and services. Trademark Act Section 2(e)(1), 15 U.S.C. §1052(¢)(1);
TMEP §§1209 et seq.

Faects

In the instant case, applicant proposes. the mark LINGVO for use in connection with “Educational

~ software featuring instruction in languages; Pocket translators; Pocket translators, electronic; Electronic
~ pocket translators; Computer software for language translation and learning;” “Dictionaries;” and
“Language translation; Language interpretation; language instruction; Translation; Translation
services.”

A mark is merely descriptive under Trademark Act Section 2(e)(1), 15 U.S.C. §1052(e)(1), if it
describes an ingredient, quality, characteristic, function, feature, purpose or use of the relevant goods
and/or services. In re Gyulay, 820 F.2d 1216, 3 USPQ2d 1009 (Fed. Cir. 1987); In re Bed & Breakfast

‘Registry, 791 F.2d 157, 229 USPQ 818 (Fed. Cir. 1986); In re MetPath Inc., 223 USPQ 88 (TTAB
1984); In re Bright Crest, Ltd., 204 USPQ 591 (TTAB 1979); TMEP §1209.01(b). A mark that
describes an intended user of a product or service is also merely descriptive within the meaning of
Section 2(e)(1). Hunter Publishing Co. v. Caulfield Publishing Ltd., 1 USPQ2d 1996 (TTAB 1986); In
re Camel Mjz. Co., Inc., 222 USPQ 1031 (TTAB 1984); In re Gentex Corp., 151 USPQ 435 (TTAB
1966).

Furthermore, the foreign equivalent of a merely descriptive English word is not registrable under
Section 2(e)(1) because it too is considered merely descriptive. In re Oriental Daily News, Inc., 230
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U@Q&S? (TTAB 1986); In re Geo. A. Hormel & Co., 227 USPQ 813 (TTAB 1985); In re Optica
International, 196 USPQ 775 (TTAB 1977); TMEP §1209.03(g).

Here, the term “LINGVO” is translated to mean “language” in the Esperanto language.See Internet
evidence attached. The word “language” is merely descriptive of applicant’s goods and services. For
_example, applicant proposes the mark in connection with sofiware featuring instruction in languages,
dictiohdries, presumably, language dictionaries, and language translation services. Based on the goods
and services identified in the application, language is a feature of the goods and services.

As evndmced by the specimen of record, the applicant is providing goods and services featuring
. Therefore, the proposed mark LINGVO is then the foreign equivalent of a merely
desenmve English word and the proposed mark merely describes a main feature of the applicant’s

goo(ls and/or services. Registration on the Principal Register must be refused under Trademark Act
Section 2(e)(1).

Ahhough the trademark examining attorney has refused registration on the Principal Register, applicant

~ may respond to the stated refusal under 2(e)(1) by amending the application to seek registration on the
SuppMental Register. Trademark Act Section 23, 15 U.S.C. §1091; 37 C.F.R. §§2.47 and 2.75(a);
TMEP §§301.02(b), 815 and 816 et seq.

Additionally, although the trademark examining attorney has refused registration, applicant may
respond to the refusal to register by submitting evidence and arguments in support of registration.

Seetion 2(f) Suggested

The record indicates that applicant has used its mark for a long time; therefore, to overcome the Section
2(e)1) refusal only, applicant may seek registration on the Principal Register under Trademark Act
Section 2(f), 15 U.S.C. §1052(f), based on acquired distinctiveness. To amend the application to
Section 2(f) based on five years use, applicant should submit the following written statement claiming

" acquired distinctiveness, if accurate:

The mark has become distinctive of the goods and/or services through applicant’s substantially
exclusive and continuous use in commerce for at least the five years immediately before the date
of this statement.

Applicant must verify this statement with a notarized affidavit or a s1gned declaration under 37 C.F.R.
§2.20. 37 C.F.R. §2.41(b); TMEP §1212.05(d). ’

The specimens are not acceptable for International Classes 016 and 041 because they do not show the
applied-for mark used in connection with any of the goods and services in International Class 016 and
041 as specified in the application. An application must include a specimen showing the applied-for

“matk in use in commerce for each class of goods and/or services based on Section 1(a) in the
application. Trademark Act Sections 1 and 45, 15 U.S.C. §§1051, 1127; 37 CF.R. §§2.34(a)(1)(iv),
2.56; TMEP §§904, 904.07(a), 1301.04.
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In ﬁis case, the three specimens are identical. Each specimen provides the same photo featuring
licant’s mark used in connection with softiware. There exists no specimen for the goods in
International Class 016 and the services in International Class 041.

Therefore, applicant must submit the following:

(1) A substitute specimen showing use of the mark for each class of goods and/or services
specified in the application; and

(2) The following statement, verified with an affidavit or signed declaration under 37 C.F.R.
§2.20: “The specimen was in use in commerce at least as early as the filing date of the
application.” 37 CF.R. §2.59(a); TMEP §904.05. If submitting a specimen requires an
-amendment to the dates of use, applicant must also verify the amended dates. 37 C.F.R.
§2.71(c).

- Examples of specimens for goods are tags, labels, instruction manuals, containers, photographs that
show the mark on the goods or packaging, or displays associated with the goods at their point of sale.
TMEP §§904.03 ef seq. Examples of specimens for services are signs, photographs, brochures, website
printouts or advertisements that show the mark used in the sale or advertising of the services. TMEP
§81301.04 et seq.

If applicant cannot satisfy the above requirements, applicant may amend the Section 1(a) filing basis
(use in commerce) to Section 1(b) (intent to use basis), for which no specimen is required. However,
should applicant amend the basis to Section 1(b), registration cannot be granted until applicant later
amends the application back to use in commerce by filing an acceptable allegation of use with a proper
specimen. 15 U.S.C. §1051(c); 37 C.F.R. §§2.76, 2.88; TMEP Chapter 1100.

In order to amend to Section 1(b), applicant must submit the following statement, verified with an
affidavit or signed declaration under 37 C.F.R. §2.20: “Applicant has had a bona fide intention to
use the mark in commerce on or in connection with the goods or services listed in the application
as of the filing date of the application.” 15 U.S.C. §1051(b); 37 C.F.R. §§2.34(a)(2), 2.35(b)(1);
TMEP §306.03(c).

l'endmg a proper response, registration is refused because the specimen does not show the applied-for
" mark in use in commerce as a trademark or service mark for the identified goods or services. 15 U.S.C.
§§1051, 1127; 37 C.F.R. §§2.34(a)(1)(iv), 2.56; TMEP §§904, 904.07(a).

Transiation

) must submit an English translation of the foreign wording in the mark. 37 C.F.R. §2.61(b);
TMEP §809. The following translation statement is suggested: “The English translation of lingvo is
language.”

- If agplicant has questions about its application or needs assistance in responding to this Office

Action, please telephone the assigned trademark examining attorney directly at the number
below.
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/Scott Sisun/

Trademark Examining Attorney
Law Office 110

(571)272-5493

RESPOND TO THIS ACTION: If there are any questions about the Office action, please contact the
assigned examining attorney. A response to this Office action should be filed using the form available
at http://www.uspto.gov/teas/e TEA SpageD.htm. If notification of this Office action was received via e-
mail, no response using this form may be filed for 72 hours after receipt of the notification. Do not

- attempt to respond by e-mail as the USPTO does not accept e-mailed responses.

If responding by paper mail, please include the following information: the application serial number, the
‘mark, the filing date and the name, title/position, telephone number and e-mail address of the person
signing the response. Please use the following address: Commissioner for Trademarks, P.O. Box 1451,
Alexandria, VA 22313-1451.

STATUS CHECK: Check the status of the application at least once every six months from the initial
filing date using the USPTO Trademark Applications and Registrations Retrieval (TARR) online

- gystem at http:/tarr.uspto.gov. When conducting an online status check, print and maintain a copy of
the complete TARR screen. If the status of your application has not changed for more than six months,
please contact the assigned examining attorney.
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78459745

Eetaeo ‘Inc. CORPORATION NEW YORK 31-21 31st Street Long Island City
NEW YORK 11106

Class Status -- ACTIVE. IC 009. US 021 023 026 036 038. G & S:
Translation software, language learning software, electronic voice
1ntex:preter, electronic handheld dictionaries. First Use: 2004/05/10.

Firet Use In Commerce: 2004/05/10.

y of Record
d Lubinitsky
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& Log ind create account

| entry | discussion | [ citations || edit | [ history |

lingvo

(Redirected from Lingvo)

Esperanto ‘ fedx}

Etymology {edit]

Latin fingua

Noun [edit]

lingve (piural lingvej, accusative singular lingven, accusative plurat lingvejn}
1. language.

Categories: Esperante nouns | Esperanto BRO3 i

This page was last modified 15:50, 6 January 2008. Content is available under GNU Free
Documentation License. Privacy policy About Wiktionary Disclaimers

EXdnwnerd
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78458748

(4) STANDARD CHARACTER MARK

Deawing Code

Owner
Ectago Inc. CORPORATION NEW YORK 31-21 31st Street Long Island City
NEW YORK 11106

Clags Status —- ACTIVE. IC 009. US 021 023 026 036 038. G & S:
Translation software, language learning software, electronic voice
interpreter, electronic handheld dictionarles. Flrst Use: 2004/05/10.
First Use In Commerce: 2004/05/10.

2004/07/30

heapining Attomey
. HEATHER

Asiqaray of Record
David Lubinitsky

LS0000389







75789998

BYY SOFTWARE HOUSE
Staskdand Character Mark
No

' Namber

2472830

'1nnwam§nmuud
2001/07/31

i Braudng Code
(3) DESIGN PLUS WORDS, LETTERS AND/OR NUMBERS

BYY Software House CORPORATION RUSSIAN FED. 41 Parkovaya 9-th Str,
building 1 Moscow RUSSIAN FED. 105264

Status -- ACTIVE. 1IC 009. US 021 023 026 036 038. G & S:
COMPUTER AND ELECTRONIC DEVICES FOR LANGUAGE RECOGNITION, PROCESSING
AND TRANSLATION, NAMELY, SCANNERS, SEMANTIC, LEXICOGRAPHIC AND

' MORPHOLOGIC DEVICES, MACHINE TRANSLATION AND SYNTACTIC ANALYSIS

38, ELECTRONIC DICTIOMARIES AND SPELL CHECKERS, "OPTICAL CHARACTER
SMITION DEVICES, OPTICAL MARK RECOGNITION DEVICES, INTELLIGENT
CTER RECOGNITION DEVICES, FORM PROCESSORS, ELECTRONIC ARCHIVING
\RATUS, ELECTRONIC DOCUMENT MANAGEMENT DEVICES, SPEECH-TO-TEXT

o TION DEVICES AND TEXT-TO-SPEECH RECOGNITION DEVICES; COMPUTER
JARE, ON CD-ROMS, DISCS AND DOWNLOADED FROM A GLOBAL COMPUTER
GRK, IN THE FIELDS OF SEMANTIC, LEXICOGRAPHIC AND MORPHOLOGIC
sm ELECTRONIC DICTIONARIES, MACHINE TRANSLATION AND SYNTACTIC

; A 819, SPELL CHECKING, OPTICAL CHARACTER RECOGNITION, OPTICAL MARK
WNTTION, INTELLIGENT CHARACTER RECOGNITION, FORM PROCESSING,

*7“uvc ARCHIVE MANAGEMENT, ELECTRONIC DOCUMENT MANAGEMENT,
BW-TO'TEXT RECOGNITION AND TEXT-TO~SPEECH RECOGNITION. First Use:
1998712/00. First Use In Commerce: 1998/12/00. :

e




75750980

NO CLAIM IS MADE TO THE EXCLUSIVE RIGHT TO USE “SOFTWARE HOUSE"™ APART

FROM THE MARK AS SHOWN.

1929105125

Al RUSS

Afformy of Record
Craig J.J. Snyder
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76440604

- Mark Draiviag Code
(1) TYPED DRAWING
m
Inventec Corporation CORPORATION TAIWAN No. 66, Hou Kang Street Shih
Lin District Taipei TAIWAN

C}ass status -— ACTIVE. IC 008. US 021 023 026 036 038. G & S:
series of pre-recorded video tapes, digital video dises, audio
cassettes and compact discs intended to teach forelgn language to
adulte and children; educational software featuring instruction in

‘ spneah and language skills; computer software for building and
executing interactive multimedia training and educational program and
tests therefor:; with related manuals, and texts, sold as a unit;
computer software for use in tranalating foreign languagesz; szoftware
installed in computer, PDA, electronic translator for the Internet for
learning foreign languages. First Use: 2004/05/25. First Use In
»Oomrce. 2004/05/25. . .
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76440694,

Afismey of Racord

Maureen C. Kasener
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76618038

MONEPRO ELECTRONICS, INC. CORPORATION CALIFORNIA 3346 West Olympic
Blvd. Los Angeles CALIFORNIA 90019

Clags Status -- ACTIVE. IC 009. US 021 023 026 036 038. G & S:
Electronic dictionary and translation machines, namely, handheld
g¢lectronic dictionary and translation machine and computgr software
gerving as an electronic dictionary and translator; handheld language
mtem, electronic readers producing audio and screen output from
t‘.eﬁrb atored on magnetic media or from keyboard input by the user;

and video tapes, computer software and memory cards, all for
l’oﬁming languages. First Use: 2004/10/00. Firat Use In Commerce:
2004!10/00.

éoﬁ“?iﬂlzv

Attorney of Record
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77042100

Maxnile Corporation CORPORATION CALIFORNIA 526 E. Valley Boulevard San
,fGﬁhriﬁl CALIFORNIA 917716

Class: Status -- ACTIVE. IC 00%. US 021 023 026 036.038, G & 8:
Electronic devices, namely, hand-held electronic dictionaries and
languaga translation machines; hand-held language translation
computers; electronic readers producing audio and screen output from
text stored on magnetic media or from keyboard input by the user:
audio'tapns, video tapes, audie discs and video digcs, featuring
lnnguagn*instruction, computer software featuring language
translation, for use in language translation computers and machines;
and memory cards. First Use:; 2006/11/12. First Use In Commerce:
2006/11712.

L

The !brvign wording in the mark translates into English as Giant
H&thogt Antagonist or Glant Without Hegemonist.

# hon-Latin character(s) in the mark transliterate into Ju, Wu, Ba,
and thiz means Giant, No, Hegemonist or Antagonist in English.
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BELENKER, ESTHER

Altbwwy ofRecord
Gary F. Wang

77042100
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78164467

wmazn

i+ SERVICE MARK

15) WORDS, LETTERS, AND/OR NUMBERS IN STYLIZED FORM

 vInten Corporation CORPORATION TAIWAN No. 66, Hou Kang Street Shih
Lin ﬁistrict, Taipei TAIWAN

,-d:atus -- ACTIVE. 1IC 009. US 021 023 026 036 038. G & S:
Elaet:npie dictionaries; electronic notebooks; video game machines for
use with televlslons: video game tape cassettes; electronlc
eduoational machines, namely, electronic overhead projectors,
elactronic organizers, electronic translators and electronic handheld
hic organizers; integrated circuit cards, magnetic tape cassette,
gt discs, smart cards, mlcro-clrcult cards, all pre-recorded with

pputer programs for teachlng and learning foreign languages,
ptlgtice and testing of conversation and translation skills; memory
curds; calculators; data processors; word processors; computers;
vdompyter terminals; computer peripherals; computer disc drives; blank
witer disce; CD=-ROM drives; computer mouses; image scanners;

puter light pens; writing input recognition apparatus; electronic

cithuit boards; computer software for database management; computer
,nwtnznrn; computer interface cards, computer sound cards:; computer
”,v’pmoceesor chipa; telephones; cellular telephones; cordless
telephones. telephone answering machines; image telephones: pagers:

-1-
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78164467

faqsimgle machines; radio-frequency modulators:; communication
equipkient, namely, radio receivers; computer whiteboards:; optical
scagnar- for uze with computers; plotters; computer track balls;
computer joysticks. memnary cards; computer operating system programs
angl wtility programs: computer software for authenticating signatures
anc anfety locks; computer programs for developing other computer
: mss compiler software; debugger software; utility programe;
ppatter programs for assisting developers in constructing codes for
Wirt oards and other smart card programs. First Use: 2004/06/29.

First Use In Commerce: 2004/06/29.

B ~‘§,

Cl#ni atus - ACTIVE. IC 0l6. US 002 005 022 023 029 037 038 050.
G & 8z Hagazines of general features; periodicals of general

. featurese} books related to computer, travel, literature, history,

navel and. story; books and instructional guides featuring information
about colputer software, computers, computer elements, computer
pe;&phsrals and selection~based control display devices:; user manuals,
Ly computer game instruction manuals, electronic dictionary
iﬁatguattqn manuals, and computer software manuals for learning a
language:; reference guides related to computer, language
: g, sScience and travel; technical manuals related to maintenance
ot‘aamputﬁr programs and web sites: blank forms for data; data cards,
namely, blank paper cards for the recording of computer programs;
Tabels and paper stenograph labels; stationery. First Use:

rf200$f06129. First Use In Commerce: 2004/06/29.

ﬂﬁatus -- ACTIVE. IC 03&. US 100 101 102. G & S: Advertlslng
motion services, namely, providing advertising space in
riﬂdicals, newspaper, magazines, TV and websites; business
inﬁqznatien gervices related to management, investment, and market
anu;“’ic provided on-line from a computer database and the Internet:;
apllation of advertisements for use as web pages on the Internet:
prometing the goods and services of others by placing advertisements
and prountional displays in an electronic sgite accessed through a
ter network; electronic retailing and mail order and on-line
d&sfrihuborship services via a global computer network featuring
d&g&tal music, cellular telephones, compact disecs, digital video
disgs, audio and video tapes, magazines, books, computer hardware,

’ cpnputer software; arranging and conducting trade shows featuring

uters, computer software, computer software related products:
anbllna retall services featurlng computer hardware, software and
pnb&idations on computer hardware and software; licensing of computer
aoftwatu; First Use: 2004/06/29. First Use In Commerce: 2004/06/29.

Ags Stﬂtus -- ACTIVE. IC Q041. Us 100 101 147. G & S: Information
xdlatine to books and publications and introductions of new books and
publications, provided on-line from a computer database and from the
Internet; providing information relating to entertailnment, music, and

2-
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interactive computer games vlia computer network and the Internet:;
'educution services, namely, conducting classes and seminars in the
£i¢ld of computers and computer software. First Use: 2004/06/289.
First UYse In Commerce: 2004/06/29.

Class Btatus -- ACTIVE. IC 042. US 100 101. G & S: Computer
services, namely, providing information and consultation services in
the field of computer hardware, computer software and computer
operating systems, all offered via computer networks and global
communications networks; technical support, namely, trouble shaoting
of computer hardware and software problems, and monitoring of network
systems offered via computer networks and globkal communications
networks; computer hardware and software testing services; computer
sarvices, namely, providing software updates via computer networks and
global communication networks; Internet search engine services;
licensing of intellectual property: computer services, namely,
providing an on-line magazine in the field of computers and computer
software; providing on-iine research services for others in various
fields, namely, product research. First Use: 2004/06/29. First Use
In Qunmsrce. 2004/06/29.

2002/09/16

pmey of Record
Miﬁhﬁel D. Schumann
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IMPORTANT NOTICE
USPTO OFFICE ACTION HAS ISSUED ON 3/31/2008 FOR
APPLICATION SERIAL NO. 77357275

Please follow the instructions below to continue the prosecution of your applicatiori:

VIEW OFFICE ACTION: Click on this link
- httpy/ftmportal.uspto.gov/external/portal/tow?DDA=Y &serial number=77357275&doc_type=0O0Ad
(or copy and paste this URL into the address field of your browser), or visit
: to.qoviexternal/portal/tow and enter the application serial number to access

’ the Office actlon

PLEASE NOTE: The Office action may not be immediately available but will be viewable within 24
hours of this notification.

RESPONSE MAY BE REQUIRED: You should carefully review the Office action to determine (1) if

a response is required; (2) how to respond; and (3) the applicable response time period. Your response
deadline will be calculated from 3/31/2008.

Do NOT hit “Reply”to this e-mail notification, or otherwise attempt to e-mail your respense, as
» the USPTO does NOT accept e-mailed responses. Instead, the USPTO recommends that you
rmnd online using the Trademark Electronic Application System response ferm at

- tpeflerww . uspto.goviteas/eTEASpageD.htm.

HELP: For technical assistance in accessing the Office action, please e-mail

- YDR@uspto.gov. Please contact the assigned examining attorney with questions about the Office
; action.

| WARNING
1. The USPTO will NOT send a separate e-mail with the Office action attached.

‘2, Failure to file any required response by the applicable deadline will result in
the ABANDONMENT of your application.
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EXHIBIT 22




.IN THE UNITED STATES PATENT AND TRADEMARK OFFICE BEFORE

THE TRADEMARK TRIAL AND APPEAL BOARD

ABBYY SOFTWARE LTD. Cancellation No. 92049973
Petitioner,
v. Mark: LINGVOSOFT
‘ Reg. No. 3,015,325
ECTACO INC. Reg. Date: November 15, 2005
Registrant.
REGISTRANT’S RESPONSE

TO PETITIONER’S INTERROGATORIES
AND DOCUMENT PRODUCTION REQUESTS
Pursuant to Rule 33 of the Federal Rules of Civil Procedure, Registrant Ectaco
Inc. (“Registrant™), through its attorneys Ostrolenk Faber LLP, hereby replies to

Petitioner’s Interrogatories and Document Production Requests as follows:

GENERAL OBJECTIONS

1. Registrant generally objects to Petitioner’s interrogatories and document requests to
the extent that they seek information protected by the attorney-client privilege and/or
work-product doctrine.

2. Registrant generally objects to Petitioner’s interrogatories and document requests to
the extent that they are everly broad, unduly burdensome, seek irrelevant information

and/or are not reasonably calculated to lead to the discovery of admissible evidence.

{01059455.13- 124 p00412




" 3. Registrant generally objects to Petitioner’s interrogatories and document requests to
the extent that they seek information that does not exist and/or are not in the custody or
possession of Registrant, or under the control of Registrant, or can more easily be
obtained from Petitioner or other third parties.

4. Registrant generally objects to Petitioner’s interrogatories and document requests to
the extent that they prematurely call for information not yet required to be disclosed
under the Federal Rules of Civil Procedure.

5. Registrant generally objects to Petitioner’s interrogatories and document requests to
the extent that they seek prbtected trade secrets and/or other confidential, proprietary or
sensitive commercial information.

6. Registrant reserves the right to excise or redact from any documents which they
otherwise agree to produce those portions which: (i) contain protected trade secrets
and/or other confidential, proprietary or sensitive commercial information; (ii) are
unrelated to any relevant subject matter on the ground that such portions are not relevant
to the subject matter of this action or likely to lead to the discovery of admissible
evidence; or (iii) any documents or portions thereof that constitute or document
settlement discussions.

7. Registrént generally objects to Petitioner’s discover requests on the ground that they
incorporate interrogatories and document requests.

8. Registrant generally objects to Petitioner’s “Definitions” to the extent that they are
inconsistent with or require action beyond the requirements of the Federal Rules of Civil

Procedure.
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9. All of Registrant’s responses incorporate and are subject to, without waiver, the

foregoing General Objections as well as the additional specific objections set forth below.

1. With respect to your allegation that Petitioner has not made long and substantial use of
the term "LINGVO" for translation software, language learning software, electronic voice
interpreters in the United States,

A. Identify each document which relates to a showing that Petitioner has not
made such long and substantial use of the.term "LINGVO";

B. Produce a copy of each document identified in response to discovery
request 1A; and

C. State all facts in support of your allegation that Petitioner has not made
such long and substantial use of the term "LINGVO". |
RESPONSE

Registrant objects to this interrogatory and document request on the ground
that a party is not required in discovery to specify the evidence it intends to present in
support of its case. Registrant further objects to this interrogatory and document request
to the extent that it séeks information that is not in the custody or possession of
Registrant.

A. Subject to the above objections, Registrant identifies Search Results from
Smart Phone & Pocket PC Magazine document as responsive to this interrogatory.

B. Registrant produces the document identified in Response 1A under Bates

No.: LS000051.
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C. Search of the Smart Phone & Pocket PC Magazine website did not produce

any results for the search term LINGVO.

2. With respect to your allegation that Petitioner lacks any goodwill or reputation in the
term "LINGVO" for translation software, language learning software, electronic i/oice
interpreters or electronic handheld dictionaries in the United States* ,

A. Identify each document which relates to a showing that Petitioner lacks any
such goodwill or reputation in the term "LINGVO";

B. Produce a copy of each document identified in response to discovery
request 2A; and

C. State all facts in support of your allegation that Petitioner lacks any such
gdodwill or reputation in the term "LINGVO.
kESPONSE

Registrant objects to this discovery request on the ground that a party is not
required in discovery to specify the evidence it intends to present in support of its case.
Registrant further objects to this interrogatory and document request to the extent that it
- seeks information that is not in the custody or possession of Registrant.

A. Subject to the above objections, Registrant identifies Search Results from
Smart Phone & Pocket PC Magazine document as responsive to this interrogatory.

B. Registrant produces the document identified in Response 2A under Bates
No.: L.S000051.

C. Search of the Smart Phone & Pocket PC Magazine website did not produce

any results for the search term LINGVO.
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3. With respect to your allegation that consumers in the relevant U.S. market are not
familiar with the Russian trademark LINGVO and/or do not associate with the Russian

trademark LINGVO with the goods listed in Registration No. 3,015,325,

A. Identify each document which relates to a showing that consumers in the
relevant U.S. market are not familiar with the Russian trademark LINGVO and/or do not
associate with the Russian trademark LINGVO with the goods listed in Registration No.
3,015,325;

B. Produce a copy of each document identified in response to discovery
request 3A; and

C. State all facts in support of your allegation that consumers in the relevant
U.S. market are not familiar with the Russian trademark LINGVO and/or do not associate
with the Rﬁssian trademark LINGVO with the goods listed in Registration No. 3,015,325.
RESPONSE

Registrant objects to this interrogatory and document request on the ground

that a party is not required in discovery to specify the evidence it intends to present in

éupport of its case. Registrant further objects to this interrogatory and document request
to the exteni that it seeks information that is not in the custody or possession of
Registrant. |
r ‘ A. Subject to the above objections, Registrant identifies Search Results from
Smart Phone & Pocket PC Magazine document as responsive to this interrogatory.
B. Registrant produces the document identified in Response 3A under Bates

No.: LS000051.
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C. Search of the Smart Phone & Pocket PC Magazine website did not produce

any results for the search term LINGVO.

4. With respect to your allegation that Petitioner's Russian trademark LINGVO is not a
"famous foreign mark",

A. Identify each document which relates to a showing that Petitioner's Russian
trademark LINGVO is not a "famous foreign mark";

B. Produce a copy of each document identified in response to discovery
request 4A; and

C. State all facts in support your allegation that Petitioner's Russian trademark
LINGVO is not a "famous foreign mark.

SPONSE

Registrant objects to this interrogatory and document request on the ground
that a party is not required in discovery to specify the evidence it intends to present in
support of its case. Registrant further objects to this interrogatory and document request
to the extent that it seeks information that is not in the custody or possession of

Registrant.

5. State whether Registrant's mark LINGVOSOFT has been in substantially continuous
and exclusive use in U.S. commerce in connection with the goods set forth in

Registration No. 3,015,325 since at least as early as May, 2004.
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- BESPONSE
| Registrant's mark LINGVOSOFT has been in substantially continuous and
exclusive use in U.S. commerce in connection with the goods set forth in Registration

No. 3,015,325 since at least as early as May, 2004.

6. If the answer to discovery request 5 is other than an unqualified negative:

A. ldentify each document which relates to a showing that Registrant's mark
LINGVOSOFT has been in such substantially continuous and exclusive use;

B. Produce a copy of each document identified in response to discovery
request SA; and

C. State all facts in support of a showing that Registrant's mark
LINGVOSOFT has been in such substantially continuous and exclusive use.
RESPONSE

Registrant objects to this interrogatory and document request on the ground
that it is overly broad and unduly burdensome.

A. Subject to the objections, Registrant identifies printouts from
http://www.lingvosoft.com and printouts from archive.com as responsive to this
interrogatory. Registrant is reviewing its files for additional responsive documents.
Further information will be provided upon the implementation of a Protective Order.

B. Registrant produces a sample of printouts identified in Response 6A under
Bates Nos.: LS000112 — L.8000113; LS000126 — LS000192. Registrant produces a

sample of the printouts from archive.com identified in Response 6A under Bates Nos.:
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L3000114 — LS000125. Further documents will be produced upon the implementation of
a Protective Order.

C. Registrant's mark LINGVOSOFT has been continuously and exclusively
used at http://www.lingvosoft.com to identify translation software, language learning
software, electronic voice interpreters and electronic handheld dictionaries since at least

as early as June, 2004. Registrant's mark LINGVOSOFT has been continuously and

~ exclusively used to identify translation software, language learning software, electronic
voice interpreters and electronic handheld dictionaries since at least as early as May,

2004,

7. If the answer to discovery request 5 is other than an unqualified affirmative:

A. State the dates for which such substantially continuous and exclusive use
was interrupted;

B. State the reasons for interruption of such substantially continuous and
exclusive use;

C. Identify all documents which relate to interruption of such substantially
continuous and exclusive use for the dates as stated in response to discovery request 7A;

D. Produce a copy of each document identified in response to discovery
request 7C;

E. If not identified in response to a preceding discovery request, identify all
documents which relate to the reasons stated in response to discovery request 7B for

interruption of such substantially continuous and exclusive use; and
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F. Produce a copy of each document identified in response to discovery

request 7E.
- RESPONSE

Registrant’s response to discovery request 5 was the unqualified affirmative.

8. With respect to your allegation that during the period from at least as early as May
2004 to date, Registrant has had extensive sales, distribution, advertising and promotion
in US commerce of the goods set forth in Registration No. 3,015,325 under the mark
LINGVOSOFT,
A Identify each document which relates to- a showing that Registrant has had

such extensive sales, distribution, advertising and promotion; and

B. Produce a copy of each document identified in response to discovery
request 9A; and

C. State all facts in support of a showing that Registrant has had such
extensive sales, distribution, advertising and promotion.
RESPONSE

Registrant objects to this interrogatory and document request on the ground
that it is overly broad and unduly burdensome.

A. ‘Reg'istrant is reviewing its files for responsive documepts. Information
will be provided upon the implementation of a Protective Order.

B. Registrant is reviewing its files for responsive documents. Registrant will

produce the documents upon the implementation of a Protective Order.
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C. Information will be provided upon the implementation of a Protective

Order.

9. With respect to your allegation that goods sold under the mark LINGVOSOFT have
been subjects of numerous trade awards,
A. Identify each document which relates to a showing that goods sold under
the mark LINGVOSOFT have been subjects of numerous trade awards;
B. Produce a copy of each document identified in response to discovery
request 9A; and
C. State all facts in support of a showing that goods sold under the mark
LINGVOSOFT have been subjects of numerous trade awards.
RESPONSE
A. Registrant identifies printouts from http://www.smartphonemag,com/
and Best Software 2005 Award Certificate as responsive to this interrogatory. Additional
documents were identified by Registrant in its Answer of December 29, 2008.
B. Régistrant produces the documents identified in Response 9A under
Bates .Nos.: LS000001-L.S000030, LS000052. Copies of the additional documents were
included by Registrant in its Answer of December 29, 2008 as Exhibit A.
C. In 2008, LingvoSoft Talking Dictionaries for Mobile Pocket PC and
LingvoSoft Talking PhraseBooks for MS Smartphone each won Best Software Awards
2008 from Smartphone & Pocket PC magazine. In 2008, LingvoSoft Dictionary [English—
German for Windows Mobile Pocket PC and LingvoSoft Dictionary English-Chinese for

Windows Mobile Pocket PC each won Best Sofiware Awards 2008 from handster.com.
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fn 2008, four different LingvoSoft products were nominated for the Best Software

Awards 2008 from Smartphone & Pocket PC magazine: LingvoSoft Bilingual Talking

Dictionaries for Mobile Pocket PC, LingvoSoft Suites for Mobile Pocket PC, ECTACO |
Voice Translator for Pocket PC English-Chinese, and LingvoSoft Talking PhraseBooks
for MS Smartphone. In 2007, LingvoSoft Talking Dictionary 2008 for Windows Mobile
Pocket PC won Best Software Award 2007 in the Multilingual Dictionaries category
from Smartphone & Pocket PC magazine. In 2007, LingvoSoft Suite 2008 for Windows
Mobile Pocket PC was nominated for Best Software Awards 2007 by Smartphone &
Pocket PC magazine. In 2006, LingvoSoft Talking Dictionary 2006 for Pocket PC won
Users Choice Award from Ipagchoice.com. In 2006, LingvoSoft Bilingual Talking
Dictionary 2007 was chosen as Finalist 2006 in the Best Multilingual Dictionaries
category by Smartphone & Pocket PC magazine. In 2006, LingvoSoft Suite 2007 for
Windows Mobile Pocket PC was chosen as Finalist 2006 in the Best Educational
Multilingual Dictionary category by Smartphone & Pocket PC magazine. In 2005,
vLingvo_Soft Dictionary 2006 for Windows Mobiie Pocket PC won Best Software Award
2005 in the Best Multilingual Dictionaries category from Smartphone & Pocket PC
magazine. In 2005, LingvoSoft Flashcards 2006 for Windows Mobile Pocket PC were

nominated for Best Software Awards 2005 by Smartphone & Pocket PC magazine.

10. With respect to your allegation that Registrant's mark LINGVOSOFT has
acquired substantial secondary meaning and goodwill and has become well-known
among the relevant trade and public as designating Registrant as the exclusive source of

the goods set forth in Registration No. 3,015,325,
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A. Identify each document which relates to a showing that Registrant’s mark
LINGVOSOFT has acquired such substantial secondary meaning and good will and has
become well-known among the relevant trade and public as designating Registrant as the
exclusive source of the goods set forth in Registration No. 3,015,325;

B. Produce a copy of each document identified in response to discovery
request 9A; and

C. State all facts in support of a showing that Registrant's mark
LINGVOSOFT has acquired substantial secondary meaning and good will and has
become well-known among the relevant trade and public as designating Registrant as the
exclusive source of the goods set forth in Registration No. 3,015,325.

RESPONSE

In response to this discovery request, Registrant incorporates herein
Responses 9A-9C. Registrant is continuing to review its files for responsive documents.
Registrant additionally replies as follows:

A. Registrant identifies additional printouts from
http) J//www.smartphonemag.com/.

B. Registrant produces the documents identified in Response 10A under Bates
Nos.: LS000031-L.S000050; LS000053-LS000054.

C. SﬁMphone magazine identifies LingvoSoft Picture Dictionaries as a new
product for June 2007, LingvoSoft Flash Cards for PocketPC as a new product for May
2005.
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11. With respect to your allegation that Petitioner's claims are barred, in whole or in part,

under the equitable doctrine of laches, estoppel, and/or acquiescence,

A. Identify each document which relates to a showing that Petitioner's claims
are barred as such;

B. Produce a copy of each document identified in response to discovery
request 114; and

C, State all facts in support of a showing that Petitioner's claims are barred as
such.
RESPONSE

Registrant objects to this discovery request on the ground that a party is not

~ required in discovery to specify the evidence it intends to present in support of its. case.

Registrant further objects to this discovery request to the extent that it prematurely calls
for information not yet required to be disclosed under the Federal Rules of Civil
Procedure. Subject to the objections, Registrant responds as follows:

A. Notice of Publication of the mark LINGVOSOFT issued by the USPTO on
August 3, 2005; Trademark Registration Certificate No. 3,015,325 issued by USPTO on
November 15, 2005.

B. Copies of the documents identified in Response 11A are produced herewith
under Bates Nos.: LS000110 — L.S000111.

C. Mark LINGVOSOFT was published in the Official Gazette on August 23,
2005 and registered on November 15, 2005. Marks LINGVO and LINGVOSOFT

coexisted in the marketplace without any notice from Petitioner to Registrant.

£01059455.1}- 13124 p00424




12. With respect to your allegation that continued registration of the mark
LINGVOSOFT will not damage Petitioner,

A. Identify each document which relates to a showing that continued
registration of the mark LINGYOSOFT will not damage Petitioner;

B. Produce a copy of each document identified in response to discovery
request 12A; and

C. State all facts in support of a showing that Continued registration of the
mark LINGYOSOFT will not damage Petitioner.

RESPONSE

Registrant objects to this discovery request on the ground that a party is not
required in discovery to specify the evidence it intends to present in support of its case.
Registrant further objects to this discovery request to the extent that it prematurely calls
for information not yet required to be disclosed under the Federal Rules of Civil
Procedure. Subject to the objections, Registrant responds as follows:

A. To the extent that responsive documents have not been identified in
response to other discovery requests, Régistrant is not aware of any other documents
responsive to this discovery request.

B. To the extent that responsive documents are not being produced in
response to other discovery requests, Registrant is not in possession of any other
documents responsive to this discovery request.

C. Marks LINGVO and LINGVOSOFT coexisted in the marketplace without

any notice from Petitioner to Registrant.
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13. With respect to your allegation that Registrant has been a bona fide owner and user of
the trademark LINGVOSOFT,

A. Identify each document which relates to a showing that Registrant has been
~ abona fide owner and user of the trademark LINGVOSOFT,;

B. Produce a copy of each document identified in response to discovery
request 13A; and

C. State all facts in support of a showing that Registrant has been a bona fide

owner and user of the trademark LINGVOSOFT.
RESPONSE

A. Trademark Registration Certificate No. 3,015,325 issued by USPTO on

November 15, 2005.

B. A copy of the document identified in Response 13A is produced herewith

under Bates No.: LS000111.

C. Trademark Registration Certificate No. 3,015,325 identifies Ectaco Inc. as

a bona fide owner of the mark LINGVOSOFT.

14. With respect to your allegation that the term "LINGVO" as used by the Petitioner and
as set forth in Petitioner's Trademark Application Serial No. 77/357275 is merg:ly
descriptive of the Petitioner's goods and services",
A. Identify. each document which relates to a showing that the term
"LINGVQ" as used by the Petitioner and as set forth in Petitioner's Trademark
-Application Serial No. 77/357275 is merely descriptiye of the Petitioner's goods and

services;
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B. Produce a copy of each document identified in response to discovery
request 13A; and |

C. State all facts in support of a showing that the term "LINGVO" as used by
the Petitioner and as set forth in Petitioner's Trademark Application Serial No. 77/357275
is merely descriptive of the Petitioner's goods and services.
RESPONSE

Registrant objects to this discovery request on the ground that a party is not
required in discovery to specify the evidence it intends to present in support of its case.
Registrant further objects to this discovery request to the extent that it prematurely calls
for information not yet required to be disclosed under the Federal Rules of Civil
Procedure.

A. Subject to the above objections, Registrant identifies Office Action issued

in Trademark Application Serial No. 77/357275 and its attachments; and printouts of -
search results from google.com, Dicts.info, travlang.com and Sonja’s English-Esperanto
Dictionary as responsive to this document request.

B. Registrant produces documents identified in Response 14A under Bates
Nos.: L§S000060-LS000109.

C. The USPTO examining attorney refused registration on the Principal
Register because the mark LINGVO “merely describes the goods and services” in
Trademark Application Serial No. 77/357275. The term “LINGVO” is translated from

Esperanto to English to mean “language” or “linguistic communications.”
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15. Produce é copy of each and every document, electronically stored information and

tangible things referred to in your Initial Disclosures dated January 12, 2009 ("Initial

Disclosures").

.R_E' SPONSE

Registrant objects to this discovery request on the ground that it is overly - }

* broad and unduly burdensome. Subject to the objections and to the extent documents are

not being produced in response to other discovery requests, Registrant identifies

packaging materials for Ectaco iTravel as being responsive to this discovery requests and

produces photographs of the identified materials under Bates Nos.: LS000055-LS000056.

Registrant is continuing to review its files for responsive documents. Registrant will
identify and produce additional responsive documents upon the implementation of a

Protective Order.

16. State all facts and/or contentions comprising the discoverable information that David
Lubinitsky has (see your Initial Disclosures).
RESPONSE

Registrﬁnt objects to this discovery request on the ground that it is duplicative, '
overly broad and unduly burdensome. Registrant also objects to this discovery request on
the ground that a party is not required in discovery to specify the evidehce it intends to
present in support of its case. Registrant further objects to this discovery request to the

extent that it prematurely calls for information not yet required to be disclosed under the

Federal Rules of Civil Procedure. Subject to the objections and to the extent documents

~ are not being produced in response to other discovery requests, Registrant identifies
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printouts from ABBY'Y website and their translation as being responsive to this discovery
- requests and produces copies of the identified documents under Bates Nos.: LS000057-

LS000059. Registrant is continuing to review its files for responsive documents.

Registrant will identify and produce additional responsive documents upon the

_ implementation of a Protective Order.

17. Identify each and every good or service as to which Registrant's mark LINGVOSOFT
had been in use in U.S. commerce from its earliest date of use, identify the date(s) of use
for each good or service, and produce a copy of any and all documents tending to support
such use. |
RESPONSE
Registrant objects to this document request on the ground that it is overly
broad and unduly burdensome. Subject to the objections, Registrant responds as follows:
| Software suites, dictionaries, electronic flash cards, electronic phrase books,
language teaching/learning software, machine translators, picture dictionaries, speech
interpreters, travel software, language support software, software bundles, handheld
emulators. |
Registrant produces a sample of printouts identified in response to
Interrogatory 6A under Bates Nos.: LS000112 — LS000113; LS000126 —LS000192.
Registrant produces the printouts from archive.com identified in response to |
Interrogatory 6A under Bates Nos.: LS000114 — LS000125. Registrant is continuing to
review its files for responsive documents. Further documents will be produced upon the

implementation of a Protective Order.

{01059455.1)- 18/24 P00429




18. With respect to any other legal contention or defense you will assert in this
proceeding not covered by the foregoing discovery requests,

A. Identify each document which relates to a showing for such legal
contention or defense;

B. Produce a copy of each document identified in response to discovery

- request 18A; and
C. State all facts in of a showing for such legal contention or defense.
PONSE

Registrant objects to this discovery request on the ground that a party is not

required in discovery to specify the evidence it intends to present in support of its case.

Registrant further objects to this discovery request to the extent that it prematurely calls

for information not yet required to be disclosed under the Federal Rules of Civil
Procedure. Subject to the objections and to the extent documents are not being produced
in response to other discovery requests, Registrant is continuing to review its files for

responsive documents.

19. Identify your corporate officers and the directors on your Board of directors

starting from your earliest date of use for the mark LINGVOSOFT in U.S. commerce to
date.

RESPONSE

David Lubinitsky, CEO, Ectaco, Inc.
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20. Identify the ownership interest held by Ectaco-RD, LLC in your company. Include in

your response the number of shares of stock and the percentage of shares held by Ectaco-

RD, LLC.

'RESPONSE

Registrant objects to this interrogatory on the ground that it seeks irrelevant
information and/or is not reasonably calculated to lead to the discovery of admissible

evidence. Subject to the objections, Registrant responds as follows: None.

21. Identify the source of each and every good (i.e. software) for which you use the mark
LINGVOSOFT in U.S. commerce starting from your earliest date of use for the mark
LINGVOSOEFT to date.

RESPONSE

Ectaco Inc. located at 31-21 31st Street, Long Island City, NY 11106.

22. Identify all those persons employed by you (as a contractor or employee) or are an
officer or director for your company who also have a relationship with Ectaco-RD, LLC
(for example, as a corporate officer, director on their board of director employee or
contractor) starting from your earliest date of use for the mark LINGVOSOFT in U.S.
commerce to date.
RESPONSE

Registrant objects to this interrogatory on the ground that it is vague, seeks

irrelevant information and/or is not reasonably calculated to lead to the discovery of
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admissible evidence. Subject to the objections and to its best understanding, Registrant

responds as follows: None.

23. With regard to the date when ybu first became aware of the Petitioner's mark
~ LINGVO,

A. Identify the date when you first became aware of the Petitioner's mark.
LINGVO,

B. Identify the person(s) in your company who first became aware of
Petitioner's mark LINGVO,

C. Identify the person(s) who made you aware of Petitioner's mark LINGVO,
and

D. State all facts describing how you first became aware of the mark
LINGVO.
RESPONSE

A. On or about February, 2006.

B. David Lubinitsky

C. Anton Epifanov

D. Mr. Lubinitsky received a phone call from Mr. Epifanov informing Mr.

Lubinitsky about the Russian mark LINGVO.
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As to the objections:

Date: August 12, 2009

As to the answers:

Date: August 12, 2009

OSTROLENK FABER LLP

Fvr Lot

Anna Vishev, Esq.
Attorney for Registrant Ectaco Inc.

/ _

David Lubinitsky
Ectaco Inc.
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VERIFICATION

David Lubinitsky declares that I have read the foregoing document entitled
REGISTRANT’S RESPONSE TO PETITIONER’S INTERROGATORIES AND
DOCUMENT PRODUCTION REQUESTS and believe the answers to be true and based
on my personé.l knowledge, my business records and business records of Ectaco Inc., and

information supplied to me in connection with the preparation of these answers.

/

““David Lubinitsky
Ectaco Inc.

Date: August 12, 2009
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CERTIFICATE OF SERVICE

It is hereby certified that a copy of the foregoing REGISTRANT’S

RESPONSE TO PETITIONER’S INTERROGATORIES AND DOCUMENT
August, 2009 by First-Class mail, postage prepaid, addressed as follows:

Roy Ching
Merit Law Group PC
201 San Antonio Circle, Ste. 105
Mountain View CA 94040

%ﬂ? M/

Aunna Vishev

PRODUCTION REQUESTS was served upon counsel for Petitioner this 12th day of
|
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* 2005 Consolidated Table of Advertising and Invoices

Google
Date
February 2005
April 2005
August 2005

November 2005

Invoices

Date

01/01/2005
Y 04/01/2005
07/01/2005

12/21/2005
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Pocket PC Language Translation Software - Dictionaries for Pocket PC
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Page 1 of 4

| REGISTER TRIAL
| VERSION HERE

1 :j Click here to initiaw the search

For personal assistance,
please cantact us at
WalsOlingvosoft.com

“u\;‘ s

Dictionaries

Machine Translators

Speech Interpreters
‘Language Study Aids
Dictionaries for Travelers
Language Support

d | Forum | Supp

] Pll“’.ﬂ." | Help | Seasch | Home

Prices (Low to High)* Total items: 58

LingvoSoft Talking Dictionary English <-> Italian for

Dictionaries
Page 1| 2{3
Sort by: Features Prices (High to Low) ¥
Christmas price: Pocket PC
ocl
$24.95 €

- Nbanian Talisn
Arablc Japanese
Armenian Korean
Azeri Latin
Basnlan Latvian

Butgarian Lithuanfan
Chinasa Simp). Norwegian

Chinase Trad.  Persian
Croatian (Farsi)
Caach Polieh
Danish Portuguese
. Dulch Romanian
Englch Russian
Btonfan Serbian
Finnish Slovak
Frauch Slovenian
German Spanisk
Greek Swedish
Habraw Thai
Hindi Turkich
m:mnan Ukrainian

Yiddish

Ordering from our iite is
easy and secure.

If you are unable to access the
page with-the order form,
plsase install SSL support on
your browser.

We accept all major Credit
Cards (Visa, MC, AmEx,
Discover).

Shipping is not required for
downloadable items. You wilt
gain access to a fully
functional software application,
ance your Credit Card
payment is processed. ltems
distributed on CDs qualify for
free shipping within USA and
Canada. All deliveries are
carried out by UPS courier
service. Normal delivery time
is 3-5 business days. You may

You can make your Pocket spsak English with LingvoSoft English-
Rtalian Talking Bidirectional Dictionary. Just select any English word
and with one click make the speach synthesizer pronounce it for
you. The synthesizer (Text-to-Spaech engine) is based on a new
approach to speech synthesis, i.e. formanta synthesis, which creates
a human voice simulation by medeling sounds of natural language.

More Info | Download a Trial | Order Now | Discounts

Christinas price:

$24.95

LingvoSoft Talking Dictionary English <-> Czech for
Pocket PC

You can make your Pocket speak English with LingvoSoft English-
Czech Taking Bidirectional Dictionary. Just select any English word
and with one click make the speech synthesizer pronounce it for
you. The synthesizer (Text-to-Speech engine) is based on a new
approach to speech synthesis, i.e. formanta synthesis, which creates
a human voice simulation by modeling sounds of natural fanguage.

More Info | Download a Triat | Order Now | Discounts

$14.95

LingvoSoft Standard Talking Dictionary English <->
Spanish for Pocket PC

This LingvoSoft Talking Dictionary English<->Spanish for
Pocket PC provides bidirectional word translation and synthesis of
speech in both English and Spanish.

The ability to pronounce words in two languages is the distinguishing
feature of this software translator. You don't have to check the
transcription, merely select 8 word and with one touch make the
speech synthesizer pronounce it for you. The synthesizer (Text-to-
Speech engine) is built on innovative formant synthesis, which
creates vocal simulations by modeling the sounds of natural human
tongue.

More Info | Download a Trial | Order Now | Discounts

Christmas price:

$9.95

LingvoSoft Basic Talking Dictionary English <-> Spanish
for Pocket PC

This LingvoSoft Talking Dictionary English<->Spanish for
Pocket PC provides bidirectional word translation and synthesis of
speech in both English and Spanish.

The ability to pronounce words in two languages is the distinguishing
feature of this software translator. You don’t have to check the
transcription, merely select a ward and with one touch make the
speach synthesizer pronounce it for you. The synthesizer (Text-to+
Speech engine) is built on innovative formant synthesis, which
creates vocal simulations by modeling the sounds of natural human
tongue.

More Info | Download a Trial | Order Naw | Discounts

LingvoSoft Free Talking Dictionary English <-> Spanish for

Christmas price: free Pocket PC

also choose the sacond
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Pocket PC Language Translation Software - Dictionaries for Pocket PC Page 2 of 4

ess day and overnight This LingvoSoft Talking Dictionary English<->Spanish for

- dilivery options. Pocket PC provides bidirectional word translation and synthesis of
speech in both English and Spanish.
mguntn
agment ~m‘“°" The abitity te pranounce words in two languages is the distinguishing
Seturiy gﬁw feature of this software translator. You don't have to check the
T transcription, merely select a word and with one touch make the
h synthesizer pr it for you. The synthesizer (Text-to-

S;uech engine) is built on innovative formant synthesis, which
creates vocal simulations by modeling the sounds of natural human
tongue.

More Info | Downtoad For Free |

Christmas price: LingvoSoft Gold Talking Dictionary English <-> Spanish for

Pocket PC
$24.95 ock
This LingvoSoft Talklng'mctlonary English<~>Spanlsh for

Pocket PC provides bidirectional word translation and synthesis of
speech in both English and Spanish.

The ability to pronounce words in two languages is the distinguishing
feature of this software translator. You don't have to check the
transcription, merely select a word and with one touch make the
speech synthesizer pronounce it for you. The synthesizer (Text-to-
Speech engine) is built on innovative formant synthesis, which
aeates vocal simulations by modeling the ds of natural human
tongue.

More Info | Download a Trial | Order Now | Discounts

Christmas price: ECTACO English <-> Spanish Partner Dictionary for Pocket
PC

$19.95

This handy dictionary software provides bidirectional transiations

(from and into) English and Spanish. Using the Partner's friendly

interface you will easily navigate through its word bank of over

400,000 entries! The Transcription, Word Grabber and Synonyms

functions will give you the feelings of comfort and ease you need in
“learning and speaking a foreign languagetl

More Info | Download a Trial | Order Now | Discounts

Christmas price: LingvoSoft Talking Dictionary English <-> Swedish for
$2 4 9 5 Pocket PC

This dictionary is the most suitable translation software for your
Pocket PC. It helps you obtain correct transtations from English to
Swedish and vice versa.

Moreover, the dictionary can pronounce all of the listed English
words.

More Info | Download a Trial | Order Now | Discounts

Christmas price: LingvoSoft Talking Dictionary English <-> Albanian for

. $24.95 Pocket PC

This dictionary is the most suitable translation software for your
Pocket PC. It helps you obtain correct translations from English to
Albanian and vice versa.

Mareover, the dictionary can pronounce alt of the listed English
words.

More Info | Download a Trial | Ondar Now | Discounts

Christmas price: LingvoSoft Talking Dictionary English <-> Hungarian for
$2 4 9 5 Packet PC
L]

This dictionary is the most suitable translation software for your
Pocket PC. It helps you obtain correct translations from English to
Hungarian and vice versa,

Moreover, the dicti Y CaN pre e all of the listed English
words,

More Info | Download a Trial | Order Now | Discounts




Pocket PC Language Translation Software - Dictionaries for Pocket PC

Christmas price:

$24.95

LingvaSoft Talking Dictionary English <-> Bulgarian for
Pocket PC

This dictionary is the most suitable transiation software for your
Pocket PC. It helps you obtain correct tmns!atmns from English to
Bulgsrian and vice versa.

Moreover, the dictionary can pronounce all of the listed English
words.

More Info | Download a Trial | Order Now | Discounts

Christmas price:

$24.95

ECTACO English <-> Chinese Simplified Talking Partner
Dictionary for Pocket PC

This dictionary for Pocket PC provides bidirectional word translation
and synthesis of speech.

The ability to pronounce English words is the distinguishing feature
of this software translator,

More Info | Download a Trial | Order Now | Discounts

Christmas price:

$24.95

ECTACO English <~ Chinese Traditional Talking Partner
Dictionary for Pocket PC

This dictionary for Pocket PC provides bidirectional word translation
and synthesis of speech.

The ability to pronounce English words is the distinguishing feature

of this software translator. You don't have to check the transcription,

merely select the word and with one click make the speech
synthesizer pronouncae it for you.

More Info | Download a Triat | Order Now | Discounts

Christmas price:

$24.95

ECTACO English <-> Russian Talking Partner Dictionary
for Pocket PC

This dictionary software provides bidirectional word translation and
synthesis of speech.

The ability to pronounce words is the distinguishing feature of this
software translator. You don't have to check the transcription,
merely select the word and with one click make the speech
synthesizer pronounce it for you.

Move Info | Download a Trial | Onder Now | Discounts

Christmas price:

$24.95

ECTACO English <-> Spanish Talking Partaer Dictionary
for Pocket PC

This dictionary software provides bidirectional word translation and
synthesis of speech.

The ability to pronounce words of two languages is the
distinguishing feature of this soft lator. You dont have to
check the transcription, merely select the word and with one click
make the speech synthesizer pronounce it for you.

More info | Download a Trial | Order Now | Discounts

Christmas price:
$24.95

ECTACO English <-> Japanese Talking Dictionary for
Pocket PC

Englich <-> Japanese Talking Dictionary for Pocket PC provides
bidirectional word translation and speech synthesis.

The new English <-> Japnnese docﬂonary is an extensive language
resource. It includes three di based on three different
p writing sy

English <-> Kanji
English <-> Kana
Englieh <-> Romanjl

More Infa | Download a Trial | Order Now | Discounts

Page 3 of 4
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Chrictmas price: LingvoSoft Talking Dictionary English <-> Polish for
$ 24.9 5 Pocket PC )

This dictionary is the most suitable transtation software for your
Pocket PC. It helps you obtain correct transiations from English to
Polish and vice versa.

Moreover, the dictionary can pronounce all of the listed English
words.

Mote Info | Download a Triat | Order Now | Discounts

Christmas price: ECTACO English <-> Arabic Talking Partner Dictionary for
$24.95 Pocket PC )
.

English <-> Arabic Talking Partner@ Dictionary for Pocket PC
provides bidirectional word translation and speech synthesis.

The ability to pronounce English words is the distinguishing feature

of this dictionary. You don’t have to check the transcription, merely
select a word and make the speech synthesizer pronounce it for you
in a single click.

More Info | Download a Trial | Onder Now | Discounts

Christmas price: ECTACO English <-> French Talking Partner Dictionary for

$ 24.95 Pocket PC

This dictionary software provides bidirectional word translation and
synthesis of speech. )

The ability to pronounce English words is the distinguishing feature
of this software translator. You don‘t have to check the transcription,
merely select the word and with one click make the speech
synthesizer pronounce it for you.

More Info | Download a Trial | Order Now | Discounts

ch}iutnas price: ECTACO English <-> German Talking Partner Dictionary
$2 4.95 for Pocket PC
L]

This dictionary software provides bidirectional word translation and

synthesis of speech.
The ability to pronounce English and German words is the
distinguishing F of this soft ¢ lator, You don‘t have to

check the transcription, merely select the word and with one click
make the speech synthesizer pronounce it for you.

More Info | Download a Trial | Order Now | Discounts
Pagel| 2|3
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. Language Translation Software - LingvoSoft - Your gateway to Language Learning

Page 1 of 3

B Click here to initiate the

: Shopping Cart
#Z¥ Catalogue

tbatﬂd assistance, please
coritect us & gales@lingvosoft.com

Travel with confidence! 8e fluent & maobite!
Now available for Palm OS, Pocket PC & Windows!

_x_j Click here to soft products by the language you have

Total items: 10

i nglish <->
for for Sony Ei n PB0O/ P00

English<->Dutch Dictionary for Sony
Ericsson is the perfect addition ko your
mobile device. It turns your Smartphone
into a mobile translation tool that is always
at hand. Wherever you are - at home or on
the move - the new dictionary provides you
with prompt bidirectional word translation.

Price: $14.95

Chick hare o faarn more 3%
:ﬂ Softwase for Mobile Phones Linguistic Courseware! Learn languages as you play!
FlashCards for Palm OS, Pocket PC & Mobiles!
- Dictiondry Software Click here to laam more £
-\ . i oftw.
&ll products >
ftware for
bile Phon:
> Diti
Software  Sgggaceeoo Alllanguages
o Dictionary Software
- Slbanian i talian
5 Ambic i Japanese
. m . (] . .
. Bosnian . I. r ' Sort by: Features Pri
; Bulgeran s Lithganian
vpmoih - Bomanien : TRANSLATION
Tpa s SaETwARE
« Estunian « Slovak : for Mobie Phanes |
# Habraw « Jurkish
- Hingt- . ini

More Info | Download a Trial | Qrder Now |

Riscounts
oSof i fish <->
_J Ll_l.\?llw Dictionary English <-> French for Sony Ericsson h for Soi P00/ P00

If you are unable to access the
page with the order form, please
instadt SSL support on your
browser.

We acccpt all major Credit Cards

English<->French Dictionasy for Sony

{Visa, MC, AmEx, Discover).

Shipping is not required for

downloadable items. You will gain
access to a fully functional
sefware application, once your
Crecit Card payment is
processed. ftems distributed on
CDs quallify for free shipping
within USA and Canada. All
deliveries are carried out by UPS
courier service. Normal delivery
time is 3-5 business days. You
may also choose the second

- hipi/fweb.archive.org/web/20041010195455/www lingvosoft.com/Dictionary-Software-fo...

Price: $14.95
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pese dey and overnight Mare Info | Download a Trial | Qrden Now |

i x K Di lish
% Linguelelt: e o
 TRANSLATOY
| SOFIWARE

English<->Russian Dictionary for Sony
Ericsson is the perfect addition to your
mobile device. It turns your Smartphone
into 3 mobile translation tool that is always
at hand. Wherever you are - at home or on -
the move - the new dictionary provides you
with prompt bidirectional word translation.

Price: $14.95

More Info | Qéwnload a Trial | Ordpr Now |
Discounts

T - R N vaSo ngli -
'_:.cj LingvoSofi Dictionary English <-> Spanish for Sony Ericsson for Sony Evicsson P800/P900

~

English<->Spanish Dictionary for Sony
Ericeson is the perfect addition to your
mobile device. It turns your Smartphone
into a mobile translation tool thatis always
at hand, Wherever you are - at home or on
the move - the new dictionary provides you
with prompt bidirectional word translation.

Price: $14.95
More Info | Downjoad a Trial | Qixler Now {
Discounts
ECTACO Dictionary English <->
. ian for Noki:

English <-> Russian Dictionary for
Nokia is the perfect addition to your
maobile device. It turns your Smartphone
into a mobile translation tool that is always
at hand. Wherever you are - athome or on
the move - the new dictionary provides you
with prompt bidirectionat word translation.

The new English <-> Russian dictionary is
an extensive language resource.

Price: $14.95

More Info | Download a Trial | Order Now |
Discounts

ECTACO Dictiohary English <->
Spanish for Nokia

English <-> Spanish Dictionary for
Nokia is the perfect addition %o your
mobile device. It turns your Smartphone
into a mobile translation tool that is always
at hand. Wherever you are - at home or on
the move - the new dictionary provides you
with prompt bidirectional word translation.

The new English <-> Spanish dictionary is
an extensive language resource.

Price: $14.95
,v More Info | Download a Trial | Qrder Now |
Discounts

k 2 ngligh <->

http://web.archive.org/web/20041010195455/www lingvosoft.com/Dictionary-Software-fo... 8/11/2065000119
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T German for Nokia
L . Eﬂ ECTACO Dictionary English <-» German for Nokia

English <-> German Dictionary for
Nokia is the perfect addition to your
mobile device. It turns your Smartphone
into a mobile translation tool that is always
at hand. Wherever you are - at hote or on
the move - the new dictionary provides you
with prompt bidirectional word translation.

The new English <-> German dictionary is
an extensive language resource.

Price: $14.95

Mare Info | Download a Trial | Order Now |
Discounts

ECTACO Dictionary English <-> French
for Nokia

English <-> French Dictionary for
Nokia is the perfect addition to your
mobile device. It turns your Smaftphone
into a mobile translation tool that is always
at hand. Wherever you are - at home of on
the move - the new dictionary provides you
with prompt bidirectional word trenslation.

The new English <-»> French dictionary is
an extensive fanguage resource.

Price: $14.95

More Info | Download a Trial | Qrder Now |
S .

A icti nglish 4~> h
for Nokia

English <-> Dutch Dictionary for Nokia
is the perfect addition to your rhobile
device. It turns your Smartphohie into a
mobile translation tool that is always at
hand. Wherever you are - at home or on
the move - the new dictionary provides you
with prompt bidirectional word ‘translation.

SFTWARE

duy St Piunte :

The new English <-> Dutch digtionary is an
extensive language resource.

Price: $14.95

Mare Info | Download a Trial § Qrder Now |
Discounts
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Language Transiation Sofiwage - LingvoSoft - Your g: y to L

Home > Flashcards

e

An impressive foreign language vocabulary is now achievable in less time than ever! If you are tired of
old-fashioned spelling drills, then the fun LingvoSoft FlashCards is the best choice for ypu! Use this
handy application right on your desktop-PC or on your PDA. You can study foreign languages as you
play! Just install the new software and a collection of four absorbing games will help you memorize
thousands of foreign words before you know it.

LingvoSoft FlashCards are available for all major platforms.

.LingvoSoft FlashCards for Windows

“ISelect the language pair you are
linterested in or view the whole list of

{LingvoSoft FlashCards for Windows

Any language

: Any language

If you are unable to find the required
product or need personal assistance,
please contact us at form

meMuhwu of 3)8/11/2009 2:26:44 PM LS000126




Language Traastation Software - LingvoSoft - Your g y to L L

elect the language pair you are interested in or
iew the whole list of LingvoSoft FlashCards

ffor Pocket PC

JAny language ] IAny language I

Jif you are unable to find the required product or
--Jneed personal assistance, please contact us at

@ LingvoSoft FlashCards for PalmOS

elect the language pair you are interested in or view the whole
. ist of LingvoSoft FlashCards for PalmOS

vy oroneamsranwne | Any language | IAny language I

LingvoSoft Diclionary
for Palm OS5 f you are unable to find the required product or need personal
ssistance, please contact us at form
ww lingroseit.om
Learn as you play!
\.. A
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Language Transistion Software - LingvoSoft - Your gateway to [ L

1

I.IngvoSoﬂ Sulte:
YOUR COMPLETE LANGUAGE SOLUTION

A fully integrated solution that combines all our major language-learning tools:

LingvoSoft Talking Dictionary

Translate with the best! Award-winning dictionaries for more than 45 lan

LingvoSoft Talking PhraseBook

Understand and be understood! Talking PhraseBooks for ali sta

LingvoSoft FlashCards

Learn as you play! This software helps you memorize thousan

LingvoSoft Talking Picture Dictio

Requires absolutely no previous knowledge of a forelgn language

Available in different combinations.

itpswvew Nngvosnftcony (1 of 4)8/11/2009 2:26:49 PM LS000129




Language Transiation Sofiware - LingvoSoft - Your g; y 1o L

B &

LingvoSoft Learner's Suite 2009 English <-> French
for Pocket PC

« Bi-directional talking translating Dictionary with extensive
400,000 word vocabulary

« Talking Picture dictionary featuring thousands of color
pictures

« Native-speaker volce narration for both languages in the
Picture Dictionary

» FlashCards language learning application

« Quick and easy search utilities

« FlashCards Builder for creating your own FlashCards word
databases

+ One instatlation file

Click here to learn more

LingvoSoft Professional Suite 2009 English <->
Spanish for Windows

« Bi-directional talking translating Dictionary with extensive
400,000 word vocabulary )

« Talking PhraseBook of 14,000 travel-related phrases
organized by common sltuational topics you may
encounter while abroad

« Natural pronunclation of all listed English and Spanish
phrases by native speakers

« FlashCards language learning application

« FlashCards Bullder for creating your own FlashCards word
databases )

« Talking Full Text Translator English <-> Spanish aliows to
translate documents and emails

« Quick and easy search utilities

« One installation file

Click here to learn more

LingvoSoft Talking Text
Translator 2009 English
<-> Russian for
Windows

o English <> Russian
full-text transtation of
emails and
documents

o English and Russian
TTS speeth
capabilities

« Interface language
feature lats you
choose between
English, French,
German, Spanish or
Russian display .
languageas

« Automatic translation
on cut and paste

« Adjustable font style
and size

« Tools panel in every
window

o Automatic
highlighting of
untransiatable or
unrecoghized words

« Saves ofiginal text
and transtations in
separate files

Click here to kearn more

LingvoSoft Talking
Picture Dictionary 2009
English <-> Arabic for
Pocket PC

« Pronunciation of
Englishi and Arabic
words by native
speakers

« Thousands of words
displayed as high
quality color pictures

« High-definition digital
recordings of native-
speakers

« Fast and convenient
vocabulary building

« Requittes no prior
knowledge or
language skills

« Customizable
interface with
English, French,
German, Spanish and
Russian display
langupges

o Fully Integrated with
LingvpSoft
FlashCards,
PhraseBook, and
Dictianaries

Click here to tearn more




Language Transistion Software - LingvoSoft - Your g; y to L L

‘\
*3 ite nnlctionanes
The complete language solution. Translate with the best!
Award-winning dictionaries for more than 45
languages.
'Phrasebaaks lashCards
Understand and be understood. Learn as you play.
Voice Phrasebooks for all common situations. Have fun while memorizing thousands of foreign
words.
e
g ™\
Windows Mobile Pocket PC Palm OS
# Suites for Windows Mobile # Dictionaries
» Dictionaries for Windows Mobile # FlashCards
» FlashCards for Windows Mobile # Language Learning Software
= PhraseBooks » Language Support
= Machine Translators = Software Bundles
w Picture Dictionary software
» Language Learning Software Windows Mobile Smartphone
# Speech Interpreters
= Travel ~Softsw are t = Dictionaries
- ;ar;tguagee u%;:o # Language Support
® Software Bundies = Travel Software
Windows Software bundles
- s‘."it?s . = Spanish Platinum Pack
= Dictionaries = Asian Dictionary Pack for Pocket PC
= FlashCards # Chinese Platinum Pack
= PhraseBooks « Travel to Western Europe Suite for
» Machine Translators Pocket PC
# Picture Dictionary software
= Language Learning Software
= Speech Interpreters
= Travel Software
= TelL Me More products
= Handheld Emulators
= Software Bundies
’ Symbian
l‘:
= Software for Nokia
= Software for Sony Ericsson
\. S

Technolagies | Your Account | News | Terms | Awards | Web Resources
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Avallable for Windows XPMista and Pocket PC/Windows Mobile
Order now and and get 10% off any tem!
Plus get a free CD and free shipping!

Time Limited Offer!

LingvoSoft Suite 2009 is a remarkable combination of our most extraordinary language tools.

These versatile collections answer the needs of almost all users of foreign languages. Buginesspeople,
travelers and students alike will benefit from their wide range of features. And full integration means
that-you can take advantage of familiar and intuitive text-editing functions to copy, cut, and paste
between applications effortlessly.

LingvoSoft Suite 2009 I
LingvoSoft Suite combines all our most important language- * gum

learning tools: a bi-directional Talking Dictionary with updated )
vocabulary, our Talking PhraseBook containing 14,000 travel-
related phrases, and the FlashCards language learning application to Lingealaft Seltc

help you memorize new vocabulary as you play. gm’
the complets language solution

o |

*Please note, that this offer is valid for 7 days only in conjunction with your online order at www,
lingvosoft.com and cannot be combined with any other offers.

LingvoSoft Learner's Suite 2009




Language Transistion Software - LingvoSoft - Your g

LingvoSoft Learner’s Suite was created expressly to assist

language leamers at almost any level. It combines a bi-directional
Takking with updated vocabulary, a brand new Talking
Picture Dictionary, and the enjoyable FlashCards language
learning application.

¥ Eliite

LingwoSoft Solte
200
1he complete ngusge solution

Special™:

wueivea iﬂ% discounti Plus:get tree €D and frée shipping!

M@anvhnsvosm Learner’s Suite for Wihdows or Racket PC to your Shopping caet: m

*Please note, that this offer is valid for 7 days only in conjunction with your online order at www.

lingvosoft.com and cannot be combined with any other offers.

LingvoSoft Traveler's Suite 2009

LingvoSoft Traveler's Suite combines a bi-directional Talking
Dictionary with updated vocabulary, Talking Picture Dictionary,
Travel Tatking PhraseBook containing over 14,000 travel-oriented
phrases, and the 11 language Talking Multilingual Travel
Dictionary 2009.

BT
¥ Stiite

2009

£he complete language solation

lingvosoft.com and cannot be combined with any other offers.

LingvoSoft Professional Suite 2009

LingvoSoft Professional Suite integrates a bi-directional

Talking Dictionary with updated vocabulary, Travel Talking
PhraseBook containing over 14,000 travel-oriented phrases,
language learning FlashCards and the most sophisticated Full Text
Translator around to help translate emails, business letters,
technical documentation, and web pages.

*Please note, that this offer is valid for 7 days only in conjunction with your online order at www,

R
¥ Stiite

Lingvotoft Wrofessional fulte
2009

the complate Wnguage solution:

L
LR LSUL)0134
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Ammtmgwesm: Profagsional Suite for Windows:or-Pocket PC.1o your shoppitig: cart
& & a.10% discount! Plus gat free O and free shipping!

*Please note, that this offer is valid for 7 days only in conjunction with your online order at www.
lingvosoft.com and cannot be combined with any other offers.

You can also use our advanced Search Wizard to select the items of your choice.

Technologies | Your Account | News | Terms | Awards | Web Resources
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Language Transiation Software - LingvoSoft - Your gateway to L L

REGISTER TRIAL .
VERSION HERE

Home > Register

r ~\

REGISTER TRIAL VERSION

"Download a Trial" copy registration

To get the registration information for your "Download a Trial" version of our software product, you
should place an online order at LingvoSoft.com . To proceed with your order, please select the operating
system and the software item from the list below and click on the «Order Now» button.

Select software by platform:

l- Select Platiorm -
R - Sclect Software -

A
rr:lm:lugzumg ades
Check for updates and even major upgrades of the LingvoSoft software that you already own, claim
them for free or get serious discounts on new versions!
\. . J
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Language Translation Software - LingvoSoft - Your g y to L L

| Home > Shopping cart

(" ™)
Shopping cart -

: Bid your
pnce'

-, LingvoSoft Talking Dictionary 2009
 English <-> Spanish for Pocket PC

$49.95 $49.95{remove

-, LingvoSoft Professional Suite 2009
English <-> Potish for Pocket PC

$159.95. $159.95/remove

LingvoSoft Suite 2009 English <->

i1 { Chinese Cantonese Traditional for

Pocket PC

$99.95 $99.95{remove

~u LingvoSoft Talking Dictionary 2009

‘.t English <-> Russian for Pocket PC $49.95|  $49.95|remove)

o LingvoSoft FlashCards 2009 English <->

‘s Portuguese for Pocket PC $49.95|  $49.95|remove

LingvoSoft FlashCards 2009 English <->

Greek for Pocket PC $49.95|  $49.95/remove

-~z LingvoSoft Professional Suite 2009

‘! English <-> Portuguese for Pocket PC $159.95, $159.95|remove

LingvoSoft Suite 2009 English <->
{1 Chinese Cantonese Simplified for Pocket
PC

$99.95 $99.95{remove

LingvoSoft Talking Dictionary 2009
{1} English <-> Japanese Kanji Romaji for

Pocket PC

$49.95 $49.95iremove

LingvoSoft Talking Dictionary 2009
i English <-> Japanese Kana Romaji for
Pocket PC

$49.95 $49.95 |remove

- LiNgvoSoft FlashCards 2009 English <->
* Polish for Pocket PC

$49.95 $49.95;remove

LingvoSoft Talking Dictionary 2009
- English <-> French for Pocket PC

$49.95 $49.95|remave

------- . LingvoSoft Talking Dictionary 2009

g English <-> Greek for Pocket PC $49.95. = $49.95{remove

CEE B B EE RGO
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LingvoSoft Talking Dictionary 2009
'y { English <-> Chinese Simplified for

WW(Z of 3)8/11/2009 2:27:06 FM

] s4095  s49.95/remove
Pocket PC
] LingvoSoft Talking Dictionary 2009
i English <-> Chinese Traditional for E $49.95 $49.95{remove
Pocket PC
- LingvoSoft FlashCards 2009 English <-> ||
2L} French for Pocket PC E $49.95  $49.95/remove
~=, LingvoSoft Professional Suite 2009
* English <-> Russian for Pocket PC E $159.95  $159.95 remove
. LingvoSoft Talking Dictionary 2009 } !
« English <-> German for Pocket PC $49.95 $49.95 remove
- LingvoSoft Professional Suite 2009
‘' English <-> Spanish for Pocket PC [ 15095 s150.95/remove
s Download
i i Protection m 55.95 $5.95 remove
- LingvoSoft Suite 2009 English <->
' Persian (Farsi) for Pocket PC m $99.95  $99.95|remove
., LingvoSoft Talking Dictionary 2009
* English <-> Italian for Pocket PC m $49.95) . $49.95/remove
=, LingvoSoft FlashCards 2009 English <-> |
FT} German for Pockat PC ; $49.95]  $49.95|remove
- LingvoSoft Professional Suite 2009
s’ English <-> German for Pocket PC $159.95  $159.95 remove
~ LingvoSoft Professional Suite 2009
2L English <-> French for Pocket PC E] $159.95  $159.95|remove
3~ LingvoSoft Professional Suite 2009
2L} English <-> Itafian for Pocket PC . E $159.95| $159.95|remove
LingvoSoft FlashCards 2009 English <->
? Ttalian for Pocket PC ] sa005  sas.os|remove
g, Discount -
W 10% $16.00 -$111.96/remove
. Special offert Free CD and free shipping!
inai X .00iremove
B% ($0.00 value) $0.00,  $0.00
g, Discount : *| _$29.98|remove
= 10% E $10.00 .

LS000140
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SUAES -3

Do you have a Gift Certificate or a promotional ¢claim
code?

Enter code:|_____ | lufiddhiiflolll)

Find out more about gift certificates

Shipping information
Complete your purchase

« Click the Fill the order form button, which will bring you to the billing information page. After
placing your order, you will get access to the software you purchased. You will also receive a
purchase confirmation letter with download details and other important information.

« If you cannot order online, please email info@lingvosoft.com to place an order.

+ Your private information is protected when shopping with LingvoSoft.com. Read our Privacy and

Security statement.

LS000141




LingvoSoft - All products

All products
‘ol N
Windows Mobile Software for Windows
POCket PC Software for Windows B
% Suites
Windows Mobile Pocket PCH « Dicti .
# Suites for Windows Mobile " ;‘thg al;;es
& Dictionaries for Windows Mobile : P: saseaBr Sk
# FlashCards for Windows Mobile " 00Ks
® Language Support

# PhraseBooks

# Language Teacher for Pocket PC
® Machine Translators

# Picture Dictionary software

# Language Learning Software

# Speech Interpreters

# Travel Software

» Language Support

» Software Bundles

# Other developers softwarée

# Machine Translators

= Picture Dictionary software
& Language Learning Software
% Speech Interpreters

% Travel Software

% TelL Me More products

# Handheld Emulators

= Software Bundles

# Other developers software

Software for Palm OS Windows Mobile
" Smartphone
x FlashCards Windows Mobile Smartphone B

= Dictionaries

» Language Support

% Travel Software

= Other developers software

Symbian Software Bundles

Symbian 8 Software Bundles H

# Software for Nokia

= Software for Sony Ericsson » LingvoSoft Eastern European Pack for Palm
os
# LingvoSoft Eastern European Pack for
Pocket PC
x LingvoSoft Eastern European Pack for
Windows

# Language Learning Software
» Software Bundles

More

Wﬁmwmmjsp?do-pmducu-viw_uugoq&id-ﬂﬂ {1 of 4)8/11/2009 2:27:09 PM LSOOO 142
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LingvoSoft - All prodacts

online electronic phrasebooks
online flashcard learning system
online english thesaurus
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Language Translation Software - LingvoSoft - Your gateway to Language Learning

REGISTER TRIAL

Home > Contact Info

4 ™

CONTACT US

Corporate address

Ectaco Corporate Center
31-21 31st Street, Long Island City, NY, 11106

Customer Service

For all customer service issues, please visit our expanded Help section first. You'll find information about
registration codes, installation problems, product specific issues, payment/billing questions, returns and
much more.

If you still have questions, please contact us
Technical Support

For alt technical support issues, please visit our Technical Support section where you will be able to find
answers to most related questions. If you still have questions, please e-mail our Technical Support
center

Press Contacts

For all question and issues on press relations and materials, please contact us

WMmanlmuamfnl (1 of 3)8/11/2009 2:27:12 PM 1.S000146
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yto L L

Home > Company

COMPANY

LingvoSoft is home to talented and experienced software engineers and linguists who create a variety of
language-learning, dictionary, translation and localization software products.

If you are eager to explore the world and understand its diversity, if you have your mind set on learning
human languages, and if you understand the power of effective communication, then you've come to
the right place! Travelers, businesspeople and language learners cannot help appreciating the wealth of
resaurces LingvoSoft has to offer.

Implementing superb word databases and supporting over 45 languages, LingvoSoft applications have
become the de facto standard in working with languages. High quality, effectiveness, and use of the
latest technologies set LingvoSoft software apart from the rest of the field. Moreover, we bring you top
transiation and localization software by other renowned developers.

We all know the joy of being understood. We also know that to understand something means to be able
to describe it. Enjoying happiness and harmony is closely interconnected with comprehending the world
and the people around. With this concept in mind, LingvoSoft gives you the means to communicate
freely. Our software runs on all standard operating systems, such as Pocket PC, Palm 0OS, Windows, and
various Mobile Phone platforms.

Wherever you go, take us along! We will make you successful, for understanding is the way to success!

LingvoSoft is actively marketing its expanding product lines through the company's online stores. We
invite software developers, publishers and distributors for collaboration. If you are interdsted in working
with us, please visit our partnership information page to learn about our partnership proprams.

The LingvoSoft Team
Learn about LingvoSoft trademarks

To learn more about Ectaco, Inc. and its vange of activities,
products and services please visit www.ectacoinc.com

- ™

s

.
-

Corporate address

Ectaco Corporate Center 31-21 31st Street, Long Island City, NY, 11106
Customer Service and Technical Support

For all customer service and technical support issues, please contact us at form
Press Contacts

| For all questions and issues on press relations and materials, please contact us
at form

.

"'l\
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indows Language Translation Softiware - FlashCards for Windows http://www lingvosoft.com/FlashCards-for-Windows-items,

| DICTIOMARIES, PHRASEBOOKS | | REGISTER TRIAL .i
. hg b | AND LANGUAGE LEARNING SOFTWARE | | VERSION

All products > Software for Windows > FlashCards BRI i

(2armuanc cam wmnos )
N
SEARCH PRODUCT
By: s
Or1 ) [oSeksctpiatiom— ___ befine your search here:
Or tfd - Select devico — Hows | Paim OS | Symbian | SmartPhones

-TYDe: All | Suites | Dictionaries | FlashCards | PhraseBooks | Picture Dictionaries |
‘ Software collections | Machine Translator | Voice Interpreter

I.mgvoSoft Flash(:ards 2009 English <-> Spamsh
price: $49.95  for Windows

Leain more while you play! The most effective and epjoyable way
to budd your vocabulary now includes more than 8 words!

With LingvoSoft FlashCards 2009 English <-> Spanish l¢aming
software for Windows it is easier than ever to improve your
vocabutary and leam thousands of new words. Including Business,
Computer, Medical, and Legal terminology and three different levels
of general vocabulary, FlashCards 2009 is first choice among teachers
and students.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

. P ——— LingvoSoft FlashCards2009EngI|sh <=5 German
Price: $49 95 for Windows

Learn more while you play! The most effective and enjoyable way
to bulld your vocabulary now includes more than 8000 words!

With LingvoSoft FlashCards 2009 English <-> German leaming
software for Windows it is easier than ever to improve your
vocabulary and leam thousands of new words. Including Business,
Computer, Medical, and Legal terminology and three different levels
of general vocabulary, FlashCards 2009 is first choice among teachers
and students.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

e 49795 USRI RHUCRrS 200 Erpli 77, TeR

W Learn more while you play! The most effective and enjoyable way
—— to build your vocabulary now includes more than words!

With LingvoSoft FlashCards 2009 English <-> French leaming
software for Windows it is easier than ever to improve your
vocabulary and leam thousands of new words. Including Business,
Computer, Medical, and Legal tefminology and three different levels
of general vocabulary, FlashCards 2009 is first choice among teachers
and students.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price! LS000150

e




indows Mobile Pocket PC Language Translation Software - FlashCards ...

Windows Mobile

DICTIONARIES, PHRA!
. AND LANGUAGE mmm sunm:

http:/fwww lingvosoft.comVFlashCards-for-Pocket-PC-items,

| [ W

_ o

All prbducts > Windows Mobile Pocket PC > FlashCards for

-

(né"‘iihm; BEEE

price: $49.95

(sRaxataadindsiald

& e R RS

Price: $49.95

\Rsieds Jial

aFanei

SOFTWARE FOR POCKET PC
FlashCards for Windows Mobile

to build your vocabulary now includes more than 8000 words!

""‘“‘M«

ngvoSoft FIashCards 2009 Engllsh <-> French
for Pocket PC -

Learn more while you play! The most effective an
to build your vocabulary now includes more than 8

oozjoyable way
wor 5!

LingvoSoft FlashCards 2009 English <-> French leaming software for
Windows Mobile Pocket PC helps improve your vocabulafy by letting
you leaming thousands of new words. With three different levels of
general vocabulary including Business, Computer, Medical, and Legal
terminology, FlashCards is first choice among educators, parents and
students.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your ptice!

l.mgvoSoftFlashCards 2009 Engllsh <5 German
for Pocket PC

Learn more while you play! The most effective and
to buid your vocabulary now includes more than 8

njoyable way
words!

LingvoSoft FlashCards 2009 English <-> German leaming software for
Windows Mobile Pocket PC helps improve your vocabulary by letting
you leaming thousands of new words. With three different levels of
general vocabulary including Business, Computer, Medical, and Legal
ten:;inology, FiashCards is first choice among educators, parents and
students.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

LingvoSoft FlashCards)’ 2069 'Engl'iysl; <-> Ttalian
for Pocket PC

Learn more while you play! The most effective and enjoyable way

LingvoSoft FlashCards 2009 English <-> Italian leaming software for
Windows Mobile Pocket PC helps improve your vocabulary by letting
you leaming thousands of new words. With three different levels of
general vocabulary including Business, Computer, Medical, and Legal
terminology, FlashCards is first choice among educators, parents and

students. Lsoofusl




Windows Mobile Pocket PC Language Translation Software - FlashCards ... hetp://www lingvosoft.com/FlashCards-for-Pocket-PC-items,

AR

Price: $49.95

1

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your pricel

‘LingvoSoft FlashCards 2009 English <-> Polish
for Pocket PC

Learn more while you play! The most effective and enjoyable way
to build your vocabulary aow includes more than 8000 words!

LingvoSoft FlashCards 2009 English <-> Polish leaming saftware for
Windows Mobile Pocket PC helps improve your vocabulary by letting
you leaming thousands of new wonds. With three different levels of
general vocabulary including Business, Computer, Medical, and Legal
tenginology, FlashCards is first choice among educators, parents and
students.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

SRR

Price: $49.95

e R R W

Price: $49-95

SRR PR

Price: $49.95

ovess s RTINS

price: $49.95

LingvoSoft FlashCards 2009 English <->

to build your vocabulary now includes more than 8 words!

{ Learn more while you play! The most effective and esjoyable way

. LingvoSoft FlashCards 2009 English <-> Russian leaming software for

Portuguese for Pocket PC
Learn more while you play! The most effective and enjoyable way

LingvoSoft FlashCards 2009 English <-> Portuguese leaming software
for Windows Mobite Pocket PC helps improve your vocabulary by
letting you leaming thousands of new words. With three different
levels of general vocabulary including Business, Computer, Medical,
and Legal terminology, FlashCards is first choice among educators,
parents and students.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

LingvoSoft FlashCards 2009 Engiish <-> Greek
for Pocket PC

to buikd your vocabulary now includes more than 8! words!

LingvoSoft FlashCards 2009 English <-> Greek leaming software for
Windows Mobile Pocket PC helps improve your vocabulaty by letting
you leaming thousands of new words. With three different levels of
general vocabulary including Business, Computer, Medical, and Legal
ten(rj\inology, FlashCards is first choice among educators, parents and
students.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your ptice!

Lingvoo .h'sivic‘ards 2009 Eiigliéli (;> Rdssién
for Pocket PC

Learn more while you play! The most effective and énjoyable way

to build your vocabulary now includes more than 8000 words!

Windows Mobile Packet PC helps improve your vocabulary by letting
you leaming thousands of new words. With three different levels of
general vocabulary including Business, Computer, Medical, and Legal
terré\inology, FlashCards is first choice among educatons, parents and
students.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

ngol'ma'?shCards 2009 Eliglish <> Sbahiéh
for Pocket PC

Learn more whie you play! The most effective and enjoyable way
to bulld your vocabulary now includes more than 8000 words!?

LingvoSoft FlashCards 2009 English <-> Spanish leaming software for
Windows Mobile Pocket PC helps improve your vocabulary by letting
you leaming thousands of new words. With three-different levels of
general vocabulary including Business, Computer, Medical, and Legal
ten:;inology, FlashCards is first choice among educators, parents and
students.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price! LSOOPI 52




indows Mobile Pocket PC Language Translation Software - FlashCards ... http://www lingvosoft.com/FlashCards-for-Pocket-PC-items

LingvoSoft FlashCards 3000 English <->
price: $49.95  japanese Kanji Kana for Pocket PC

W Learn more while you play! The most effective and enjoyable way
l , - - ’ to build your vocabulary now includes more than 8000 words!

LingvoSoft FlashCards 2009 English <-> Japanese Kanji Kana leaming
software for Windows Mobile Pocket PC helps improve your vocabulary
by letting you leaming thousands of new words. With three different
levels of general vocabulary including Business, Computer, Medical,
and Legal terminology, FlashCards is first choice among educators,
parents and students.

More Info { Download a Trial | Order Now | Bid your price!

’ LingvoSoft FlashCards 2009 English <->
price: $49.95  Japanese Romaji Kanji for Pocket PC

.1 Learn more while you play! The most effective and enjoyable way
to build your vocabulary now includes more than 8000 words!

LingvoSoft FlashCards 2009 English <-> Japanese Romaji Kanji
leaming software for Windows Mobile Pocket PC helps improve your
vacabulary by letting you leaming thousands of new words. With
three different levels of general vocabulary including Business,
Computer, Medical, and Legal terminology, FlashCards is first choice
among educators, parents and students.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

Page 112131451617 1819110|11112]13114115116|17
18119120121 122123124(125(126]27|28
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By: ESelactLanguage l
. Or: | —Selact platform - ]

Or: | -Select dovice ~ i
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alm OS Language Translation Software - FlashCards for Palm OS http://www lingvosoft.com/FlashCards-for-Palm-OS-items

% O | REGISTER TRIAL
"ING FREE! i vmsmn% .
I &

All products > Software for Palm OS > FlashCards

(SOFTWARE FOR PALM OS
FlashCards

RN i

v aSort FlashCards Enaiish <5 Sparioh for ™
Price: $49-95 pa||gn oS 9 P

W Play FlashCards on your Palm OS and leam a foreign language!
W Now you can memorize new foreign words quickly and easily! Just

play one of four leaming games which are quite fun and educational,
and expand your vocabulary!

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

ngvosft |=|5§|icards English <-> Russian for
ice: $49.95  paim 0s

W Play FlashCards on your Palm OS and leam a foreign language!

. isBeusloadaZaaly Now you can memorize new foreign words quickly and easily! Just

play one of four leaming games which are quite fun and educational,
and expand your vocabulary!

Pr

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

e

LingvoSoft FlashCards English <-> Polish for
Price: $49.95 Palm OS )

W LingvoSoft FlashCards is a collection of four absorbing games that will
= help you memorize thousands of foreign words quickly and easily.
w Now your handheld can be twice as functional: it lets you expand your
vocabulary as you play and make use of free time, anywhere,

anytime! Both English and Polish words can be studied using this
handy apptication.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

FlagﬁCade English <> French fbr

seawenawEvEIRER £ Lingvost
Price: $49.95 Palm OS

LingvoSoft FlashCards is a collection of four absorbing games that will
help you memorize thousands of foreigh wonds quickly and easily.
Now your handheld can be twice as functional: it lets you expandilglﬁ
vocabulary as you play and make use of free time, anywhere, 00154
anytime! Both English and French words can be studied using this




Palm OS Language Translation Software - FlashCards for Palm OS

e

pPrice: $49.95

R R

Price: $49.95

sesiobis SRHT AR

Price: $49.95

ORI e i

Price: $49.9

http://www lingvosoft.com/FlashCards-for-Palm-OS-items

handy application.
More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your pricel

LingvoSoit Fﬁéhcérds English <-> German for
Palm OS

LingvoSoft FlashCards is a collection of four absorbing games that will
help you memorize thousands of foreign words quickly and easily.
Now your handheld can be twice as functional: it lets you expand your
vocabulary as you play and make use of free time, anywhere,
anytime! Both English and Greek words can be studied using this
handy application.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

e

LingvoSoft FlashCards Engiish <-> Ttalian for
Palm OS

LingvoSoft FlashCards is a collection of four absorbing games that will
help you memorize thousands of foreign words quickly and easily.
Now your handheld can be twice as functional: it fets you expand your
vocabulary as you play and make use of free time, anywhere,
anytime! Both English and Italian words can be studied using this
handy application.

More Info | Download a Trial | Order Now | 8id your price!

for Palm OS
LingvoSoft FlashCands is a collection of four absorbing games; that will

help you memorize thousands of foreign words quickly and easily.

Now your handheld can be twice as functional: it lets you expand your
vocabulary as you play and make use of free time, anywhere,
anytime! Both English and Portuguese words can be studied using
this handy application.

More Info { Download a Trial | Order Now | Bid your ptice!

LlVOSfI::shCaf&s Enélish <‘/-> Dutéli 'fvof -
Palm OS

LingvoSoft FlashCards is a collection of four absorbing games that will
help you memorize thousands of foreign words quickly and easily.

Now your handheld can be twice as functional: it lets you expand your -
vocabulary as you play and make use of free time, anywhere,

anytime! Both English and Greek words can be studied using this
handy application.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

"'LingvoSoft FlashCards English <-5 Swedish for

Palm OS
LingvoSoft FlashCards is a collection of four absorbing games that will

' help you memorize thousands of foreign words quickly and easily.

Now your handheld can be twice as functional: it lets you expand your
vocabulary as you play and make use of free time, anywhere,
anytime! Both English and Swedish words can be studied using this
handy application.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

LingvoSoft FlashCards English <-> Turkish for
Palm OS

LingvoSoft FlashCards is a collection of four absorbing games that will
help you memorize thousands of foreign words quickly and easily.
Now your handheid can be twice as functional: it lets you expand your
vocabulary as you play and make use of free time, anywhere,

anytime! Both English and Turkish words can be studied using this
handy application.

LSOO? 155




alm OS Language Translation Sofiware - FlashCards for Palm OS

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

Page1|1213]|4|516171819
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Language Translstion Software - LingvoSoft - Your gateway to Language Leaming

.

{"

Featuring the natural voice of native-speakers, the LingvoSoft Talking PhraseBook is a great travel
companion and an ideal tool for those learning a new fanguage from scratch. The application includes
about 14 000 frequently used phrases, organized into 15 major topics, with several options for
practicing each phrase! It's extremely convenient for browsing and the search feature makes it easy to
find the entries you want.

LingvoSoft PhraseBooks are available for Windows and Pocket PC.

.LingvoSoft PhraseBooks for Windows

iSelect the language pair you are interested
4in or view the whole list of LingvoSoft

'_ PhraseBooks for Windows

§ Any language IAny language l

f you are unable to find the required
pduct or need personal assistance,
iplease contact us at form

thmwmmuboowu of 3)¥/11/2009 2:22:48 PM L.S000157




Language Translation Sofiware - LingvoSoft - Your g y to L 1

elect the language pair you are interested in or
iew the whole list of LingvoSoft PhraseBooks
or Pocket PC

Any language I IAny language ]

f you are unable to find the required product or
eed personal assistance, please contact us at
form

for Pocket PC

Q LingvoSoft Phrasebooks for Windows Mabile
Smartphone

"ISelect the language pair you are interested in or
‘view the whole list of LingvoSoft PhraseBooks

ffor Windows Mobile Smartphone

4 Any language |Any language I

* . JIf you are unable to find the required product or
e ineed personal assistance, please conkact us at

Understand and be understood!

memmwhwsokwmmboow(z of 3)8/11£2009 2:22:48 PM LS000158
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Language Translation Software - LingvoSoft - Your g y to L 1

| REGISTER TRIAL
| VERSION HERE

(l.lng,voSo!t Suite:
YOUR COMPLETE LANGUAGE SOLUTION

A fully integrated solution that combines all our major language-learning tools:

LingvoSoft Talking Dictionary

Translate with the best! Award-winning dictionaries for more than 45 lang

LingvoSoft Talking PhraseBook

Understand and be understood! Talking PhraseBooks for all stang

LingvoSoft FlashCards

Learn as you play! This software helps you memorize thousan :

LingvoSoft Talking Picture Dictioj

Requirés absolutely no previous knowledge of a foreign language.

Available in different combinations.

- ~
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LingvoSoft Learner's Suite 2009 English <-> French
for Pocket PC

« Bi-directional talking translating Dictionary with extensive
400,000 word vocabulary

« Talking Picture dictionary featuring thousands of color
pictures

« Native-speaker voice narration for both languages in the
Picture Dictionary

« FlashCards language learning application

o Quick and easy search utilities

« FlashCards Builder for creating your own FlashCards word
databases

« One instaliation file

Click here to learn more

LingvoSoft Professional Suite 2009 English <->
Spanish for Windows

« Bi-directional tatking translating Dictionary with extensive
400,000 word vocabulary

« Talking PhraseBook of 14,000 travel-related phrases
organized by common situational topics you may
encounter while abroad

« Natural pronunciation of all listed English and Spanish
phrases by native speakers .

« FlashCards language learning application

+ FlashCards Builder for ¢reating your own FlashCards word
databases

« Talking Full Text Translator English <-> Spanish allows to
translate documents and emails

« Quick and easy search utilities

« One installation file

Click here to iearn more

LingvoSoft Tallking Text
Translator 2009 English
<=-> Russian for
Windows

« English <-> Russian
full-text translation of
emails and
documents

« English and Russian
TTS speech
capabilities

« Interface language
feature lets you
choose bekween
English, French,
German, $panish or
Russian display
languages

o Automatic translation
on cut and paste

« Adjustable font style
and size

« Tools panel in every
window

« Automatic
highlighting of
untransiatable or
unrecogriized words

« Saves original text
and translations in
separate files

Click here to laarn more

LingvoSoft Talking
Picture Dictianary 2009
English <-> Arabic for
Pocket PC

« Pronundiation of
English and Arablc
words by native
speakers

« Thousands of words
displayed as high
quality color plctures

« High-definition digital
recordings of native-
speakers

o Fast and convenient
vocabuary building

« Requires no prior
knowledge or
language skills

« Custonhizable
interface with
English, French,
German, Spanish and
Russian display
languages

« Fully integrated with
LingvaSoft
FlashCards,
PhraseBook, and
Dictionaries

Click here to learn more

7 Q of 4)8/11/2009 2:23:09 PM




Language Translation Software - LingvoSoft - Your g
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suite chtlananes
The complete language solution. " Translate with the best!
Award-winning dictionaries for more than 45
languages.
'Phrasebooks ‘Flashc’arda
Understand and be understood. Learn as you play.
Voice Phrasebooks for all common situations. Have fun while memorizing thousands of foreign
words.
\_ A
"sgm;
Windows Mobile Pocket PC Palm 0S
# Suites for Windows Mabile « Dictionaries
# Dictionaries for Windows Mobite « FlashCards
» FlashCards for Windows Mobile # Language Learning Software
« PhraseBooks «* Language Support
& Machine Translators « Software Bundles
# Picture Dictionary software
» Language Learning Software Windows Mobile Smartphone
u Speech Interpreters
- I;i‘;‘i’ai‘;ﬁs"fgsort # Dictionaries
= Language Support
% Software Bundles « Travel Software
Windows Software bundles
n Spit.es ) = Spanish Platinum Pack
® Dictionaries = Asian Dictionary Pack for Pocket PC
w FlashCards # Chinese Platinum Pack
» PhrasteBooks = Travel to Western Europe Suite for
% h'!achme ‘_l‘ra.nslators Pocket PC
# Picture Dictionary software
# Language Learning Software
= Speech Interpreters
% Travel Software
= TelL Me More products
= Handheld Emulators
= Software Bundles
Symbian
» Software for Nokia
» Software for Sony Ericsson
\_ J
Technologies | Your Account | News | Terms | Awards | Web Resources
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snline éh;hpnieplmebooks
online flaghcard learning system
online english thesaurus
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Langusge Translation Software - LingvoSoft - Your g ytoL L

Home > Suites Sale

(" ™

Avaltable for Windows xpmm and Pocket PG/Windows Mcbile
Order now and and get 10% off any item!
Plus get a free CD and free shipping!

Time Limited Offer!

LingvoSoft Suite 2009 is a remarkable cdmbination of our most extraordinary language tools.

These versatile collections answer the needs of almost all users of foreign languages. Businesspeople,
travelers and students alike will benefit from their wide range of features. And full integration means
that you can take advantage of familiar and intuitive text-editing functions to copy, cut, and paste
between applications effortlgssly.

LingvoSoft Suite 2009 _
LingvoSoft Suite combines all our most important language- * gﬁm

learning tools: a bi-directional Talking Dictionary with updated
vocabulary, our Talking PhraseBook containing 14,000 travel-

related phrases, and the FlashCards language learning application to MW

help you memorize new vocabulary as you play.

the complets language solution
m

Piyassbovk

*Please note, that this offer is valid for 7 days only in conjunction with your online order at www.
lingvosoft.com and cannot be combined with any other offers.

LingvoSoft Learner's Suite 2009

Ttipciorwr SingwoseRsom/infu/software/Suites-Sale/ (1 of 3)8/11/2009 2:23:14 PM Eg 164




Language Translstion Software - LingvoSoft - Your g

ytoL ge L

-3

LingvoSoft Learner's Suite was created expressly to assist
language learners at almost any level. It combines a bi-directional
Talking Dictionary with updated vocabulary, a brand new Talking
Picture Dictionary, and the enjoyable FlashCards language
learning application.

) Sliire
00y

the complets linguage solution

sonbiton
mubhhmv
Mlﬂwm

LingvoSeft Special*:

recelve:a 10% discount! Plus get free CD and free shiipping!

Add any LingvoSoft Learner's Suite for Windows or Pycket C to- yom- sﬁonpmgacm

*Please note, that this offer is valid for 7 days only in conjunction with your online order at www.

lingvosoft.com and cannot be combined with any other offers.

LingvoSoft Traveler's Suite 2009

LingvoSoft Traveler's Suite combines a bi-directional Talking

Dictionary with updated vocabulary, Talking Picture Dictionary,
Travel Talking PhraseBook containing over 14,000 travel-oriented
phrases, and the 11 language Talking Multilingual Travel
Dictionary 2009.

I
¥ SUite

the complets language soluton

w“mien

Packet-PC togmrsimnt g

*please note, that this offer is valid for 7 days only in conjunction with your online order at www.

lingvosoft.com and cannot be combined with any other offers.

LingvoSoft Professional Suite 2009

LingvoSoft Professional Suite integrates a bi-directional
Talking Dictionary with updated vocabulary, Travel Talking
PhraseBook containing over 14,000 travel-oriented phrases,
fanguage learning FlashCards and the most sophisticated Full Text
Transtator around to help translate emails, business letters,
technical documentation, and web pages.

e sliite

Lingrofott Professional fulte
2009

the complete linguage solution

g
e LS(J00165




Language Translation Software - LingvoSoft - Your g y to L L

BUAE -3

LingvoSoft Special*:

Add any LingvoSoft Professional Suite for Windews or Rocket PC to your shopptin
‘and redeive a 10% discount! Plus get free €D and: f‘u:e Shipping!

*Please note, that this offer is valid for 7 days only in conjunction with your online order at www.
lingvosoft.com and cannot be combined with any other offers.

You can also use our advanced Search Wizard to select the items of your choice,

Technologies | Your Account | News | Terms | Awards | Web Resources
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Language Translation Seftware - LingvoSoft - Your g y to L L

- ‘ v ™\

"Download a Trial" copy registration

To get the registration information for your "Download a Trial” version of our software product, you
should place an online order at LingvoSoft.com . To proceed with your order, please select the operating
system and the software item from the list below and click on the «Order Now» button.

Select software by platform:

- Select Platform -
- Select Software -

i EAEE FUR T AR L

Check for updates and even major upgrades of the LingvoSoft software that you already own, claim
them for free or get serious discounts on new versions!

. J/
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Windows Language Translation Software - Travel Software for Windows

http://www .lingvosoft.com/ Travel-Software-for-Windows-items

IR e e

Price: $49.95

ol

RERRPESC

Price: $49.95

Price: $49-95

SRR

- LingvoSoft"l.‘e‘arning ”\'ilbiéémP‘lirés’e'BOBI; 2009

Llosézv'l.ean‘iihgv Voice PﬁhféséBodk 2009 "
English <-> Spanish for Windows

The smart solution for learning languages on any desktop or
faptop PC that features more than 14,000 phrases covering
all common situations.

LingvoSoft Voice Leaming PhraseBook English <-> Spanish for
Windows makes leaming another language easier than ever. It
speaks all of its phrases aloud using dlear, understandable
native speaker voice for both languages.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

iissnessmiidiimes i NIRRRN ST (C L o)
LingvoSoft Learning Voice PhraseBook 23w09
English <-> Polish for Windows

The smart solution for learning languages on any desktop or
laptop PC that features more than 14,000 phrases covering
all common situations.

LingvoSoft Voice Leaming PhraseBook English <-> Polish for
Windows makes leaming another language easier than ever. It
speaks all of its phrases aloud using clear, understandable
native speaker voice for both languages.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

English <-> German for Windows

The smart solution for learning languages on any desktop or
laptop PC that features more than 14,000 phrases covering
all common situations.

LingvoSoft Voice Leaming PhraseBook English <-> German for
Windows makes leaming another language easier than ever. It
speaks all of its phrases aloud using dear, understandable
native speaker voice for both languages.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

L@gOPMS




Windows Language Translation Software - Travel Software for Windows http://www lingvosoft.com/Travel-Software-for-Windows-items

LingvoSoft Learning Voice PhraseBook 2009
price: $49.95  English <-> French for Windows

W The smart solution for learning languages on any desktop or

— laptep PC that features more than 14,000 phrases covering
(Bcsslmdadal] 28 common stuations.

LingvoSoft Voice Leaming PhraseBook English <-> French for
Windows makes teaming another fanguage easier than ever. It
speaks all of its phrases aloud using clear, understandable
native speaker voice for both fanguages.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

.......;~.'a‘.;iii’%f&%é-%#ﬁmi%“fﬁ?m’éE e /Mﬁwmw i, . ebeveni AT RN
LingvoSoft Suite 2009 English <-> Japanese
price: $99.95  Kanji Kana for Windows

LingvoSoft Suite is the complete language sokstion available
only from LingvoSoft.

LingvoSoft Suite is the best English <-> Japanese Kanji Kana
leaming software for Windows. It brings together the most
popular and useful applications we have to offer in a single
collection. A global solution for your desktop or laptop PC, they
deliver enhanced language management and translation
functionality and are completely Windows Vista ready.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your pricet

LingvoSoft Suite 2009 Engiish <-> Chinese
-Mandarin Simplified for Windows

LingvoSoft Suite is the complete language solutian available
only from LingvoSoft.

LingvoSoft Suite is the best English <-> Chinese Mandarin
Simplified leaming software for Windows. It brings fogether the
most popular and useful applications we have to offer in a single
collection. A global solution for your desktop or taptop PC, they
deliver enhanced language management and transibtion
functionality and are completely Windows Vista ready.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid yaur price!

LingvoSoft Suite 2009 English <-> Greek for
Price: $99-95 Windows

W LingvoSoft Suite is the complete language solution available
only from LingvoSoft.

LingvoSoft Suite is the best English <-> Greek leaming software
for Windows. It brings together the most popular and useful
applications we have to offer in a single collection. A global
solution for your desktop or laptop PC, they deliver enhanced
language management and translation functionality and are
completely Windows Vista ready.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

sebt iR AR

re—— Lingvoséft Suite 2009 English <-> Arabic for
price: $99.95 Windows

LingvoSoft Suite is the complete language solution avaiable
from LingvoSoft.
only from Ling LS000169

LingvoSoit Suite is the best English <-> Arabic l¢aming ;oftwane




Windows Language Translation Software - Travel Softiware for Windows
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vPrice: $99.95

Price: $99.95
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http://www lingvosoft.convTravel-Software-for-Windows-items

for Windows. It brings together the most popular and useful
applications we have to offer in a single collection. A global
solution for your desktop or laptop PC, they defiver enhanced
language management and translation functionality and are
completely Windows Vista ready.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

Lingvosgf(thuite 2009 Engiish <55 Spanish
for Windows

LingvoSoft Suite is the complete language solution avaiable
only from LingvoSoft.

LingvoSoft Suite is the best English <-> Spanish leaming
software for Windows. It brings together the most popular and
useful applications we have to offer in a single coliection. A
global solution for your desktop or laptop PC, they deliver
enhanced language management and translation functionality
and are completely Windows Vista ready.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

LingvoSoft Suite 2009 Engiish <->
Portuguese for Windows

LingvoSoft Suite is the complete language solution available ‘
only from LingvoSoft.

LingvoSoft Suite is the best English <-> Portuguege leaming
software for Windows. It brings together the most popular and
useful applications we have to offer in a single collection. A
global solution for your desktop or laptop PC, they deliver
enhanced language management and translation functionality
and are completely Windows Vista ready.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!
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Pocket PC Language Translation Sofiware - Dictionaries for Travelers for... http://www.lingvosoﬁ.conVPocket-PC—Tfavel-Soﬁware-items

| REGISTER TRIAL
| VERSION MERE

' — s

All products > Windows Mobile Pocket PC > Travel Software

SEARCH PRODUCY

By: |V§ Salect Language Fe

Or1y) {Sekctplatiom - befine your search here:

Ors atfd - Seloct device ~ ldows | Palm 0s | Symbian | SmartPhones

-Type: All | Suites | Dictionaries | FlashCards | PhraseBooks | Picture Dictionaries |
Software collections | Machine Translator | Voice Interpreter

i rhiﬁm

ngvoSoft Talking PhraseBook 2009 Engllsh <=->
price: $49.95  Greek for Pocket PC

W The inteligent talkking sokstion for portable communication that
i” _ - ] features more than 14,000 phrases for al common sitisations.

LingvoSoft Talking PhraseBook English <-> Greek for Windows Mobile
Pocket PC provides instant bidirectional translation of thousands of
practicat and useful phrases. It replaces bulky and inconvenient books
and speaks all of its phrases aloud using clear, understandable native
speaker voice namation for both languages. With it you will always be
understood - even if you can't speak a word of another language.

R

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

PR TR e o P P R R

LiﬁQ\leoft T:?klng PhraseBook 2009 Englisﬁ <5
price: $49.95  polish for Pocket PC

{ The intelligent taking solution for portable communication that
features more than 14,000 phrases for all common situations.

LingvoSoft Talking PhraseBook English <-> Polish for Windows Mobile
Pocket PC provides instant bidirectional translation of thousands of
practical and useful phrases. It replaces bulky and inconvenient books
and speaks all of its phrases aloud using clear, understandable native
- speaker voice namation for both languages. With it you will always be
understood - even if you can't speak a word of another language.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your piice!

Pricet $4§'ﬁ?| 33 2?;3;;{%:% ?1%! Pg‘;g%o 1 %?1?? 3
Septis el

4185|86|87|88|8
LingvoSoft Talking Travel Dictionary ML-11 provides instant
bidirectional translations between English, Czech, Finnish, French,
German, Italian, Polish, Portuguese, Russian, Spanish, and Turkish.
Incorporating the latest text-to-speech (TTS) voice synthesis it speaks
all of its translations atoud.
LS000171

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!




LingvoSoft - Travel Software http://www.lingvosofccom/SrmrtPhone-Ttlavel-Soﬁware-iten's

AND LANGUAGE LEARNING SOFTWARE | | VERSION HeRE
) , b - . _l‘-'-"

DICTIONARI | REGISTER TRIAL .I

All products > Windows Mobile Smartphone > Travel Software

(SOFTWARE FOR MS SMARTPHONE

Travel Software

"LingvoSoft Talking PhraseBook 2009 English <->
price: $39.95 Spanish for MS Smartphone

W LingvoSoft Talking PhraseBook 2009 tums your MS SmartPhone -

- - enabled handset into an incredibly convenient talking handheld
w translator. Able to deliver instant bi-directional translations between
English and Spanish it can then speak the translation out loud using

real human voice namration, thus eliminating the misunderstanding
and confusion that can often result from improper pronunciation.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

TR

LinvoSo mg Phraseésdk 2609 English'<->‘
price: $39.95  German for MS Smartphone

W LingvoSoft Talking PhraseBook 2009 tums your MS SmartPhone
enabled handset into an incredibly convenient talking handheld

translator. Able to deliver instant bi-directional translations between
English and German it can then speak the translation out loud using
real human voice namation, thus eliminating the misundérstanding
and confusion that can often result from improper pronunciation.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

T T, AR e . e o 0
- LingvoSoft Talking PhraseBook 2009 English <->
price: $39.95  French for MS Smartphone

LingvoSoft Talking PhraseBook 2009 tums your MS SmartPhone
enabled handset into an incredibly convenient talking handheld
translator. Able to deliver instant bi-directional translations between
English and french it can then speak the transiation out loud using
real human voice namation, thus eliminating the misunderstanding
and confusion that can often result from improper pronunciation.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

" LingvoSoft Talking PhraseBook 2009 English <->
price: $39.95 Russian for MS Smartphone

LingvoSoft Talking PhraseBook 2009 tums your MS SmartPhone LS00Db172
enabled handset into an incredibly convenien_t talking handheld t)

RS




LingvoSoft - Travel Software http://www lingvosoft.convSmartPhone-Travel-Software-items

transtator. Able to deliver instant bi-directional translations between
English and Russian it can then speak the translation out loud using
real human voice namation, thus eliminating the misunderstanding
and confusion that can often result from improper pronunciation.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

LingvoSf 'l'all?iﬁg PhifaséBook 2009 Endlisit <->
Italian for MS Smartphone

LingvoSoft Talking PhraseBook 2009 tums your MS SmartPhone
enabled handset into an incredibly convenient talking handheld
translator. Able to deliver instant bi-directional translations between
English and Italian it can then speak the translation out loud using
real human voice narration, thus eliminating the misunderstanding
and confusion that can often result from improper pronundiation.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

- Lingvt éil(ing PhraseBook 2009 Engl'isvﬁw.‘<-'>l
price: $39.95  3apanese Kanji for MS Smartphone

LingvoSoft Talking PhraseBook 2009 tums your MS SmartPhone
enabled handset into an incredibly convenient talking handheld

g5 translator. Able to deliver instant bi-directional translations between
English and Japanese Kanji it can then speak the translation out loud
using real human voice narration, thus eliminating the
misunderstanding and confusion that can often result from improper
pronunciation.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

% SR 4 " o i ST L ‘énémcvﬂ%%ﬁ it "mrhm
LingvoSoft Talking PhraseBook 2009 Engli:?nmﬁ»
price: $39.95 Hebrew for MS Smartphone

W LtingvoSoft Talking PhraseBook 2009 tums your MS SmartPhone
- enabled handset into an incredibly convenient talking handheld
i Baualsadadigigl) trnsiator. Able to deliver instant bi-directional translations between
i English and Hebrew it can then speak the translation ouk loud using
real human voice namation, thus eliminating the misunderstanding
and confusion that can often result from improper pronunciation.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

Soniviv

" LingvoSoft ﬁcmg PhraseBook 2009 EnQIisﬁ <>
price: $39.95  Arabic for MS Smartphone

LingvoSoft Talking PhraseBook 2009 tums your MS SmartPhone
enabled handset into an incredibly convenient talking handheld

d translator. Able to deliver instant bi-directional translatiions between
English and Arabic it can then speak the translation out loud using
real human voice narration, thus eliminating the misunderstanding
and confusion that can often result from improper pronunciation.

More Info | Download a Trial | Order Now § Bid your pricet

LingvoSoft lking PhraseBook 2009 Eir\ﬁg'lish <-$
Japanese Kana for MS Smartphone

LingvoSoft Talking PhraseBook 2009 tums your MS SmartPhone
enabled handset into an incredibly convenient talking handheld
translator. Able to deliver instant bi-directional translations between
English and Japanese Kana it can then speak the tranglation out loud
using real human voice namation, thus eliminating the
misunderstanding and confusion that can often resuit from improper
pronunciation.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your pricet

l.mvoot'l'ling PhraseBook 2009 E"glish P
price: $39.95  Japanese Romaji for MS Smartphone

W LingvoSoft Talking PhraseBook 2009 tums your MS SmartPhone ¢
enabled handset into an incredibly convenient talking handheld LS00p173
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LingvoSoft - Travel Software http://www lingvosoft.com/SmartPhone-Travel-Software-items

" - translator. Able to deliver instant bi-directional translations between
English and Japanese Romaji it can then speak the translation out
toud using real human voice namation, thus eliminating the
misunderstanding and confusion that can often result from improper
pronunciation.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!
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Language Translation Software - LingvoSoft - Your gateway to Language Learing
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LingvoSoft Dictionary software applications give you
advanced linguistic solutions utilizing text-to speech- ‘ B
technologies. LingvoSoft Dictionaries provide
bidirectional word translation with one of the largest
database of words and phrases anywhere. These are
powerful and sophisticated applications, which will provide
you with exhaustive amounts of study material. As part of
the LingvoSoft Suite, they provide immediate, practical
help when faced with a communication challenge requiring
an instant response. If you are in need of a professional’
and powerful language tool, a LingvoSoft Dictionary is
the best choice.

LingvoSoft Dictionaries are available for all major platforms.

.LingvoSoﬂ: Dictionaries for Windows

Select the language pair you are interested in or
view the whole list of LingvoSoft Dictionaries

for Windows

Any language | |Any language ]

If you are unable to find the required product or
need personal assistance, please contact us at
form

LS000175




Language Transiation Software - LingvoSoft - Your g

Q LingvoSoft Dictionaries for Pocket PC

Select the language pair you are interested in or
[view the whole list of LingvoSoft Dictionaries

" ffor Pocket PC

JAny language l IAny language I

1If you are unable to find the required product or
eed personal assistance, please contact us at

Jform

) mgveiest Mk
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@ LingvoSoft Dictionaries for PalmOS

fiware/Dictionaries/ (2 of 3)8/1 12009 2:18:23 PM LS000176




Language Translation Software - LingvoSoft - Your g y to L I

elect the language pair you are interested in or view the whole

. ist of LingvoSoft Dictionaries for Palm 0OS
m!m-mm" Any language ] 1Ay tanguage |

LingvoSoft Dictionary
for Paim O5 f you are unable to find the required product or need personal
ssistance, please contact us at form
wwwlingrosolt.com

Translate with the best!

Technologies | Your Account | News | Terms | Awards | Web Resources
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rl.lnsvoSo!t Sulte:
YOUR COMPLETE LANGUAGE SOLUTION

A fully integrated solution that combines all our major language-learning tools:

LingvoSoft Talking Dictionary

Translate with the best! Award-winning dictionaries for more than 45 langu

LingvoSoft Talking PhraseBook

Understand and be understood! Talking PhraseBooks for all stan

LingvoSoft FlashCards

Learn as you play! This software helps you memorize thousan _

LingvoSoft Talking Picture Dictio

Requires absolutely no previous knowledge of a foreign language.

Available in different combinations.
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LingvoSoft Learner's Suite 2009 English <-> French
for Packet PC

» Bi-directional talking translating Dictionary with extensive
400,000 word vocabulary

» Talking Picture dictionary featuring thousands of color
pictures

» Native-speaker voice narration for both languages in the
Picture Dictionary

« FlashCards language learning application

» Quick and easy search utilities

« FtashCards Builder for creating your own FlashCards word
databases

« One installation file

Click here to tearn more

LingvoSoft Professional Suite 2009 English <->
Spanish for Windows

« Bi-directional talking transfating Dictionary with extensive
400,000 word vocabulary

« Talking PhraseBook of 14,000 travel-related phrases
organized by common situational topics you may
encounter while abroad

« Natural pronunciation of all listed English and Spanish
phrases by native speakers

« FlashCards language learning appiication

« FlashCards Builder for creating your own FlashCards word
databases

« Talking Full Text Transiator English <-> Spanish allows to
translate documents and emails

» Quick and easy search utilities

« One instaltation file

Click here to learn more

LingvoSoft Talking Text
Translator 2009 English
<-> Russian for
Windows

o English <-> Russian
full-text translation of
emails and
documents

+ English and Russian
TTS speech
capabilities

« Interface language
feature lats you
choose between
English, French,
German, Spanish or
Russian display
languages

« Automatic translation
on cut and paste

« Adjustable font style
and size

« Tools pane! in every
window

o Automatic
hightighting of
untranslatable or
unrecognized words

« Saves original text
and translations in
separate files

Click here to 1earn more

LingvoSeft Talking
Picture Dictionary 2009
English <-> Arabic for
Pocket PC

o Pronundation of
English and Arabic
words by native
speakers

o Thousands of words
displayed as high
quality cotor pictures

« High-ddfinition digital
recordings of native-
speakers

« Fast and convenient
vocabulary building

« Requirds no prior
knowledge or
language skills

« Customizable
interfage with
English, French,
German, Spanish and
Russian display
fanguages

o Fully integrated with

- Lingvo$oft
FlashCards,
PhraseBook, and
Dictionaries

Click here to learn more
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* guite ‘Ductlonaries
The complete language solution. Translate with the best!
Award-winning dictionaries for more than 45
languages.
' Tﬁm b ‘;mm d
Understand and be understood. Learn as you play.
Voice Phrasebooks for all common situations. Have fun while memorizing thousands of foreign
words.
\,,
~\
Windows Moblle Pocket PC Palm OS
# Suites for Windows Mabile # Dictionaries
= Dictionaries for Windows Mobile w FlashCards
w FlashCards for Windows Mobile = Language Learning Software
w PhraseBooks » Language Support
w Machine Translators # Software Bundies
= Picture Dictionary software
= Language Learning Software Windows Mobile Smartphone
#» Speech Interpreters
» Travel Soft;rare # Dictionaries
- Lal:tguage u%?ort « Language Support
» Software Bundies #» Travel Software
Windows Software bundles
»Suites # Spanish Platinum Pack
® Dictionaries w Asian Dictionary Pack for Pocket PC
= FlashCards # Chinese Platinum Pack
w PhraseBooks # Travel to Western Europe Suite for
» Machine Translators Pocket PC
= Picture Dictionary software
% Language Learning Software
= Speech Interpreters
= Travel Software
= TelLl Me More products
» Handheld Emulators
=% Software Bundles
Symblan
» Software for Nokia
» Software for Sony Ericsson
. _/
Technologies | Your Account | News | Terms | Awards | Web Resources
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Language Translation Softiware - LingvoSoft - Your g ytol L
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he Lanﬁmon of Free Online Translation Services
Frae On-line Dictonaries
Free On-line PhwaseBooks
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Language Translation Software - LingvoSoft - Your g y to L L

Avaliable for Windows XP/Vista and Pocket PC/MWindows Mobile
Order now and and get 10% off any tem!
Plus get afree CD and free shipping!

Time Limited Offer!

LingvoSoft Suite 2009 is a remarkable combination of our most extraordinary language tools.

These versatile collections answer the needs of almost all users of foreign languages. Businesspeople,
travelers and students alike will benefit from their wide range of features. And full integration means
that you can take advantage of familiar and intuitive text-editing functions to copy, cut, and paste
between applications effortlessly.

LingvoSoft Suite 2009 _
LingvoSoft Suite combines all our most important language- * gﬁm

learning tools: a bi-directional Talking Dictionary with updated
vocabulary, our Talking PhraseBook containing 14,000 travel-
related phrases, and the FlashCards language leaming application to Lingwoleft
help you memorize new vocabulary as you play. 2“9

dontaiewt
Engeeiot AuAard

Lingvelolt PawseBovk

*Please note, that this offer is valid for 7 days only in conjunction with your online order at www.
lingvosoft.com and cannot be combined with any other offers.

LingvoSoft Learner's Suite 2009

; ) v . : . sofw ites-Sale/ (1 of 3)8/11/2009 2:18:32 PM

)
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LingvoSoft Learner’s Suite was created expressly to assist * w ita

language learners at almost any level. It combines a bi-directional
Talking Dictionary with updated vocabulary, a brand new Talking )
Picture Dictionary, and the enjoyable FlashCards language

learning application. WW Salte

Language Translstion Software - LingvoSoft - Your g ytoL 1

the complets uanm

Lingwosofs Dipiomary
Lhngvoton FhCarh
LingvoSo Pleturt Dicllonary

. Lin F net's Sulte for Windows: o) ﬂoﬂmtm‘.to yout: shoppmp catt and.
aiﬂ% dissount! Plusiget free: b and free shifiping!

*Please note, that this offer is vaiid for 7 days only in conjunction with your online order at www.
lingvosoft.com and cannot be combined with any other offers.

LingvoSoft Traveler's Suite 2009 L atak
LingvoSoft Traveler's Suite combines a bi-directional Talking * m .'te

Dictionary with updated vocabulary, Talking Picture Dictionary,

Travel Talking PhraseBook containing over 14,000 travel-oriented
phrases, and the 11 language Talking Multilingual Travel . i )
Dictionary 2009. UlngvoSoft Travclor's Sulte

the camplete language solutivn

o

mft Special®:

m - aSoft Traveler's Suite for Windows ox Podket PC to:your: shﬁppiugmamt
givn rﬁﬁ% discounttPlusiget-fras: o and: &um'

*Please note, that this offer is valid for 7 days only in conjunction with your online order at www.
lingvosoft.com and cannot be combined with any other offers.

LingvoSoft Professional Suite 2009 [IEEEEEENENEGN
| LingvoSoft Professional Suite integrates a bi-directional * w ite

Talking Dictionary with updated vocabulary, Travel Talking
PhraseBook containing over 14,000 travel-oriented phrases,
language learning FlashCards and the most sophisticated Full Text

Translator around to help translate emails, business letters, LingvoSoft Pro Suits
technical documentation, and web pages. 2 9
the complate language solution

wavm
SRR LSd00183
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Language Translation Software - LingvoSoft - Your gateway to Language Leaming

*Please note, that this offer is valid for 7 days only in conjunction with your online order at www.
lingvosoft.com and cannot be combined with any other offers.

You can also use our advanced Search Wizard to select the items of your choice.

Téchnologies | Your Account | News | Terms | Awards | Web Resources
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Home > Register

- ~

"Download a Trial" copy registration

To get the registration information for your "Download a Trial" version of our software product, you
should place an online order at LingvoSoft.com . To proceed with your order, please seledt the operating
system and the software item from the list below and click on the «Order Now» button.

Select software by platform:

- Select Platform -
- Select Software -

LI

[

(R T
[ : ]

A
[ for
Check for updates and even major upgrades of the LingvoSoft software that you already own, claim
them for free or get serious discounts on new versions!
. J/
L.S000185
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Windows Language Translation Software - Dictionaries for Windows http://www lingvosoft.com/Windows-Dictionary-Software-items

All products > Software for Windows > Dictionaries

‘SOFTWARE FOR WINDOWS

Dictionaries

et

cnnvava i

LingvoSoft Suite 2009 English <-> Spanish
price: $99.95  for Windows

W LingvoSoft Suite is the complete language solution available
only from LingvoSoft.

LingvoSoft Suite is the best English <-> Spanish leaming
software for Windows. It brings together the most popular and
useful applications we have to offer in a single collection. A
global solution for your desktop or laptop PC, the¥ deliver
enhanced language management and translation functionality
and are completely Windows Vista ready.

More Info | Downfoad a Trial | Order Now | Bid your price!

ronvave ViR

LingvoSoft Suite 2009 English <-> German
Price: $99-95 for Windows

LingvoSoft Suite is the complete language solution available
only from LingvoSoft.

LingvoSoft Suite is the best English <-> German leaming
software for Windows. It brings together the most popular and
useful applications we have to offer in a single collection. A
global solution for your desktop or laptop PC, they deliver
enhanced fanguage management and translation functionality
and are completely Windows Vista ready.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your pricef

AT

" “LingvoSoft Taiking Dictionary 2000 English
price: $49.95 <-> Russian for Windows

W An extremely flexible and accurate taking translating Lg)o
: dictionary that features up to 1,000,000 entries alongside i




Windows Language Translation Software - Dictionaries for Windows

Price: $49.95

SEMRIERR e e

price: $99.95

Price: $99.95

iR R R

' I.mgos
_ Windows

http://wWw.lingvosoﬁ.com/Windows-Dictionary-Soﬁware-itelm

the latest programming innovations.

LingvoSoft Talking Dictionary 2009 English <-> Rugsian for
Windows offers instant bilingual translations that d¢an be voiced
aloud using the latest TTS (text-to-speech) functionality. It
provides accuracy you can depend to make leaming and using
another language simple and easy.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid yaur price!

LingvoSoft Talking Dictionary 2009 English
<-> Polish for Windows

An extremely flexible and accurate taking translating
dictionary that features up to 1,000,000 entries alongside all
the [atest programwming innovations.

LingvoSoft Talking Dictionary 2009 English <-> Polish for
Windows offers instant bilingual translations that can be voiced
aloud using the latest TTS (text-to-speech) functionality. It
provides accuracy you can depend to make leaming and using
another language simple and easy.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

LingvoSoft Suite is the complete language solution available
only from LingvoSoft.

LingvoSoft Suite is the best English <-> French leaming
software for Windows. It brings together the most popular and
useful applications we have to offer in a single collection. A
global solution for your desktop or laptop PC, they deliver
enhanced language management and translation functionality
and are completely Windows Vista ready.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid ypur price!

Lingvi §uité 2069 En~g~l‘i§hw<‘-“>b Italian for
Windows

LingvoSoft Suite is the complete language solution available
only from LingvoSoft.

LingvoSoft Suite is the best English <-> Italian leaming
software for Windows. It brings together the most popular and
useful applications we have to offer in a single coliection. A
global solution for your desktop or laptop PC, they deliver
enhanced language management and translation functionality
and are completely Windows Vista ready.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

LingvoSoft Sulte 2009 Enghsh <->‘ Iiussia\n
for Windows

LingvoSoft Suite is the complete language sokition available
only from LingvoSoft.

LingvoSoft Suite is the best English <-> Russian leaming
software for Windows. It brings together the most popular and
useful applications we have to offer in a single collection. A
global solution for your desktop or laptop PC, they deliver
enhanced language management and translation functionality
and are completely Windows Vista ready.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

LSOOP 187




Windows Language Translation Software - Dictionaries for Windows http://www lingvosoft.com/Windows-Dictionary-Software-items

i

) Linvoi 'I)'alki'ﬁg 'Dictionary 3009 Engllsh
price: $49.95  <-> Chinese Simplified for Windows

An extremely flexible and accurate taking translating
dictionary that features up to 1,000,000 entries:alongside all
the latest programming innovations.

LingvoSoft Talking Dictionary 2009 English <-> Chinese
Simplified for Windows offers instant bilingual translations that
can be voiced aloud using the latest TTS (text-to-gpeech)
functionality. It provides accuracy you can depend to make
leaming and using another language simple and easy.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

......... s R RN R

LingvoSoft Talking Dictionary 2009 English
price: $49.95  <.5 Chinese Traditional for Windows

An extremely flexible and accurate taking translating

dictionary that features up to 1,000,000 entries alongside all
the latest programming innovations.

LingvoSoft Talking Dictionary 2009 English <-> Chinese
Traditional for Windows offers instant bilingual translations that
can be voiced aloud using the latest TTS (text-to-speech)
functionality. It provides accuracy you can depend to make
leaming and using another language simple and easy.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

oo 3605
_ ngvoSoft Talking Text Translator

Old price: $349:95  ppgjish <-> German for Windows

price: $110.95

An outstanding taking full-transiator that dekvers fast,
accurate and readable complete texts from any source.

LingvoSoft Talking Text Translator English <-> German for
Windows allows you to manage complex translation tasks
effectively. Used by professional translators, this robust utility
delivers precise and consistently understandable translations of
longer texts and speaks its translations aloud using the latest
TTS (text-to-speech) voice synthesis.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!
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Pocket PC Language Translation Sofiware - Dictionaries for Pocket PC http://www .lingvosoft.com/Pocket-PC-Dictionary-Software-items

DICTIONARIES, PHRASE | REGISTER TRIAL .!
AND LANGUAGE mtﬂﬁ mi i VERSION MERE

’ — '-“i

All products > Windows Mobile Pocket PC > Dictionaries for
Windows Mobile

4 _ ‘ ™

Dictionaries for Windows Mobile

ngvoSoft Talking chtlonary 2009 Englnsh <S
Price: $49 95  spanish for Pocket PC

W A taking bidirectional dictionary for Windows Mobie Pocket PC
- that features advanced functionality and up to 1,000,000
W entries.

LingvoSoft Talking Dictionary 2009 English <-> Spanish for Pocket
PC is an instant bilingual bidirectional translation solution for your
handheld. It incorporates the most complete databases and
dependable accuracy with superior processing ability.

[

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

AR TG

LingvoSoftéiking Dictionary 2009 Eﬁglisli <>
price: $49.95  Russian for Pocket PC

W A taking bidirectional di:tibnary for Windows Mobile Pocket PC
that features advanced functionality and up to 1,
entries.

LingvoSoft Talking Dictionary 2009 English <-> Russian for Pocket
PC is an instant bilingual bidirectional translation solution for your
handheld. It incorporates the most complete databases and
dependable accuracy with superior processing ability.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

ngvoSoft Talkmg Du:tmnary 2009 Enghsh <s
French for Pocket PC
A taking bidirectional dictionary for Windows Mobile Pocket PC

that features advanced functionality and up to 1, ,000
entries.

LingvoSoft Talking Dictionary 2009 English <-> French for Pocket PC
is an instant bilingual bidirectional translation solution for your
handheld. It incorporates the most complete databases and
dependable accuracy with superior processing ability.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

LSOOf)189




Pocket PC Language Translation Sofiware - Dictionaries for Pocket PC

o

price: $49.95

http://www .lingvosoft.com/Pocket-PC-Dictionary-Software-items

LingvoSoft Talking Dictionary 2009 Engiish <->
German for Pocket PC

A talding bidirectional dictionary for Windows Mobile Pocket PC
that features advanced functionafity and up to 1,000,000
entries,

LingvoSoft Talking Dictionary 2009 English <-> German for Pocket
PC is an instant bilingual bidirectional translation solution for your
handheld. It incorporates the most complete databases and
dependable accuracy with superior processing ability.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

Price: $49.95

R Er e

Price: $49.95

i SR

Price: $49.95

49.95

ORI

Price:

| =

Price: $49.95

LingvoSoft Taiking Dictionary 2009 Engilish <=5
Japanese Kanji Romaji for Pocket PC

A talking bidirectional dictionary for Windows Mobile Pocket PC
that features advanced functionality and up to 1,000,000
entries.

LingvoSoft Talking Dictionary 2009 English <-> Japanese Kanji
Romaji for Pocket PC is an instant bilingual bidirectional translation
solution for your handheld. It incorporates the most complete
databases and dependable accuracy with superior processing abifity.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

Aiveniinines v i
LingvoSoft Talking Dictionary 2009 English <->
Japanese Kana Romaji for Pocket PC

A talking bidirectional dictionary for Windows Mobile Pocket PC
that features advanced functionality and up to 1,000,000
entries.

LingvoSoft Talking Dictionary 2009 English <-> Japan¢se Kana
Romaji for Pocket PC is an instant bilingual bidirectional translation
solution for your handheld. It incorporates the most complete
databases and dependable accuracy with superior proc¢essing ability.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

LingvoSoft Talking Dictionary 2000 English <->
Greek for Pocket PC

A takking bidirectional dictionary for Windows Mobile Pocket PC
that features advanced functionality and up to 1,000,000
entries.

LingvoSoft Talking Dictionary 2009 English <-> Greek for Pocket PC
is an instant bilingual bidirectional translation solutian for your
handheld. It incorporates the most complete databases and
dependable accuracy with superior processing ability.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

LingvoSoft Talking Dictionaty 2009 English <->
Italian for Pocket PC

A taking translating dictionary for Pocket PC that features
advanced functionality and up to 1,000,000 entries.

LingvoSoft Talking Dictionary 2009 is an instant bilingual translation
solution for your handheld. It brings together the mast complete
databases and accuracy with superior processing ability.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

LmoTe;lking Dictionafy 2009 English <~>
Chinese Simplified for Pocket PC

A taking bidirectional dictionary for Windows Mobile Pocket PC
that features advanced functionality and up to 1,000,000 1.500 Pl90

entries.




Pocket PC Language Translation Software - Dictionaries for Pocket PC http://www .lingvosoft.com/Pocket-PC-Dictionary-Software-items

LingvoSoft Talking Dictionary 2009 English <-> Chines¢-Simplified
for Pocket PC is an instant bilingual bidirectional translption solution
for your handheld. It incorporates the most complete databases and
dependable accuracy with superior processing ability.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

” LingvoSoft Talking Dictionary 2009 English <->
price: $49.95  Chinese Traditional for Pocket PC _
W A taking bidirectional dictionary for Windows Mobile Pocket PC

that features advanced functionality and up to 1,000,000 |
entries. |

LingvoSoft Talking Dictionary 2009 English <-> Chinese-Traditional
for Pocket PC is an instant bilingual bidirectional translation solution |
for your handheld. It incorporates the most complete databases and

dependable accuracy with superior processing ability.

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!
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Palm OS Language Translation Software - Dictionaries for Palm OS http://www lingvosoft.com/Palm-OS-Dictionary-Sofiware-items

| VERSION HERE

' — '.(.l

All products > Software for Palm OS > Dictionaries

Wmm
SEARCH PRODUCY
oy tisceitangig |

Or: ) [Sekatpatiom - befine your search here:

O 5tfq - Select dovice — Hows | Palm 0S | Symbian | SmartPhones

-Type: All | Suites | Dictionaries | FlashCards | PhraseBooks | Picture Dictionaries |
Software collections | Machine Translator | Voice Interpreter
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ngvoSoftTaIkmg chtlonary Engllsh <-> Spanish
Price: $49-95 for Palm OS

4 The Talking Dictionary English <-> Spanish for Palm OS is a unique
language application that provides bi-directional word translation and

W advanced synthesis of English and Spanish speech. Easy to install and
use, the ability to pronounce English and Spanish words lis the
distinguishing feature of this state-of-the-art software translator. And
it does so using the most advanced BST Text-to-Speech synthesis
available anywhere! Now you never need to check transgiptions or
struggle with pronunciation again: simply select a word and with one
click have the dictionary pronounce it for you!

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

PR T

” ngvoSoftTalking Diétibnaw English <> Rdssiéﬁ
price: $49.95  for Palm 0S

4 The Talking Dictionary English <-> Russian for Palm OS is a unique
language application that provides bi-directional word tfanslation and
Bl advanced synthesis of English and Russian speech. Easy to install and
use, the ability to pronounce English and Russian words is the
distinguishing feature of this state-of-the-art software translator. And
it does so using the most advanced BST Text-to-Speech synthesis
available anywhere! Now you never need to check transtriptions or.
struggle with pronunciation again: simply select a word and with one
click have the dictionary pronounce it for you!

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!

s A TR R I v

price: $49995 Zlfé'ﬁgﬁﬁ?ﬁ f T304 Bigtionary Enalish <> Garman

W The Talking Dictionary English <-> German for Palm OS is a unique
language application that provides bi-directional word translation and

i eumlassa Xaakl advanced synthesis of English and German speech. Easy to install and
use, the ability to pronounce English and German words is the
distinguishing feature of this state-of-the-art software transiator. And
it does so using the mast advanced BST Text-to-Speech synthesis
available anywhere! Now you never need to check transcriptions or
struggle with pronunciation again: simply select a word and with one
click have the dictionary pronounce it for you!
LS000192

More Info | Download a Trial | Order Now | Bid your price!



